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NAPOLEON

Serial No.
XXXXXX000000
MODEL NO.

DO NOT DISCARD

PRO285E

lem This appliance is rated for
ﬁ WARNING! POTENTIAL SHOCK HAZARD 220-240 VAC - 50/60 Hz
2200 W

WARNING!

WARNING! Failure to follow the instructions in this manual could result in fire or burn hazard
which could cause property damage, personal injury or death. Read and follow all warnings and
instructions in this manual prior to operating grill.
For Outdoor Household Use Only

When using powered appliances, basic safety precautions, including the following, should
always be followed to reduce the risk of fire, electric shock, personal injury and material
damage.

Retain this manual for future reference.

Wolf Steel Europe BV

De Riemsdijk 22, 4004 LC, Tiel
The Netherlands
eu.info@napoleon.com
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WARNING! Read all instructions prior to operating.

Safe Operating Practices

Use this grill only as described in this manual. Any other use not recommended in this manual may
cause fire, electric shock, or injury to persons.

e  This grill is intended for outdoor household use only. Do not use indoors or for commercial cooking.

e Do notin any way alter this product or its use.

e Do not use charcoal or other combustible fuels in this grill. This grill is not designed for charcoal use
and a fire could result. The fire could create an unsafe condition and damage to the grill.

e Do not build this model of grill in any built-in or slide-in construction. Ignoring this warning could
cause a fire or an explosion that may damage property or cause serious bodily injury or death.

Electrical Safeguards:

e  This appliance conforms to technical standards and the safety requirements for electrical devices.

e Always ensure that the electrical outlet being used has the correct voltage according to the input
power of the appliance. Outlets must also be suitable for equipment with a power consumption of
2200 Watts.

e  Make sure no other high wattage appliances are plugged into the same circuit when using grill.

e  The appliance should be connected to an outlet having an earthing contact.

e  The electricity supply should be provided through a residual current device (RCD) having a rated
residual operating current not exceeding 30 mA.

e Do not operate unit if plug receptacle is damaged.

e The power cord should be regularly examined for signs of damage, and the appliance is not to be used
if the cord is damaged.

e Do not operate the grill with a temperature controller that has a damaged cord or plug. If the supply
cord is damaged, it must be replaced by a special assembly available from Napoleon or a Napoleon
authorized dealer.

e If using an extension cord, it must be designed for outdoor use and rated for the input power required
by the appliance.

e Do not connect two or more extension cords together.

Safe Operation:

e Always plug the temperature controller into the grill before plugging the power cord into the outlet.
When removing the temperature controller from the grill, unplug it from the outlet first.

e  Pulling controller by the knob could cause it to come off. Remove temperature controller by gripping
on its side.

e Ifaflare up occurs, do not use water to put out fire. Turn the grill to OFF. Unplug the power cord and
wait for the grill to cool.

e  Keep the plug and cord dry when in use. Do not use the electric grill in the rain.

e  QOperate grill only on a level, stable surface.

e Do not allow cord to touch grill when it is hot.

e The grease tray must be in place at all times during grill operation.

e Do not move the grill while it is in use.

e Do not leave grill unattended whenever in use.

e Keep young children, elderly and pets away while the grill is in use. Children must not play with the appliance.

e This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved.

e  Children should be supervised if cleaning and maintaining the grill.

e Do not use grill near combustible materials such as wood, dry grass, shrubs, etc.

e Do not allow grill to come into contact with flammable materials such as paper, walls, draperies,
towels, chemicals, etc.

e Do not use the grill in high traffic areas. Locate power cord away from traffic areas.

e  To protect the barbecue, do not use the grill within 3 m / 10 feet of pool, pond or other body of water.

e Do not use as a heater.

e Allow the appliance to cool before moving or storing it.

Cleaning:

e  Clean the drip pan regularly.

e Do not immerse electrical components in water when cleaning.

e To protect against electrical shock, do not immerse plug, cord or temperature controller in water or
any liquid.

Storage:

e Unplug the grill when not in use and keep the plug and cord dry.

e Do not leave temperature controller in the ON position during periods of non-use.

e Always store the temperature controller indoors when not in use.

e During long periods of non-use, remove the temperature controller from grill.

N415-0478E_A-0




DIMENSIONS

PRO285E _ GRILL
GRILL SIZE: 37cm X 54cm (IRREGULAR) = 1840 cm2 (14 1/2” X 21 1/4” (IRREGULAR) = 285 in2

ALL DIMENSIONS ARE APPROXIMATE

OVERALL UNIT WIDTH
74cm [297]

OVERALL DEPTH
47cm [18 1/2"]

OVERALL HEIGHT

38cm [14 3/4"]

(64cm [25 1/57]
- LID OPEN)

21cm [
(GRILL HEIGHT)

8 1/4"]

\ ——
FOOT PRINT FOOT PRINT
31cm [12 1/47]

40cm [15 3/4"]

CAUTION! puring unpacking and assembly we recommended you wear work gloves and safety glasses
for your protection. Although we make every effort to make the assembly process as problem free and safe
as possible, it is characteristic of fabricated steel parts that the edges and corners might be sharp and could
cause cuts if handled incorrectly.

This marking indicates that this product should not be disposed with other household wastes throughout the
EU. To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled waste disposal, recycle
it responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. To return your used device, please use
the return and collection systems or contact the retailer where the product was purchased. They can take this
product for environmental safe recycling.

i
i , Correct Disposal Of This Product
[

N415-0478E_A-0 www.napoleon.com
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Cooking Instructions

WARNING! Do not use this grill under extended awnings. Failure to follow these instructions

could result in a fire or personal injury.

DANGER! allow the grill to cool to the touch before moving or storing. Failure to do so could result

in a fire resulting in property damage, personal injury or death.

When lit for the first time, the grill will emit a slight odour. This is a normal temporary condition caused by
the burning of internal paints and lubricants used in the manufacturing process and will not occur again.
Simply run the thermostat on high with the lid open for approximately % hour. When cooking very lean
meats, such as chicken breasts, or lean pork, the grids can be oiled before pre-heating to reduce sticking.
Cooking meat with a high degree of fat content may create flare-ups. Either trim some fat or reduce
temperatures to prevent this.

Grilling Chart

Preheat on HIGH for 15-20 minutes with a closed lid, then set to desired temperature. This is a guideline
for cooking in outdoor temperature of 22°C.

To add a trademark taste to your cooking, try the Napoleon wood chip smoker as an optional accessory
with mesquite- or hickory-flavoured wood chips.

Food

Control Setting

Cooking Time

Helpful Suggestions

Steak
2.54cm (1in.)
thick

High setting, 2 min. each side

High setting, 2 min. each side
then Medium setting

High setting, 2 min. each side
then Medium setting

4 min. — Rare

6 min. — Medium

8 min. — Well done

When selecting meat for grilling,
ask for marbled fat distribution.
The fat acts as a natural
tenderizer while cooking and
keeps it moist and juicy.

Hamburger
1.27 cm (1/2in.)
thick

High setting, 2 min. each side
High setting, 2 1/2 min. each side

High setting, 3 min. each side

4 min. — Rare

5 min. — Medium

6 min. — Well done

Preparing hamburgers to order
is made easier by varying the
thickness of your patties.

Chicken pieces

High setting, 2 min. each side
then Medium-Low to Low setting

20-25 min.

The joint connecting the thigh
and the leg from the skinless side
should be sliced 3/4 of the way
though for the meat to lay flatter
on the grill. This helps it to cook
faster and more evenly.

Pork chops Medium 6 min. per side Trim off the excess fat before
grilling. Choose thicker chops for
more tender results.
Spare ribs High setting for 5 minutes 20 min. per side Choose ribs that are lean and
Low to finish turn often meaty. Grill until meat easily pulls
away from the bone.
Lamb chops High setting for 5 minutes 15 min. per side Trim off the excess fat before
Medium to finish grilling. Choose extra thick chops
for more tender results.
Hot dogs Medium - Low 4-6 min. Select the larger size wieners.

Slit the skin lengthwise before
grilling.

NG LO-U4/ OL__ A~V
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Troubleshooting

Excessive buildup in base of grill.

Problem Possible Causes Solution
No heat Thermostat turned off. Turn thermostat to maximum setting.
No power. Ensure thermostat is fully seated in grill
plate and properly plugged into outlet.
Try another outlet.
Check for tripped circuit breaker. Reset.
Turn thermostat to maximum setting.
Pre-heat grill with lid closed for 15-20
minutes.
Faulty thermostat or grill plate. Replace thermostat or grill plate.
Low heat. Improper preheating Preheat 15-20 minutes. Increase

thermostat setting.

Clean out excessive debris in base.

Excessive flare-ups/
uneven heat.

Excessive fat in meat.

Excessive cooking temperature.

Grease buildup.

Trim fat from meat before grilling.

Adjust temperature as needed.

Clean grill.

Circuit breaker trips
or fuse blows.

Power surge

Another appliance plugged into
same circuit as grill.

Moisture or water in thermostat or

electrical connections.

Turn controller to OFF position before
plugging into electrical outlet.

Do not use other electrical appliances on
same circuit.

Keep thermostat and electrical
components dry.

www.napoleon.com
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Cleaning Instructions

WARNING! Always wear protective gloves and safety glasses when servicing your grill.

WARNING! To avoid the possibility of burns, maintenance should be done only when the grill is
cool. Avoid unprotected contact with hot surfaces. Ensure grill is turned off. Clean grill in an area where
cleaning solutions will not harm decks, lawns, or patios. Do not use oven cleaner to clean any part of
this grill. Do not use a self-cleaning oven to clean cooking grids or any other parts of the grill. Barbecue
sauce and salt can be corrosive and will cause rapid deterioration of the grill components unless
cleaned regularly.

Cast Iron Cooking Grids: The cast iron cooking grids supplied with your new grill offer superior heat
retention and distribution. By regularly seasoning your grids you are adding a protective coating, which
will aid in resisting corrosion and increase your grids non-stick capabilities.

BBOE

First Time Use: Wash the cast iron grids by hand with mild dish soap and water to remove any residue
from the manufacturing process (never wash in a dish washer). Rinse thoroughly with hot water and dry
completely with a soft cloth. This is important to avoid moisture from entering the cast iron. When lit for
the first time, the grill will emit a slight odour.

Seasoning: Using a soft cloth, spread VEGETABLE SHORTENING over the entire grid surface ensuring all
grooves and corners are covered. Do not use salted fats such as butter or margarine. Pre-heat your grill for
15 minutes, then place the seasoned cooking grids in the grill. Turn the burner control knobs to medium
with the lid closed. Allow the cooking grids to heat for approximately one-half hour. Turn the controller

to OFF and let the cooking grids stand until cool. This procedure should be repeated several times
throughout the season, although it is not required for daily use (follow daily usage procedure below).

Daily Usage: Before pre-heating and cleaning with a brass wire grill brush, coat the entire top surface of
the cooking grids with vegetable shortening. Pre-heat the grill and then brush away any unwanted residue
with a brass wire brush.

Cleaning Inside The Grill: Remove the cooking grids. Use a soft brass wire brush to clean loose debris from
the insides of the lid. Brush all debris from inside the grill into the removable drip pan. Remove the base
liner (drip pan grease catcher). Do not use abrasive cleaners to clean the porcelain base liner. To remove
stubborn stains, soak in soapy water to loosen dirt. Clean with a non-abrasive cleaner and buff dry with a
clean cloth. Ensure that the grill plate is placed properly when reinstalled.

Drip Pan: Slide the drip pan out for easy cleaning. It should be cleaned frequently (every 4-5 uses) to
avoid grease buildup. Grease and excess drippings accumulate in the drip pan located under the grill.
Accumulated grease can cause a fire hazard. Do not line the drip pan with aluminum foil, as it can prevent
the proper amount of air needed for burner to operate. The pan should be scraped out with a putty knife
or scraper.

Cleaning the Outside of the Grill: Do not use any abrasive cleaners to clean painted parts. To protect the
enamel finish, use a mild detergent with soft cloth or brush to wipe away and remove any acidic residue.
Buff dry with a clean cloth.

N415-0478E_A-0 www.napoleon.com
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Cleaning Steps

Disassembly:

1. Unplug the cord from wall and remove the thermostat.

2. Remove cooking grids.

3. Lift heating element out of grill.

4. Remove the base liner.

N415-0478E_A-0
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Reassembly:
1. Reinsert the base liner.

2. Place the curved ends of the heating element back into its support clips.
Lower the heating element into place.

3. Reinsert the thermostat and cooking grids.

N415-0478E_A-0 www.napoleon.com



KEEP YOUR RECEIPT AS PROOF OF PURCHASE TO VALIDATE YOUR WARRANTY.
Ordering Replacement Parts

Warranty Information

MODEL:

DATE OF PURCHASE:

SERIAL NUMBER:

(Record information here for easy reference)

For replacement parts and warranty claims, contact the Napoleon dealer where the product was purchased.
Before contacting the dealer, check the Napoleon Grills Website for more extensive cleaning, maintenance,
troubleshooting and parts replacement instructions at www.napoleon.com.

To process a claim, the following information is required:
1. Model and serial number of the unit.
2. Part number and description.
3. A concise description of the problem (‘broken’ is not sufficient).
4. Proof of purchase (photocopy of the invoice).

In some cases, Napoleon could request to have the parts returned to the factory for inspection before
providing replacement parts.

Before contacting Napoleon dealer, please note that the following items are not covered by the warranty:
e  Costs for transportation, brokerage or export duties.
e Labour costs for removal and reinstallation.
e  Costs for service calls to diagnose problems.
e Discolouration of stainless steel parts.

e Part failure due to lack of cleaning and maintenance, or use of improper cleaners
(oven cleaner or other harsh chemicals).

www.napoleon.com N415-0478E_A-0
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NAPOLEON PRODUCT WARRANTY
N,

10 YEAR FOR FREESTYLE AND TRAVELQ" 285 SERIES (INCLUDING PRO285)
LIMITED 10 Year Napoleon Gas Grills Limited Warranty

WARRANTY,

NAPOLEON warrants that the components of your new
NAPOLEON product will be free from defects in materials and
workmanship from the date of purchase for a period of:

Aluminum castings/stainless STEEI DASE ... 10 years
STAINIESS STEEI I ettt ettt ettt ettt s st e bt ssesteste st sse st ensenessensensenens 10 years
PorcelaiN-€nameled lid ...ttt ettt ae e saesenneas 10 years
PAINTEA SLEEI I .ottt sttt bbbt s s s 5 years Plus10
StaiNIess STEEI TUDE DUIMET ......veieeeeeeeee ettt nenenes 5 years Plus0
Stainless steel flame protection INSEIS ...t 5 years Plus10
Porcelainized cast iron COOKING GridS .....c.couoiueeieieeeeeeeeeeeeeee et 5 years Plus0
Ceramic infrared burner (excluding MESN) ... 5 years Plus10
Porcelain flame proteCtion INSEIS ...ttt ettt aeas 3 years Plus0
Al OTNET PAIES ettt ettt ettt s et e st et e st et et et e se b e s eneeseebenseneesessansensesensan 2 years

Plus Id: refers to an extended warranty period, during  *Lifetime refers to a warranty period of 30 years.
which we supply spare parts to the purchaser at 50%
of the current retail price for the lifetime* of the grill.
Plus 15: refers to an extended warranty period, during
which we supply spare parts to the purchaser at 50%
of the current retail price for an additional 15 years. The customer’s legal entitlements in the event of
Plus 10: refers to an extended warranty period, during ~ defects in accordance with WKRL - (EU) 2019/71)
which we supply spare part to the purchaser at 50% are not affected, restricted or altered by the present

of the current retail price for an additional 10 years. warranty. The exercise of statutory entitlements is to
take place free of charge.

This warranty is valid in: the European Union,
Switzerland, Andorra, San Marino, Norway, Iceland
and Liechtenstein.

WARRANTY CONDITIONS AND LIMITATIONS

NAPOLEON guarantees that its products are Installation must take place in accordance with
free from defects exclusively to the original the installation instructions provided, as well as
purchaser, and only insofar as the purchase took all local and national building and fire codes.
place through an official NAPOLEON dealer. The

following conditions and restrictions apply: This limited warranty does not cover damage
caused by improper operation, lack of

The present manufacturer’s warranty is not maintenance, grease fire, environmental exposure,

transferable nor viable for extension under any accidents, modification, abuse, or neglect.

circumstances or by any of our representatives.

The installation of spare parts from other
The gas grill must be installed by a licensed, manufacturers voids the present warranty. The
authorized service technician or contractor. discoloration of plastic elements due to the

N415-0478E_A-0 www.napoleon.com



12

application of chemical cleaning agents or
exposure to sunlight is not covered under this
warranty.

This warranty also excludes any of the following:
Scratches, dents, paint defects, coatings, corrosion
or discoloration caused by exposure to heat or
abrasive and chemical cleaners, as well as chips
to porcelain-coated parts and any components
used in the installation of the gas grill.

If a part deteriorates to the point where it
becomes inoperable (due to rusting or burning
through) within the warranty period, the
customer will be issued with a replacement part.

After the first year, NAPOLEON has the authority
under this warranty (President’s Limited Lifetime
Warranty, 15 Year Limited Warranty, 10 Year
Limited Warranty, 3 Year Limited Warranty)

to waive any warranty obligation at its free
discretion by refunding the original purchaser to
the tune of the wholesale price of the relevant
defective warranty parts.

NAPOLEON accepts no responsibility for

any installation, labor hours or other costs or
expenses associated with the reinstallation of
a warranty part. Costs of this nature are not
covered by the present warranty.

Notwithstanding any regulations under

this warranty (President’s Limited Lifetime
Warranty, 15 Year Limited Warranty, 10 Year
Limited Warranty, 3 Year Limited Warranty),
NAPOLEON's liability under this warranty is
defined by the foregoing, and does not cover
any incidental, consequential, or indirect
damage in any case whatsoever.

GUARANTOR:

NAPOLEON EUROPE | WOLF STEEL EUROPE B.V.
De Riemsdijk 22 | 4004LC | Tiel | Gelderland Netherlands

Q +31345 588 655
&= +31345 588 655
eu.info@napoleon.com

This warranty defines NAPOLEON's duties and
liability with respect to the NAPOLEON gas grill.
NAPOLEON assumes no further liability in
connection with the sale of this product, nor
does it authorize any third party to assume any
other liability on its behalf.

NAPOLEON assumes no responsibility for:
Overheating, extinguishing of the flame by
environmental factors such as strong winds or
inadequate ventilation.

NAPOLEON does not accept liability for any
damage to the gas grill caused by the weather,
hail, rough handling, aggressive chemicals or
cleaning agents.

Warranty claims must be accompanied by the
proof of purchase or a copy thereof stating the
serial and model number.

NAPOLEON reserves the right to have the
product or any part thereof inspected by one of
its representatives prior to the fulfilment of any
warranty obligation.

NAPOLEON does not bear shipping costs, labor
hours or export duties.

www.napoleon.com
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0) Poutzijte Stitek se sériovym Cislem z kartonu
Vyrobni gislo.
XXXXXX000000
NAPOLEON

lem Toto zafizeni je ur¢eno pro pouzivani
VAROVANI! MmOZNE NEBEZPEET GRAZU v elektricke sfti:
- 220-240 V - 50/60 Hz

Vykon: 2200 W

VAROVANI! Nedodrieni pokynii v této pfiruéce miize vést k pozaru, vybuchu nebo nebezpeéi
popaleni, které by mohlo zplsobit poskozeni majetku, zranéni ¢i smrt. Pfed pouzitim grilu si dikladné
prectéte vSechna upozornéni a dodrzujte pokyny uvedené v této prirucce.

VAROVANI!
e  Pouze pro venkovni pouziti

e  P¥i pouzivani elektrickych spotrebict byste méli vidy dodrzovat zakladni bezpecnostni
opatieni, véetné nasledujicich pokyn, abyste sniZili riziko poZaru, Grazu elektrickym
proudem, zranéni osob a poskozeni materialu.

e  Ponechte tuto pfirucku pro budouci pouziti.

Wolf Steel Europe BV

De Riemsdijk 22, 4004 LC, Tiel
The Netherlands
eu.info@napoleon.com

N415-0478E_A-0 www.napoleon.com
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i: VAROVANI! Nejprve si prectéte veskeré pokyny.

Postupy bezpecné obsluhy

Pouzivejte tento gril pouze tak, jak je popsano v této prirucce. Jakykoli jiny zplsob pouZiti, ktery neni
doporucen v této prirucce muze zplsobit poZar, uraz elektrickym proudem nebo poranéni osob.

e  Tento gril je urCen pouze pro venkovni pouZiti. NepouZivejte jej uvnitf v budovéach ani pro komercni Gcely.

e Neupravujte zadnym zplsobem tento vyrobek ani neménte jeho ucel.

e Nepouzivejte v tomto grilu dfevéné uhli ani jind hoflava paliva. Tento gril neni uréen pro pouZiti s dfevenym
uhlim a mohlo by dojit k poZaru. Pozar pak mlze zapricit nebezpecné podminky provozu ¢i poskozeni grilu.

¢ Neumistujte tento model grilu do Zadnych vestavnych nebo zasuvnych konstrukci. Ignorovanim tohoto
upozornéni mlzete zplsobit poZar nebo explozi, kterd mlze vést k poskozeni majetku nebo zpUsobit vazna
zranéni ¢i smrt.

Elektricka bezpecnostni opatieni:

e  Toto zafizeni vyhovuje technickym normam a bezpecnostnim pozadavkiim na elektricka zatizeni.

o Vidy se ujistéte, Ze pouzitd elektrickd zdsuvka ma spravné napéti v zavislosti na pfikon spotrebice. Zasuvky
musi byt také vhodné pro zafizeni, jehoZ pfikon dosahuje 2200W.

e Ujistéte se, Ze pfi pouzivani grilu nejsou zapojena zadna dalsi zatizeni s vysokym prikonem do stejného

elektrického obvodu.

PFistroj by mél byt pfipojen k zasuvce, ktera ma uzemnovaci kolik.

Zatizeni musi byt vybaveno proudovym chrani¢em (RCD), jeho? citlivost neprekracuje hodnotu 30 mA.

NepouZivejte zafizeni, pokud je zasuvka poskozena.

Napdjeci kabel by mél byt pravidelné kontrolovan, kvili zndmkam poskozeni a spotrebic by nemél byt

pouzivan, pokud je kabel jakkoli poskozen.

Nepouzivejte gril s regulatorem teploty, ktery ma poskozeny kabel nebo zastrcku.

e Pokud je napajeci kabel poSkozen, obratte se na spole¢nost Napoleon nebo autorizovaného prodejce
Napoleon.

e  Pokud pouzivate prodluzovaci kabel, musi byt navrzen pro venkovni pouZiti a jeho specifikace musi odpovidat
vykonovym udajlm tohoto zafizeni.

¢ Nepropojujte dva nebo vice prodluzovacich kabeli dohromady.

Bezpecny provoz:

e  Pred zapojenim zastrcky napajeciho kabelu do sité zapojte vidy nejdrive regulator teploty do grilu. Pokud
chcete vyjmout regulator teploty z grilu, nejdfive gril odpojte ze zasuvky.

e Netahejte za knoflik regulatoru, mohlo by dojit k jeho odtrzeni ¢i rozbiti. Regulator teploty vyjméte
uchopenim z boku.

eV pripadé vzplanuti nepouzivejte k haseni vodu. Vypnéte gril otocenim regulator do pozice OFF. Odpojte

napdjeci kabel a vyckejte, dokud gril nevychladne.

Zastrcku a napajeci kabel uchovavejte v suchu. Nepouzivejte gril za desté.

Provozujte gril pouze na rovném a stabilnim povrchu.

Nedovolte, aby se napajeci kabel dotykal grilu, dokud je horky.

Odkapova vanicka na omastek musi byt béhem grilovani vidy na svém misté.

Nehybejte s grilem béhem jeho pouzivani.

PFi pouzivani grilu nenechavejte gril bez dozoru.

Béhem pouzivani grilu nenechavejte malé déti, starsi osoby a domaci zvifata bez dozoru a udrzujte je mimo

dosah grilu. Déti si nesmi hrat s timto zafizenim.

e  Toto zafizeni smi pouZivat déti starsi 8 let, osoby se snizenymi psychickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi ¢i osoby s nedostatkem zkuSenosti a znalosti pouze tehdy, pokud jsou pod dohledem nebo
pokud jim byly udéleny pokyny tykajici se bezpec¢ného pouzivani tohoto zafizeni a pokud tyto osoby rozumi
rizikiim, ktera predstavuiji.

e P Cisténi a udrzbé grilu méjte déti pod dozorem.

e Nepouzivejte gril v blizkosti hoflavych materidl( jako je dfevo, sucha trava, kefe atd.

¢ Nedovolte, aby se gril dostal do styku s hoflavymi materialy jako jsou papir, stény, zavésy, rucniky,
chemikalie atd.

e Nepouzivejte gril na vysoce frekventovanych mistech. Umistéte sitovy kabel mimo tato vysoce
frekventovand mista.

e Kzamezeni postrikani grilu ¢i jeho padu do vody, umistéte gril ve vzdalenosti nejméné 3 m (10 stop) od

bazénu, rybnika ¢i jinych vodnich ploch.

Nepouzivejte jako topeni.

Pred premisténim nebo uskladnénim nechte spotrebic vychladnout.

Cistéte pravidelné odkapavaci misku.
Béhem Cisténi neponorujte elektrické komponenty do vody.
K ochrané pred urazem elektrickym proudem neponoftujte zastréku, kabel nebo regulator teploty do vody
¢i jiné kapaliny.
Uskladnéni:
e Odpoijte gril pfi nepouzivani ze zasuvky a udrzujte zastrcku a privodni kabel v suchu.
e Béhem nepouZivani grilu nenechavejte regulator teploty v zapnuté poloze ON.
e Regulator teploty , pokud neni pouZzivan, uchovavejte vzdy uvnitf v mistnosti.
e Pokud nepouzivate gril po delsi dobu, vyjméte regulator teploty z grilu.

www.napoleon.com N415-0478E_A-0
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ROZMERY

PRO285E _ GRILL
GRILL SIZE: 37cm X 54cm (IRREGULAR) = 1840 cm2 (14 1/2” X 21 1/4” (IRREGULAR) = 285 in2
ALL DIMENSIONS ARE APPROXIMATE

OVERALL UNIT WIDTH
74cm [297]

OVERALL DEPTH
47cm [18 1/2"]

OVERALL HEIGHT i

38cm [14 3/4"] = v“:@

(64cm [25 1/57]

- LID OPEN)
21cm [8 1/4"]
(GRILL HEIGHT)
——1—7
FOOT PRINT FOOT PRINT
40cm [15 3/4"] 31cm [12 1/4"]

POZOR! pii vybalovani a montazi vam doporuéujeme nosit pracovni rukavice a ochranné bryle
pro vasi ochranu. Ackoli jsme vénovali veskeré usili tomu, aby proces montaze byl bezpecny, tak je
mozné, Ze ocelové ¢asti, jako jsou rohy a hrany mohou byt ostré a zpusobit Fezné rany pfi nespravné
manipulaci.

Spravnd likvidace tohoto produktu

i
E Toto oznaceni znamen3, Ze tento vyrobek nesmi byt likvidovan s jinymi domacimi zafizenimi vramci
I

celé EU. Aby se zabranilo moznému znecisténi Zivotniho prosttedi nebo lidského zdravi zplisobenym
nekontrolovanou likvidaci, recyklujte je zodpovédné a k podpore opétovného vyuZiti hmotnych zdroju.
Chcete-li vratit pouZité zafizeni, pouZijte systém sbéru a recyklace nebo se obratte na prodejce, kde byl
vyrobek zakoupen.

N415-0478E_A-O0 www.napoleon.com
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Instrukce k vareni

VAROVANI! Nepouzivejte tento gril pod platénymi stfechami nebo altanky. Nerespektovani téchto
pokynd muze vést k pozaru nebo poranéni osob.

VYSTRAHA! Neuskladnujte ani neprevazejte tento gril bezprostfedné po jeho poutziti. Pred
manipulaci nechte gril vychladnout. NedodrzZeni téchto pokynti muiZe zplisobit poZar, ktery mulze vést k
poskozeni majetku, zranéni osob nebo smrti.

www.napoleon.com

P¥i prvnim pouZiti uvolriuje gril nepatrny zapach. Jedna se o normalni docasny stav, zplsobeny
vypélovanim vnitfnich natérd a maziv pouZivanych pfi vyrobnim procesu, ktery se nebude opakovat.
Jednoduse nastavte termostat grilu na plny vykon po dobu pfiblizné 7% hodiny a nechte oteviené viko
grilu. Pfed pecenim libového masa, jako jsou kureci prsicka nebo libové veprové, mohou byt rosty potfeny
olejem pro zamezeni jeho pfilnuti. PeCeni masa s vysokym obsahem tuku miZe zpUsobit vzplanuti. K
zamezeni vzplanuti, tuk oCistéte nebo snizte teplotu.

GRILOVANI NA ELEKTRICKEM GRILU

Predehrejte gril na HIGH po dobu 15-20 minut se zavienym vikem, potom nastavte poZadovanou teplotu.

Toto je voditko pro vareni pri venkovni teploté 22 ° C.
Chcete-li do Vasi kuchyné pridat osobitou chut, vyzkousejte Napoleon Woodchip - voné dfevéné Supiny

jako volitelny doplnék.

Jidlo Nastaveni teploty Priblizna doba grilovani UzZitecné rady
Steak Vysoké nastaveni, 2 min. kazda 4 min. — Rare PFi vybéru masa na grilovani
2.54cm strana pozadejte o lehce prorostlé.
tlusty Maso s vyzsim obsahem tuku je
Vlysoké nastaveni, 2 min. kazda 6 min. — Medium pfi grilovéni §tavnaté&jsi.
strana
potom Nastaveni média
Vysoké nastaveni, 2 min. kazdd 8 min. — Well done
strana
potom Nastaveni média
Hamburger Vysoké nastaveni, 2 min. kazda 4 min. — Rare Priprava hamburger( na prani
1.27cm strana je snadnéjsi tim, Ze ménite
tlusty tloustku vasich karbanatkd.
Vysoké nastaveni, 2 1/2 min. 5 min. — Medium
kazda strana
Vysoké nastaveni, 3 min. kazda 6 min. — Well done
strana
Kureci Vysoké nastaveni, 2 min. kazda 20-25 min. Kloub, ktery spojuje stehno s
kousky strana nohou v oblasti bez klze, by mél
potom nastaveni Stfedné-Nizké byt nakrajen do %. To pomaha
az Nizké rychlejSimu a rovhomérnéjsimu
propeceni.
Veprové Medium 6 min. kazdd strana Odstrarite prebytecny tuk pred
kotlety grilovanim. Zvolte si silnéjsi
kotlety, abyste ziskali vice
krehkosti.
Zebravolna Vysoké nastaveni po dobu 5 20 min. kazrd strana Vyberte Zebra, které jsou nizka
minut Casto otacet a masita. Grilujte dokud nejde
Nizké pro dokonceni maso od kosti.
Jehnéci Vysoké nastaveni po dobu 5 15 min. kazda strana Odstrarite prebytecny tuk pred
kotletky minut grilovanim. Zvolte si silnéjsi
Stredni pro dokonceni kotlety, abyste ziskali vice
krehkosti.
Hot dogs Stredni az Nizké nastaveni 4-6 min. Vyberte radéji vétsi velikost
parkd.

N415-0478E_A-O0
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Problém

Mozné priciny

Reseni

Nelze zapnout

Termostat vypnuty.
Bez proudu.

Vadny termostat nebo mrizka.

Nastavte termostat na maximum.

Zajistéte, aby byl termostat pIné usazen v desce
grilu a spravné zapojen do zasuvky

Zkuste jinou zasuvku.

Zkontrolujte, zda neni vypnuty jisti¢. Vratte do
spravné polohy.

Nastavte termostat na maximum..

Predehrejte gril s uzavienym vikem po dobu 15
— 20 minut.

Vymérnite termostat nebo mrizku.

Nizka teplota

Nespravné predehrati

Nadmérné nahromadéni tuku v
nadobé na jeho odkapavani

Predehrejte 15-20 minut. Zvyste nastaveni
termostatu.

Odstrante prebytecné necistoty .

Nadmérné
plameny/
nerovnomeérné
teplo

Nadmeérny obsah tuku v mase.

Nadmeérna teplota peceni.

Narlst mastnoty

Odstrarite tuk z masa pred grilovanim.

Podle potfeby upravte teplotu.

Vycistéte gril

Zpaddvani jistice
nebo nebo
vyhazovani
pojistek

Prudkeé kolisani proudu.

Dalsi spotfebi¢ zapojeny do
stejného obvodu jako gril.

Vlhkost nebo voda v termostatu
nebo v elektrickém pfipojeni .

PFfed zapojenim do elekrické zasuvky otocte
reguldtor do polohy OFF

Na stejném okruhu nepouzivejte jiné elektrické
spotrebice.

Udrzujte termostat a elektrické soucdsti suché.

www.napoleon.com
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VOLITELNA PC
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Pokyny pro cCisténi

VAROVANI! pii udribe grilu pouzivejte vidy ochranné rukavice a ochranné bryle.

VAROVANI! Aby nedoslo k popaleninam, je nutno provadét udrzbu pouze tehdy, je-li gril zcela
chladny. Vyhnéte se nechranénému kontaktu s horkymi povrchy. Zkontrolujte, zda je gril vypnuty.
Cistéte gril ¢isticimi roztoky pouze v prostorech, kde nehrozi poskozeni ploch podlah, travnikd nebo
teras. Nepouzivejte Cistic€ trouby k Cisténi Zadné casti tohoto grilu. Nepouzivejte samocistici troubu
k ¢isténi varnych mfiZek nebo jinych éasti grilu. Grilovaci omacka a stl muze byt korozivni a muze
zpuUsobit rychlé poskozeni soucasti grilu, pokud nejsou pravidelné ¢istény.

Litinové rosty na Gpravu pokrmu: Litinové rosty jsou dodavany k Vasemu novému grilu a nabizeji vynikajici
schopnost uchovani a distribuci tepla. Pravidelnym osetfenim (balzamovanim) rostu pridavate ochranny
povlak, ktery pomuze odolavat korozi a zvysit schopnost nepfilnuti pokrmu k rostu.

BBOE

Prvni pouziti: RosSty ru¢né umyjte jemnym mydlem a vodou, abyste odstranili veskeré zbytky z vyrobniho
procesu (nikdy neumyvejte v mycce nadobi). Dlkladné oplachnéte horkou vodou a zcela vysuste mékkym
hadfikem. To je dilezité, aby se zabranilo vniknuti vihkosti do litiny. Pfi prvnim zahtati rostu se uvolni
nepatrny zdpach.

Osetiovani (balzamovani): Vezméte jemny hadfik (latku) a rozetiete jim ROSTLINNY TUK po celé plose
rostu tak, aby byly vSechny casti pokryté vrstvou tuku. NepouZivejte tuky obsahujici stl jako jsou masla
nebo margariny. Pfedehrejte gril — asi 15 minut a pak do néj vlozte tukem potiené rosty. Otocte ovladaci
knoflik hofaku na stfedni nastaveni se zavienym poklopem. Nechte rosty priblizné pal hodiny, aby se
nahfaly. Vypnéte horak a odpojte privod el. energie. Nechte rost na grilu dokud nevychladne. Tento proces
by se mél nékolikrat za sezonu opakovat, i kdyz nebude pouzivan kazdy den (pro denni pouzivani informace
viz. nize)

Denni pouZivani: Pfed predehfatim a CiSténim mosaznym kartacem na grily, potiete celou plochu rostu
rostlinnym tukem. Predehfrejte gril a pak setfete nechténé zbytky z rostu kartdcem.

Cisténi vnitinich prostor grilu: Vyjméte grilovaci rosty. K odstranéni volnych nedistot z vnitiku vika pouZijte
mékky mosazny dratény kartac. Veskeré necistoty z grilu smette do odnimatelné odkapévaci misky.

Poté vyjméte tuto misku. NepouZivejte abrazivni Cistice. K vycisténi tézko odstranitelnych skvrn pouzijte
mydlovou vodu. Vycistéte neabrazivnim Cisticim prostfedkem a vysuste Cistym hadfikem. Po opétovném
vloZeni rostu se ujistéte o spravnosti jeho umisténi.

Odkapavaci miska: Pro snadné cisténi odkapdvaci misku vysunte. Aby se zabrdnilo nahromadéni mastnoty.
Misku je tfeba Cistit pravidelné (kazdych 4-5 pouziti). Dbejte na to, aby se na grilovacim rostu a uvnit¥
grilovaci vany nehromadil tuk. Toho dosahnete pravidelnym ciSténim rostu a vany mezi jednotlivymi
grilovanimi. Nespravna udrzba muZe vést ke vzplanuti omastku, coZ mazZe zpUsobit vazné poranéni Ci
dokonce smrt a také Skody na majetku.

Cisténi vnéjsi strany grilu: Nepouzivejte zadné brusné Cistice k ¢isténi lakovanych ¢asti. Nepouzivehte
Cistidla obsahuijici kyseliny a rozpoustédla na ropné bazi. Pro ochranu vnéjsiho povrchu grilu pouzijte
meékky hadfik nebo kartac s jemnym Cisticim prostfedekem. K vysuSeni pouzijte suchy hadfik.

N415-0478E_A-0 www.napoleon.com
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eni

Vewvw

Postup cCist

3. Zatlacte pruzinovou sponu a vyjméte topny prvek z grilu.

1. Odpojte kabel ze zasuvky a vyjméte termostat.

2. Vyjméte rosty.
4. Vyjméte vlozku.

Demontaz:

N
I

N415-0478E_A-O0

www.napoleon.com
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Opétovné sestaveni:

Umistéte zakrivené konce topného télesa zpét do podpérnych svorek.

Zapojte topny ¢lanek na misto.

Vlozte zpét vlozku.
4. Vlozte termostat a rosty.

1.
2.
3.

www.napoleon.com

N415-0478E_A-O0
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www.napoleon.com

Uchovejte sviij pokladni doklad o nakupu, abyste mohli potvrdit svou zdaruku.
[ v 4 v 4 v é V4 v é rd )

Objednavani nahradnich dilu

Informace o zdruce

Model:

Datum nékupu:

Vyrobni cislo:

(Zaznam informaci naleznete zde pro pfehlednost)
V pripadé nahradnich dil( a zaruénich narokl kontaktujte prodejce Napoleona, kde byl vyrobek zakoupen.

NeZ se obratite na prodejce Napoleona, prohlédnéte si webovou stranku Napoleon Grills pro rozsahlejsi
Cisténi, Gdrzbu, odstrafiovani problému a pokyny pro ndhradni dily na adrese www.napoleon.com.

Pro zpracovani reklamace jsou poZadovany nasledujici informace:
1. Model a sériové Cislo pristroje.
2. Objednaci cislo a popis
3. Strucny popis problému
4. Doklad o koupi (fotokopie faktury).

V nékterych pripadech mohl Napoleon poZadat o prezkouseni dill vracenych do tovarny pred poskytnutim
nahradnich dilG.

NezZ se obratite na prodejce Napoleona, nezapomente, Ze nasledujici polozky nepokryva zaruka:
e Naklady na dopravu, zprostfedkovani nebo vyvozni clo.
e Mazdové ndklady na odstranéni a reinstalaci.
e Naklady na sluzby a volani k diagnostice problem.
e Zmeéna barvy korozivzdorné oceli.

e Selhani v disledku nedostatecného Cisténi a udrzby nebo pouZivani nevhodnych Cisticich
prostredku (Cistice trouby).

N415-0478E_A-O0
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ZARUKA NA PRODUKTY NAPOLEON

—,
10 LET

OMEZENA
ZARUKA

PRO FREESTYLE A TRAVELQ" RADY 285 (VCETNE PRO285)
10leta omezena zaruka na plynové grily Napoleon

Spolec¢nost NAPOLEON zarucuje, ze komponenty vaseho
noveého vyrobku NAPOLEON budou bez vad materidlu a
zpracovani od data zakoupeni po dobu:

Hlinikové odlitky / zakladna Z NEre@ZOVE OCEIli ....c.cecveuieeeeeeeeeeeeeee e 10 let
VIKO Z NEIEZOVE OCEIT ettt sttt se bt ss b ss b et asaesesensesans 10 let
SMAIOVANE VIKO ..ttt sttt ettt ses et s et e e s b bese s et asas st esebesasesassssssesesesasesessrssasas 10 let
VIKO Z IAKOVANE OCEII ettt ettt a et ettt s s s aeaeaene 5 |et Plus10
TrubkoVY NOFAK Z NEIEZOVE OCEII ..ttt snens 5 |et Plust0
Vlozky z nerezové oceli K 0mezeni PIAMENE ...ttt 5 |et Plus10
SMAOVANE [IINOVE FOSTY ..ottt ettt es et ettt ases s s eses et s essassseseneseas 5 |et Plust0
Keramicky infracerveny hotfak (DEZ SITKY) ..ottt 5 |et Plus10
Smaltované viozky k 0mezeni PlamENE ... 3 roky Plus10
VEECHNY OSTANT QY ..eeveiieeee ettt ettt ettt s bt st e ss b esassesesesesessesanis 2 roky
plus celoziv. oznacuje prodlouzenou zaru¢ni dobu, *Dozivotni znamena zaruc¢ni dobu 30 let.

béhem niz dodame kupujicimu nahradni dily za

50 % aktualni maloobchodni ceny po celou dobu Tato zaruka plati v: Evropské unii, Svycarsku,
Zivotnosti* grilu. Andofe, San Marinu, Norsku, Islandu a

Plus 15 oznacuje prodlouzenou zarucni dobu, Lichtenstejnsku.

béhem niz doddme kupujicimu nahradni dily za 50 %

aktualni maloobchodni ceny po dobu dalsich 15 let. Touto zarukou nejsou nijak dotéeny, omezeny ani
Plus 10 oznacuje prodlouzenou zarucni dobu, zméneény zakonné ndroky zakaznika v pfipadé zdvad
béhem niz dodame kupujicimu nahradni dil za 50 % podle smérnice WKRL — (EU) 2019/711. Uplatnénf
aktualni maloobchodni ceny po dobu dalSich 10 let. zdkonnych nédrok( je bezplatné.

ZARUCNI PODMINKY A OMEZENI

Spolec¢nost NAPOLEON ruci za bezvadnost dodavatelem. Instalace musi byt provedena
svych vyrobkd vyhradné pdvodnimu kupujicimu, v souladu s dodanym ndvodem k instalaci a
a to pouze v pfipadé, Ze k ndkupu doslo se vSemi mistnimi a ndrodnimi stavebnimi a

prostfednictvim oficidlniho prodejce NAPOLEON. poZzarnimi pfedpisy.
Plati nasledujici podminky a omezent:
Tato omezena zaruka se nevztahuje na

Tato zdruka vyrobce je nepfenosna a nelze ji Skody zplsobené nespravnym provozem,

rozsifit za zadnych okolnosti ani Zaédnym z nasich  nedostatec¢nou udrzbou, vznicenim tuku,

zastupcd. plsobenim prostredi, nehodami, Upravami,
nepfiméfenym pouzivanim nebo nedbalostf.

Plynovy gril musi byt instalovan licencovanym, Instalaci nahradnich dild od jinych vyrobc( se rusf

autorizovanym servisnim technikem nebo platnost této zaruky.

N415-0478E_A-0 www.napoleon.com
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Tato zaruka se nevztahuje na zménu barvy
plastovych prvk( v disledku pouziti chemickych
Cisticich prostfedk( nebo vystaveni slunec¢nimu
zarenl.

Tato zdruka se rovnez nevztahuje na: na
skrabance, promacknuti, vady laku, natéru,
korozi nebo zménu barvy zplsobené
plsobenim tepla nebo abrazivnich a chemickych
Cisticich prostfedk, jakoz i na odstipnuti smaltu
na smaltovanych dilech a na jakékoli soucasti
pouzité pfi instalaci plynového grilu.

Pokud se dil behem zarucni doby znehodnoti
natolik, ze prestane fungovat (z dlvodu
prorezaveni nebo propaleni), bude zakaznikovi
poskytnut ndhradni dil.

Po uplynuti prvniho roku je spolecnost
NAPOLEON v ramci této zaruky (prezidentska
omezena dozivotni zaruka, 15letd omezena
zaruka, 10letd omezend zaruka, 3letd omezena
zaruka) opravnéna se podle svého uvazeni
vzdat jakéhokoli zaru¢niho zdvazku tim, ze
plvodnimu kupujicimu vrati penize ve vysi
velkoobchodni ceny pfisluSnych vadnych
zarucnich dila.

Spolec¢nost NAPOLEON nenese zadnou
odpovédnost za jakoukoli instalaci, sazbu za
praci nebo jiné naklady Ci vydaje spojené s
opétovnou instalaci zarucniho dilu. Na naklady
tohoto druhu se tato zdruka nevztahuije.

Bez ohledu na jakakoli ustanoveni této zaruky
(prezidentska omezenad dozivotni zaruka, 15leta
omezena zaruka, 10letd omezena zaruka, 3letd
omezena zaruka) je odpovednost spolecnosti
NAPOLEON v rdmci této zaruky vymezena vySe
uvedenym a v zadném pfipadé se nevztahuje na
ndhodné, nasledné nebo nepfimé skody.

SUBJEKT POSKYTUJICi ZARUKU:

NAPOLEON EUROPE | WOLF STEEL EUROPE B.V.
De Riemsdijk 22 | 4004LC | Tiel | Gelderland
Nizozemsko

Q +31345 588 655

&= +31 345 588 655

eu.info@napoleon.com

Tato zdruka definuje povinnosti a odpovednost
spolecnosti NAPOLEON v souvislosti s plynovym
grilem NAPOLEON.

Spolecnost NAPOLEON neprebira zadnou dalsi
odpovédnost v souvislosti s prodejem tohoto
vyrobku ani nepovéruje zadnou treti stranu,

aby jejim jménem prevzala jakoukoli dalsi
odpovednost.

Spolec¢nost NAPOLEON nenese zadnou
odpovednost za: prehrati, zhasnuti plamene
vlivem okolniho prostiedi, jako je silny vitr nebo
nedostatecny pfivod vzduchu.

Spolec¢nost NAPOLEON nenese odpovednost
za poskozeni plynového grilu zpasobené
povétrnostnimi vlivy, krupobitim, nesetrnym
zachazenim, agresivnimi chemikaliemi nebo
Cisticimi prostifedky.

K reklamaci musi byt pfilozen doklad o koupi
nebo jeho kopie s uvedenim sérioveého Cisla a
Cisla modelu.

Spolec¢nost NAPOLEON si vyhrazuje pravo pred
splnénim jakéhokoli zaru¢niho zavazku nechat
vyrobek nebo jeho ¢ast zkontrolovat nékterym
ze svych zastupcl.

Spolec¢nost NAPOLEON nehradi néklady na
dopravu, sazbu za praci ani vyvozni cla.

www.napoleon.com

N415-0478E_A-O0
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APPLY SERIAL NUMBER LABEL FROM CARTON

Serial No.
XXXXXX000000
MODEL NO.

&

NAPOLEON

/ﬁ PRO285E

Toto zariadenie je urcené na pouzivanie
Z VAROVANIE! MOZNE NEBEZPECENSTVO v elektrickej sieti:
URAZU ELEKTRICKYM PRUDOM 220-240 V - 50/60 Hz
Vykon: 2200 W

VAROVANIE! Nedodrzanie pokynov v tejto prirutke méie viest k poZiaru, vybuchu alebo

nebezpeciu popalenia, ktoré by mohlo spdsobit poskodenie majetku, zranenie alebo smrt. Pred

pouzitim grilu si dokladne precitajte vSetky upozornenia a dodrZiavajte pokyny uvedené v tejto
prirucke

ii VAROVANIE!
e |ba na vonkajsie pouzitie

e  Pri pouzivani elektrickych spotrebi¢ov by ste mali vidy dodrZiavat zakladné
bezpecnostné opatrenia, vratane nasledujticich pokynov, aby ste znizili riziko poziaru,
urazu elektrickym pridom, zraneniu os6b a poskodeniu materialu.

e  Ponechajte si tuto prirucku pre budtice pouizitie.

Wolf Steel Europe BV
De Riemsdijk 22, 4004 LC, Tiel
The Netherlands
eu.info@napoleon.com

N415-0478E_A-0 www.napoleon.com
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www.napoleon.com

VAROVANIE! Najprv si preéitajte vietky pokyny.

Postupy bezpecnej obsluhy

PouZivajte tento gril iba tak, ako je napisané v tejto prirucke.Akykolvek iny spdsob pouZitia, ktory nie je
doporudeny v tejto priru¢ke méze spdsobit poZiar, uraz elektrickym pridom alebo poranenie oséb.

e  Tento gril je uréeny iba pre vonkajsie pouZitie. NepouZivajte ho vo vnutri v budovach ani pre komercné ucely.

o Neupravujte Ziadnym sposobom tento vyrobok ani nemente jeho ucel.

. Nepouzivajte v tomto grile drevené uhlie ani iné horlavé palivo. Tento gril nie je ureny na poutzitie s
drevenym uhlim a mohlo by prist k poZiaru. PoZiar potom méze zapricinit nebezpecné podmienky pre pre-
vadzku ¢i poskodenie grilu.

. Neumiestriujte tento model grilu do Ziadnych vstavanych alebo zasuvnych konstrukcii. Ignorovanim tohto
upozornenia mbzete spdsobit poziar alebo expldziu,, ktoré moézu viest k poskodeniu majetku alebo spdsobit
vazne zranenia alebo smrt.

Elektrické bezpecnostné opatrenia:

e  Toto zariadenie vyhovuje technickym normdm a bezpecnostnym poziadavkam pre elektrické zariadenia.

e Vidy sa uistite, Ze pouZzitd elektrickd zasuvka ma spravne napatie v zavislosti na prikon spotrebica. Zasuvky
musia byt taktiez vhodné pre zariadenie, ktorého prikon dosahuje 2200W.

o Uistite sa, Ze pri pouZivani grilu nie su zapojené Ziadne dalSie zariadrenia s vysokym prikonom do

rovnakého elektrického obvodu.

Pristroj by mal byt pripojeny k zdsuvke, ktord ma uzemriovaci kolik.

Zariadenie musi byt vybavené prddovym chrani¢om (RCD), ktorého citlivost neprekracuje hodnotu 30 mA.

NepouZivajte zariadenie, ak je zasuvka poskodena.

Napajaci kaabel by mal byt pravidelne kontrolovany, kvoli znamkam poskodenia a spotrebi¢ by nemal byt pouzivany,

ak je kabel akokolvek poskodeny.

o Nepouzivajte gril s regulatorom teploty, ktory ma poskodeny kabel alebo zastrcku.

o Ak je napajaci kabel poskdeny, obratte sa na spolo¢nost Napoleon alebo autorizovaného prodajcu Napoleon.

e Ak pouzivate predlZovaci kdbel, musi byt navrhnuty na vonkajsie poufZitie a jeho Specifikacie musia zodpovedat
vykonovym udajom tohto zariadenia.

o Nespdjajte dva alebo viac predlzovacich kdblov dohromady.

Bezpecna prevadzka:

° Pred zapojenim zastrcky napajacieho kabla do siete zapojte vzdy najprv regulator teploty do grilu. Ak chcete
vybrat regulator teploty z grilu, najprv gril odpojte zo zasuvky.

. Netahajte za’gombik regulatora, mohlo by prist k jeho odtrhnutiu alebo rozbitiu. Regulator teploty vyberte
uchopenim z boku.

e  Vopripade vzplanutia nepouZzivajte k haseniu vodu. Vypnite gril oto¢enim reguldtora do pozicie OFF. Odpojte

napajaci kabel a pockajte, kym gril nevychladne.

Zastrcku a napajaci kabel uchovavajte v suchu. Nepouzivajte gril pocas dazda.

Prevadzkujte gril iba na rovnom a stabilnom povrchu.

Nedovolte, aby sa napajaci kabel dotykal grilu, pokial je horuci.

Odkvapavacia vani¢ka na mastnotu musi byt pocas grilovania vidy na svojom mieste.

Nehybte s grilom pocas jeho pouZzivania.

Pri pouzivani grilu nenechavajte gril bez dozoru.

Pocas pouZzivania grilu nenechdvajte malé deti, starSie osoby a domdce zvieratd bez dozoru a udrzujte ich

mimo dosahu grilu. Deti sa nesmud hrat s tymto zariadenim.

e  Toto zariadenie mbzu pouzivat deti starSie ako 8 rokov, osoby so znizenymi psychickymi, zmyslovymi alebo
dusevnymi schopnostami ¢i osoby s nedostatko m skdsenosti a znalostami iba vtedy, ak si pod dohladom
alebo ak im boli udelené pokyny tykajuce sa bezpecného pouZivania tohto zariadenia a ak tieto osoby rozu-
nia rizikam, ktoré predstavuju.

° Pri Cisteni a udrzbe grilu majte deti pod dozorom.

. Nepouzivajte gril v blizkosti horlavych materidlov ako je drevo, sucha trava, kriky atd.

. Nedovolte, aby sa gril dostal do styku s horlavymi materialmi ako su papier, steny, zavesy, uterdky, chemikalie
atd.

. Nepouzivajte gril na vysoko frekventovanych miestach. Umiestnite sietovy kdbel mimo tychto vysoko
frekventovanych miest.

° K zamedzeniu postriekania grilu ¢i jeho padu do vody, umiestnite gril vo vzdialenosti najmenej 3 m (10 stop)
od bazéna, rybnika ¢iinych vodnych pléch.

. NepouZivajte ako vykurovanie.

o Pred premiestnenim alebo uskladnenim nechajte spotrebi¢ vychladnut.

Cistenie:

. Cistite pravidelne odkvapavaciu misku.

° Pocas Cistenia nepondrajte elektrické komponenty do vody.

. K ochrane pred urazom elektrickym priadom nepondrajte zastrcku,, kdbel alebo regulator teploty do vody
¢i inej kvapaliny.

Uskladnenie:

° Odpoijte gril pri nepouzivani zo zasuvky a udrzujte zastrcku a privodny kabel v suchu.

o Mimo prevadzky grilu nenechdvajte regulator teploty v zapnutej polohe ON.

. Regulator teploty, ak nie je pouZivany, uchovédvajte vidy vo vnutri v miestnosti.

° Ak nepouzivate gril dlhSiu dobu, vyberte reguldtor teploty z grilu.

N415-0478E_A-O0
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ROZMERY

PRO285E _ GRILL
GRILL SIZE: 37cm X 54cm (IRREGULAR) = 1840 cm2 (14 1/2” X 21 1/4” (IRREGULAR) = 285 in2

ALL DIMENSIONS ARE APPROXIMATE

OVERALL UNIT WIDTH
74cm [297]

OVERALL DEPTH
47cm [18 1/27]

OVERALL HEIGHT

38cm [14 3/4"]

(64cm [25 1/57]
- LID OPEN)

21cm [
(GRILL HEIGHT)

FOOT PRINT FOOT PRINT

8 1/41

40cm [15 3/4"] 31cm [12 1/47]
Ww POZOR! Pri rozbalovani a montazi doporugujeme pouzivat ochranné rukavice a ochranné

okuliare. Napriek tomu vynakladame vsetko usilie na to, aby byl proces montaze ¢o mozno najmenej
problematicky a ¢o najviac bezpecny. Pre vyrobené ocelové sucasti je charakteristické, Ze hrany a rohy
mézu byt ostré a nespravnym zaobchadzanim s nimi mdze prist k poraneniu.

Spravnd likvidacia tohto produktu

ﬁ Toto oznacenie znamena, Ze tento vyrobok by nemal byt zlikvidovany spolu s inymi domacimi odpadmi
|

v ramci celej EU. Aby sa zabranilo moznym Skodam na Zivotnom prostredi alebo fudskom zdravi pri
nekontrolovanej likvidacii odpadu, zodpovedne ich recyklujte k podpore udrzatelného opatovného
vyuZitia materialnych zdrojov. Ak chcete vratit pouZité zariadenie, pouZzite systém vratenia a zberu alebo
sa obratte na predajcu, u ktorého bol vyrobok zaktpeny. Ten potom odovzda vyrobok k ekologickej
recyklacii.

N415-0478E_A-0 www.napoleon.com



Navod na pecenie

VAROVANIE! NepouZzivajte tento gril pod predizenymi markizami. Nedodrzanie tychto pokynov
moze spdsobit poziar alebo zranenie.

> B

NEBEZPECENSTVO! pred premiestnenim alebo uskladnenim nechaijte gril najskér vychladnut.
Ak tak nespravite, mohlo by prist k poziaru, ktory by mohol spdsobit $kodu na majetku, zranenie
alebo umrtie.

Pri prvom poufZiti uvolriuje gril nepatrny zapach. Jedna sa o normalny docasny stav, spésobeny
vypalovanim vnutornych naterov a maziv pouzivanych pri vyrobnom procese, ktory sa nebude opakovat.
Jednoducho nastavte termostat grilu na plny vykon pocas doby priblizne % hodiny a nechajte otvorené
veko grilu. Pred pecenim akéhokolvek masa, ako su kuracie prsia alebo akékolvek bravcové, mézu byt
rosty potreté olejom pre zamedzenie pripalenia. PeCenie masa s vysokym obsahom tuku moze spdsobit
vzplanutie. K zamedzeniu vzplatnutia tuk ocistite alebo znizZte teplotu.

GRILOVANIE NA ELEKTRICKOM GRILE

Predhrejte gril na HIGH pocas doby 15-20 minut so zavretym vekom, potom nadstavte pozadovanu
teplotu. Toto je pomocnik na varenie pri vonkajsej teplote 22 ° C.

Ak chcete do Vasej kuchyne pridat osobitnd chut, vyskusajte Napoleon Woodchip - vonné drevené Supiny

ako volitelny doplnok.

Jedlo

Nastavenie teploty

Priblizna doba grilovania

UzZitocné rady

Steak
2.54cm hruby

Vysoké nastavenie, 2 min. kazda
strana

Vysoké nastavenie, 2 min. kazda
strana

potom Nastavenie médium

Vysoké nastavenie, 2 min. kazda
strana

potom Nastavenie médium

4 min. — Rare

6 min. — Medium

8 min. — Well done

Pri vyberani méasa na grilovanie

poziadajte o lahko prerastené.

Maéso s vyssim obsahom tuku je
pri grilovani $tavnatejsie.

Hamburger
1.27cm
hruby

Vysoké nastavenie, 2 min. kazda
strana

Vysoké nastavenie, 2 1/2 min.
kazda strana

Vysoké nastavenie, 3 min. kazda
strana

4 min. — Rare

5 min. — Medium

6 min. — Well done

Ptiprava hamburgerov na
prianie je [ahSia tym, Ze menite
hrabku vasho masa.

Kuracie kusky

Vysoké nastavenie, 2 min. kazda

20-25 min.

Kib, ktory spéja stehno's

strana nohou v oblasti bez kozZe,
potom nastavenie Stredne-Nizke by mal byt nakrédjany do %.
az Nizke To pomoze rychlejsSiemu a
rovnomernejsiemu prepeceniu.
Bravcové Médium 6 min. kazda strana Odstrante prebytocny tuk pred
kotlety grilovanim. Zvolte si silnejsie
kotlety, aby ste ziskali viac
krehkosti.
Rebierka Vysoké nastavenie pocas doby 5 20 min. kazra strana Vyberte rebierka, ktoré su nizke
volné minut Casto otacat a masité. Grilujte dovtedy kym
Nizke na dokoncenie nejde maso od kosti.
Jahnacie Vysoké nastavenie pocas doby 5 15 min. kazda strana Odstrante prebytocny tuk pred
kotletky minut grilovanim. Zvolte si silnejsie
Stredné na dokoncenie kotlety, aby ste ziskali viac
krehkosti.
Hot dogs Stredné az Nizke nastavenie 4-6 min. Vyberte radsej vacsiu velkost

parkov.

www.napoleon.com
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RieSenie problémov
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Problém

Mozné priciny

RieSenie

Nedd sa zapnut

Termostat je vypnuty.
Bez prudu.

Poskodeny termostat alebo mriezka.

Nastavte termostat na maximum.
Zaistite, aby bol termostat plne
osadeny v doske grilu a spravne
zapojeny do zasuvky

Skuste inu zasuvku.

Skontrolujte, ¢i nie je vypnuty
isti¢. Vratte do spravnej polohy.
Nastavte termostat na maximum..
Predhrejte gril s uzavretym vekom
pocas doby 15— 20 minut.

Vymernte termostat alebo
mriezku.

Nizka teplota

Nespravne predhriatie

Nadmerné nahromadenie tuku v nddobe na
jeho odkvapavanie

Predhrejte 15-20 minut. Zvyste
nastavenie termostatu.

Odstrante prebytocné necistoty .

Nadmerné plamene/
nerovnomerné teplo

Nadmerny obsah tuku v méase.

Nadmerna teplota pecenia.

Ndarast mastnoty

Odstrante tuk z masa pred
grilovanim

Podla potreby upravte teplotu.

Vycistite gril

Vypadavanie isti¢a
alebo vyhadzovanie
poistiek

Prudkeé kolisanie prudu.

Dalsi spotrebic¢ zapojeny do rovnakého
obvodu ako gril.

Vlhkost alebo voda v termostate alebo v
elektrickom pripojeni .

Pred zapojenim do elekrickej
zasuvky otocte regulator do polohy
OFF

Na rovnakom okruhu nepouZzivajte
iné elektrické spotrebice.

Udrzujte termostat a elektrické
sUcasti suché.

www.napoleon.com
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VOLITELNE PC
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Navod na Cistenie

VAROVANIE! pri udribe grilu pouzivajte vzdy ochranné rukavice a ochranné okuliare.

VAROVANIE! Aby nedoslo k popaleninam, je nutné prevadzat tdribu iba vtedy, ak je gril celkom
vychladnuty. Vyhnite sa nechranenému kontaktu s horticimi povrchmi. Skontrolujte, ¢i je gril vypnuty.
Cistite gril ¢istiacimii roztokmi iba v priestoroch, kde nehrozi poskodenie pléch podléh, travnikov alebo
teras. Nepouzivajte Cistic truby k Cisteniu Ziadnej casti tohto grilu. Nepouzivajte samocistiacu trabu k
Cisteniu varnych mriezok alebo inych &asti grilu. Grilovacia omacka a sol’ mézu byt korozivne a mézu
sposobit rychle poskodenie suéasti grilu, ak nie su pravidelne istené.

Liatinové rosty na upravu pokrmov: Liatinové rosty su doddvané k Vasmu novému grilu a ponukaju
vynikajucu schopnost uchovania a distribdciu tepla. Pravidelnym osetrenim (balzamovanim) rostu
pridavate ochranny povlak, ktory poméze odoldvat kordzii a zvysit schopnost neprilnavosti pokrmov k
rostu.

BBOE

Prvé pouzitie: Rosty ru¢ne umyte jemnym mydlom a vodou, aby ste odstranili vSetky zbytky z vyrobnéhp
procesu (nikdy neumyvajte v umyvacke riadu). Dékladne oplachnite hortcou vodou a dokonale vysuste
makkou hadrickou. To je dblezité, aby sa zabranilo vniknutiu vihkosti do liatiny. Pri prvom zahriati rostu sa
uvolni nepatrny zdpach.

Osetrovanie (balzamovanie): Vezmite jemnu handri¢ku (latku) a rozotrite fou RASTLINNY TUK po celej
ploche rostu tak, aby boli vSetky Casti pokryté vrstvou tuku. NepouZivajte tuky obsahujtce sol ako su

masla alebo margariny. Predhrejte gril — asi 15 minut a potom do neho vloZte tukom potreté rosty. Otocte
ovladaci gombik horaka na stredné nastavenie so zavretym poklopom. Nechajte rosty priblizne pol hodiny,
aby sa nahriali. Vypnite hordk a odpojte privod el. energie. Nechajte rost na grile pokial nevychladne.
Tento proces by sa mal niekolkokrat za sezénu opakovat, aj ked nebude pouzivany kazdy deri (na denné
pouzivanie informacie vid. nizsie)

Denné pouzivanie: Pred predhriatim a Cistenim mosadznou kefou na grily, potrite celd plochu rostu
rastlinnym tukom. Predhrejte gril a potom zotrite nechcené zbytky z rostu kefkou.

Cistenie vnitornych priestorov grilu: Vyberte grilovacie rosty. K odstraneniu volnych necistot z
vnutra veka pouZite makki mosadznu dratent kefu. VSetky necistoty z grilu zmette do odnimatelnej
odkvapavacej misky. Potom vyberte tlGto misku. NepouzZivajte abrazivne Cistice. K vycisteniu tazko
odstranitelnych skvrn pouZzite mydlovu vodu. Vycistite neabrazivnym Cistiacim prostriedkom vysuste
Cistou handri¢kou. Po opdtovnom vloZeni rostu sa uistite o spravnosti jeho umiestnenia.

Odkvapavacia miska: Pre [ahké Cistenie odkvapavaciu misku vysunte. Aby sa zabranilo nahromadeniu
mastnoty.misku je treba Cistit pravidelne (kazdych 4-5 poufZiti). Dbajte na to, aby sa na grilovacom roste
a vo vnutri grilovacej vanicky nehromadil tuk. To dosiahnete pravidelnym Cistenim roSta a vani¢ky medzi
jednotlivymi grilovaniami. Nespravna udrzba méze viest ku vzplanutiu mastnoty ¢o méze spdsobit vazne
poranenia ¢i dokonca smrt a taktieZ Skody na majetku.

Cistenie vonkaj$ej strany grilu: NepouZivajte Ziadne brusné ¢istice k ¢isteniu lakovanych ¢asti.
NepouZivajte Cistice obsahujuce kyseliny a rozpustadla na ropnej baze. Pre ochranu vonkajsieho povrchu
grilu pouzite jemnu handricku alebo kefku s jemnym Cistiacim prostriedkom. K vysuseniu pouzite suchu
handricku.

N415-0478E_A-0 www.napoleon.com
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Postup Cistenia

Demontaz:

1. Odpojte kdbel zo zasuvky a vyberte termostat.

2. Vyberte rosty.

3. ZatlaCte pruZinovu sponu a vyberte vykurovaci prvok z grilu.

4. \Vyberte vlozku.

N415-0478E_A-O0
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Opdtovné poskladanie:

Vlozte naspét vliozku.

1.

Umiestnite zakrivené konce vykurovacieho telesa naspét do podpornych svoriek.

2.

Zapojte vykurovaci ¢lanok na miesto.

3.

4. Vlozte termostat a rosty.

www.napoleon.com
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www.napoleon.com

Uschovajte uctenku ako doklad o ndkupe na overenie vasej ZARUKY.
Objednavanie nahradnych dielov

Informadcie o zdruke

MODEL:

DATUM NAKUPU:

SERIOVE CiSLO:

(Zaznam informdcii pre lahku orientdciu)

Pri nahradnych dieloch a zaru¢nych reklamaciach kontaktujte predajca Napoleonu, kde bol vyrobok

zakupeny.

Pred kontaktovanim predajca Napoleonov si pozrite webovu lokalitu Napoleon Grills pre rozsiahlejsie
Cistenie, udrzbu, odstrafnovanie poruch a pokyny k dielom na adrese www.napoleon.com.

Pre spracovanie reklamacie su potrebné nasledujuce informacie:

1.
2.
3.
4.
5.

Model a vyrobné Cislo pristroja.

Katalégové Cislo a popis.

Strucny opis problému (,,zlomeny“ nie je dostatocna).
Fotodokumentaci

Doklad o ndkupe (fotokdpie faktury).

V niektorych pripadoch by Napoleon mohol poZiadat, aby boli ndhradné diely vratené do zavodu na
kontrolu pred tym, nez budu poskytnuté nahradné diely.

Pred kontaktovanim predajca Napoleon si prosim vsimnite, Ze zaruéné podmienky sa nevztahuju na
nasledujuce polozky:

Naklady na dopravu, sprostredkovanie alebo vyvozného cla.
Naklady na pracovnu silu na odstranenie a reinstalaciu.
Naklady na sluzbu volania a diagnostika problému.
Zafarbenie dielov z nerezovej ocele.

Zlyhanie ¢asti kvoli nedostatku udrzby, alebo pouzitie nevhodnych Cistiacich
prostriedkov (istiaci ruru).

N415-0478E_A-O0
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ZARUKA NA PRODUKT NAPOLEON

—,
10 ROKOV

OBMEDZENA
ZARUKA

PRE RAD FREESTYLE A TRAVELQ" 285 (VRATANE PRO285)
10-ro¢nd obmedzena zaruka na plynové grily Napoleon

Spolo¢nost NAPOLEON ruci za to, Zze komponenty vasho
noveho produktu NAPOLEON budu bez chyb materialu a
spracovania od datumu zakUpenia pocas obdobia:

Hlinikoveé odliatky/NerezoVa ZAKIAANA ..ottt as 10 rokov
NEIEZOVY POKIOP ettt ettt ettt ettt ettt b et st ebese b ese s b ese s esessebassssesasseseseasesassasass 10 rokov
Porceldnovy smMaltoVanyPOKIOD ...ttt ettt ettt enseseas 10 rokov
Ocelovy 1akoVany POKIOD ..ottt sttt eesenas 5 rokov Plus10
RUIKOVY NOrdK Z NEIEZOVE] OCEIE ....oeoeceeeeeeeeeeteeeeeeee ettt sttt 5 rokov Plus10
Protipoziarne VIOZKY Z NEreZOVE] OCEI ...ttt 5 rokov Plus10
Porceldnom potiahnuté liatinove roSty Na Varenie ..........eeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeee e 5 rokov Plus10
Keramicky infracerveny hordk (0Krem Si@toViNy) .......ccceeeeiicierneeeineeeeese s 5 rokov Plus10
Porceldnove protipOZIiarne VIOZKY ...ttt es s s tenensaes 3 roky Plus10
VEETKY OSTAtNE CASTI ..voveuiiiiiieieeeee ettt ettt ettt b et s e s e nenes 2 roky
plus Id sa vztahuje na predizend zaru¢nu dobu, *Zivotnost znamend z&ruénu dobu 30 rokov.
pocas ktorej kupujucemu dodavame nahradné diely

za 50 % aktualnej maloobchodnej ceny pocas celej Tato zaruka plati v: Eurépskej Unii, Svajc¢iarsku,
Zivotnosti* grilu. Andorre, San Marine, Norsku, na Islande a v

Plus 15 sa vztahuje na predizend zéruéni dobu, Lichtenstajnsku.

pocas ktorej doddavame kupujucemu nahradné diely

za 50 % aktudlnej maloobchodnej ceny po dobu Pravne ndroky zdkaznika v pripade zavad v sulade
dalsich 15 rokov. s WKRL — (EU) 2019/711) nie su touto zarukou

Plus 10 sa vztahuje na predizent z&rué¢nu dobu, ovplyvnené, obmedzené ani pozmenené. Vykon
pocas ktorej doddvame kupujucemu nahradny diel zdkonnych ndrokov sa ma uskuto¢nit bezplatne.

za 50 % aktualnej maloobchodnej ceny po dobu
dalsich 10 rokov.

ZARUCNE PODMIENKY A OBMEDZENIA

Spolo¢nost NAPOLEON garantuje, ze jeho Plynovy gril musi nainstalovat licencovany
produkty sud bez chyb, vyhradne pévodnému autorizovany servisny technik alebo dodavatel.
kupujucemu, a to iba v pripade, ak sa nakup Instaldcia sa musi vykonat v stlade s dodanymi
uskutocnil prostrednictvom oficialneho predajcu pokynmi na instaldciu, ako aj so vSetkymi
NAPOLEON. Platia nasledujlice podmienky a miestnymi a ndrodnymi stavebnymi a poziarnymi
obmedzenia: predpismi.

SUcasna zaruka vyrobcu nie je za Ziadnych Tato obmedzenad zdruka sa nevztahuje na
okolnostf prenosna ani nie je mozné predizit ju poskodenie spdsobené nespravnou obsluhou,
Ziadnym z naSich zdstupcov. nedostato¢nou udrzbou, poziarom mastnoty,

vystavenim vplyvu zivotného prostredia,

N415-0478E_A-0 www.napoleon.com
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nehodami, Upravami, zneuzitim alebo
zanedbanim. InStaldcia nahradnych dielov od
inych vyrobcov rusi platnost tejto zaruky. Na
zmenu farby plastovych prvkov v doésledku
pouzitia chemickych Cistiacich prostriedkov
alebo vystavenia slnecnému Ziareniu sa tato
zdruka nevztahuje.

Tato zdruka tiez vyluCuje Cokolvek z
nasledujuceho: Skrabance, preliaciny, defekty
laku, povlaky, kordzia alebo zmena farby
spdsobené vystavenim teplu alebo abrazivnym
a chemickym Cistiacim prostriedkom, ako aj
triesky na porcelanom potiahnutych castiach

a akychkolvek komponentoch pouzitych pri
instalacii plynovy gril.

Ak sa sucast v zarucnej dobe poskodi natolko,
Ze sa stane nefunkcnou (v désledku hrdzavenia
alebo prepalenia), zakaznikovi bude vydany
nahradny diel.

Po prvom roku ma NAPOLEON v ramci tejto
zaruky (Obmedzena dozivotna prezidentska
zdaruka, 15-rocnd obmedzena zaruka, 10-rocna
obmedzena zaruka, 3-rocna obmedzena zaruka)
opravnenie vzdat sa akejkolvek zdrucnej
povinnosti podfa vlastného uvazenia vratenim
penazi pévodnému kupujucemu vo vyske
velkoobchodnej ceny prislusnych chybnych
zarucnych dielov.

Spoloc¢nost NAPOLEON nenesie ziadnu
zodpovednost za akukolvek instaldciu, pracovny
¢as ani iné naklady alebo vydavky spojené s
opdatovnou instaldciou zaruc¢ného dielu. Naklady
tohto druhu nie su kryté sucasnou zarukou.

RUCITEL:

NAPOLEON EUROPE | WOLF STEEL EUROPE B.V.
De Riemsdijk 22 | 4004LC | Tiel | Gelderland
Netherlands

Q +31345 588 655

&= +31 345 588 655

eu.info@napoleon.com

Bez ohladu na akékolvek predpisy v ramci tejto
zaruky (Obmedzena dozivotna prezidentska
zaruka, 15-ro¢na obmedzena zaruka, 10-rocna
obmedzena zaruka, 3-rocna obmedzena zaruka)
je zodpovednost spolo¢nosti NAPOLEON

v réamci tejto zaruky definovana vysSie a
nevztahuje sa v Ziadnom pripade na zZiadne
nahodné, nasledné ani nepriame poskodenie.
Tato zaruka definuje povinnosti a zodpovednost
spolocnosti NAPOLEON v sUvislosti s plynovym
grilom NAPOLEON. Spolo¢nost NAPOLEON
neprebera ziadnu dalsiu zodpovednost v
sUvislosti s predajom tohto produktu, ani
neopravnuje ziadnu tretiu stranu, aby prevzala
akukolvek ind zodpovednost v jeho mene.

Spoloc¢nost NAPOLEON nepreberd zZiadnu
zodpovednost za: prehriatie, uhasenie plamena
vplyvom prostredia, ako je silny vietor alebo
nedostatocné vetranie.

Spoloc¢nost NAPOLEON nepreberd
zodpovednost za poskodenie plynového

grilu vplyvom pocasia, krupobitim, hrubym
zaobchadzanim, agresivnymi chemikaliami alebo
Cistiacimi prostriedkami.

K reklamdcii je potrebné prilozit doklad o kupe
alebo jeho képiu s uvedenim sériového Cisla a
Cisla modelu.

Spolo¢nost NAPOLEON si vyhradzuje pravo
nechat produkt alebo jeho cast skontrolovat
jednym z jeho zastupcov pred splnenim
akejkolvek zarucnej povinnosti.

Spolo¢nost NAPOLEON nenesie néklady na
dopravu, pracovny ¢as ani vyvozné cla.

www.napoleon.com
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. . Urzadzenie jest przystosowane do
OSTRZEZENIE! RYzYko PORAZENIA 50/60 Hz
PRADEM 2200 W

OSTRZEZENIE! Nieprzestrzeganie instrukcji zawartych w tym podreczniku grozi pozarem,
wybuchem lub poparzeniem, ktére moze spowodowac uszkodzenie wtasnosci, obrazenia ciata lub
Smierc. Przeczytaj i przestrzegaj wszystkich ostrzezen i instrukcji zawartych w tym podreczniku przed
uruchomieniem grilla.

OSTRZEZENIE!

e Tylko do uzytku na zewnatrz

e  Podczas korzystania z zasilanych urzadzen nalezy zawsze przestrzega¢ podstawowych
zasad bezpieczeristwa, w tym ponizszych, w celu zmniejszenia ryzyka pozaru, porazenia
elektrycznego, obrazen ciata i szkéd materialnych.

e Zachowaj ten podrecznik na przysztosc.

Wolf Steel Europe BV
De Riemsdijk 22, 4004 LC, Tiel
The Netherlands
eu.info@napoleon.com

N415-0478E_A-0 www.napoleon.com
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OSTRZEZENIE! Przeczytaj wszystkie instrukcje przed rozpoczeciem uzytkowania.

Bezpieczne praktyki operacyjne

e Uzywaj tego grilla wytgcznie zgodnie z opisem w instrukcji. Kazde inne uzycie niezalecane w tej instrukcji moze
spowodowac pozar, porazenie prgdem lub obrazenia oséb.

e  Ten grill jest przeznaczony wytacznie do uzytku domowego. Nie uzywaj w pomieszczeniach ani w kuchniach
komercyjnych.

e W zaden sposdb nie zmieniaj tego produktu ani jego uzycia.

e Nie uzywaj wegla drzewnego ani innych paliw palnych w tym grillu. Ten grill nie jest przeznaczony do uzycia z
weglem aktywnym i moze to spowodowac pozar. Pozar moze stworzy¢ niebezpieczny stan i uszkodzenie grilla.

e Nie buduj tego modelu grilla w zadnej wbudowanej lub wsuwanej konstrukcji. Zignorowanie tego ostrzezenia
moze spowodowac pozar lub wybuch, ktéry moze uszkodzi¢ wtasnosé lub spowodowac powazne obrazenia ciata
lub $mier¢.

Zabezpieczenia elektryczne:

e To urzadzenie jest zgodne ze standardami technicznymi i wymogami bezpieczeristwa dla urzadzen elektrycznych.

e Zawsze upewnij sie, ze uzywane gniazdko elektryczne ma prawidtowe napiecie, zaleznie od mocy wejsciowe;j
urzadzenia. Wyloty muszg by¢ réwniez odpowiednie dla urzadzen o poborze mocy 2200 watow.

e Upewnij sig, ze zadne inne urzgdzenia o wysokiej mocy nie sg podtgczone do tego samego obwodu podczas
korzystania z grilla.

e Urzadzenie powinno by¢ podtaczone do gniazdka posiadajgcego styk uziemiajacy.

e  Zasilanie elektryczne powinno by¢ zapewnione przez urzadzenie pradu szczatkowego (RCD) o nominalnym
resztkowym pradzie roboczym nieprzekraczajagcym 30 mA.

e Nie uzywaj urzadzenia, jesli gniazdo wtykowe jest uszkodzone.

e Przewdd zasilajgcy powinien by¢ regularnie sprawdzany pod katem uszkodzen, a urzadzenia nie nalezy uzywac,
jesli przewdd jest uszkodzony.

e Nie uzywaj grilla z kontrolerem temperatury z uszkodzonym przewodem lub wtyczka. Jesli przewdd zasilajgcy
jest uszkodzony, musi zosta¢ wymieniony na specjalny zestaw dostepny od Napoleona lub autoryzowanego
dystrybutora Napoleona.

e W przypadku korzystania z przedtuzacza, musi on by¢ zaprojektowany do uzytku na zewnatrz i oceniony pod
katem mocy wejsciowej wymaganej przez urzadzenie.

e Nietgcz razem dwadch lub wiecej przedtuzaczy.

Operacje bezpieczenstwa:

e  Zawsze podtacz kontroler temperatury do grilla przed podtgczeniem przewodu zasilajgcego do gniazdka.
Wyjmujac regulator temperatury z grilla, nalezy najpierw odtgczy¢ go od gniazdka.

e Pociggniecie sterownika za pokretto moze spowodowac jego wytgczenie. Wymontuj regulator temperatury
chwytajac go na boku.

e Jesli wystgpi nawrdt, nie uzywaj wody do gaszenia ognia. Ustaw grill na WYt. Odfacz przewdd zasilajacy i
poczekaj, az grill ostygnie.

e Trzymaj wtyczke i przewdd do wyschniecia, gdy sa w uzyciu. Nie uzywaj elektrycznego grilla podczas deszczu.

e Obstuguj grill tylko na réwnej, stabilnej powierzchni.

e Nie pozwdl, aby przewdd dotykat grilla, gdy jest goracy.

e  Tacka na ttuszcz musi by¢ zawsze na miejscu podczas pracy z grilla.

e Nie ruszaj grilla, gdy jest on w uzyciu.

e Nie pozostawiac grilla bez nadzoru, gdy jest uzywany.

e Trzymaj mate dzieci, osoby starsze i zwierzeta domowe z dala, gdy grill jest w uzyciu. Dzieci nie mogg bawic sie
urzadzeniem.

e  Ztego urzadzenia mogg korzystac dzieci w wieku od 8 lat i starsze oraz osoby o ograniczonych zdolnosciach
fizycznych, sensorycznych lub umystowych lub z brakiem doswiadczenia i wiedzy, jesli zostaty one objete
nadzorem lub instrukcjg uzytkowania urzagdzenia w bezpieczny sposdb i rozumiejg zagrozenia.

e Dzieci powinny by¢ nadzorowane podczas czyszczenia i konserwacji grilla.

e Nie uzywaj grilla w poblizu materiatow tatwopalnych, takich jak drewno, sucha trawa, krzewy itp.

e Nie dopuszczaj do kontaktu grilla z tatwopalnymi materiatami, takimi jak papier, $ciany, draperie, reczniki,
chemikalia itp.

e Nie uzywaj grilla w miejscach o duzym natezeniu ruchu. Zlokalizuj przewdd zasilajgcy z dala od obszaréw ruchu.

e Aby chronic grill, nie korzystaj z grilla w odlegtosci 3 m / 10 stép od basenu, stawu lub innego zbiornika wodnego.

e Nie uzywac jako grzejnika.

e  Przed przeniesieniem lub przechowywaniem urzadzenia pozwdl mu ostygnac.

Czyszczenie:

e Regularnie czy$¢ miske ociekowa.

e Podczas czyszczenia nie zanurzaj elementdw elektrycznych w wodzie.

e Aby chronic sie przed porazeniem pragdem elektrycznym, nie nalezy zanurza¢ wtyczki, przewodu lub kontrolera
temperatury w wodzie ani w zadnym ptynie.

Przechowywanie:

e Odftacz grill, gdy nie jest uzywany, i utrzymuj wtyczke oraz przewdd zasilajacy suchy.

e  Nie pozostawiaj kontrolera temperatury w pozycji ON podczas okreséw nieuzywania.

e  Zawsze przechowywac regulator temperatury w pomieszczeniu, gdy nie jest uzywany.

e  Podczas diugiego nieuzywania zdejmij regulator temperatury z grilla

N415-0478E_A-0
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WYMIARY

PRO285E _ GRILL
GRILL SIZE: 37cm X 54cm (IRREGULAR) = 1840 cm2 (14 1/2” X 21 1/4” (IRREGULAR) = 285 in2

ALL DIMENSIONS ARE APPROXIMATE

OVERALL UNIT WIDTH

74cm [297]

OVERALL DEPTH
47cm [18 1/2"]

OVERALL HEIGHT.
38cm [14 3/4"]

(64cm [25 1/57]
- LID OPEN)

21cm [

8 1/4"] T —
(GRILL HEIGHT) ’ —————~
| e 1

FOOT PRINT FOOT PRINT

N415-0478E_A-0

40cm [15 3/4"] 31cm [12 1/4"]

UWAGA! Podczas rozpakowywania i montazu zalecamy stosowanie rekawic roboczych i okularéw
ochronnych. Pomimo, iz doktadamy wszelkich staran, aby proces montazu byt tatwy i bezpieczny,
charakterystyczne dla produkowanych czesci stalowych jest to, ze krawedzie i narozniki moga by¢ ostre
i moga powodowac skaleczenia w przypadku niewtasciwego manipulowania nimi.

Prawidfowe usuniecie produktu

To oznaczenie oznacza, ze produkt ten nie powinien by¢ wyrzucany razem z innymi odpadami

domowymi w catej UE. Aby zapobiec potencjalnym szkodom dla srodowiska lub zdrowia ludzkiego w
wyniku niekontrolowanego usuwania odpaddw, nalezy je poddac recyklingowi w celu promowania
zrébwnowazonego ponownego wykorzystania zasobdw materialnych. Aby zwrdcié zuzyte urzgdzenie, nalezy
skorzystac z systemdw zwrotu i odbioru lub skontaktowac sie ze sprzedawcg, u ktérego zakupiono produkt.
Mogg zabrac ten produkt do bezpiecznego dla srodowiska recyklingu.

www.napoleon.com
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Instrukcje gotowania

OSTRZEiENIE! Nie uzywaj tego grilla pod opuszczonymi markizami. Nieprzestrzeganie tych

instrukcji moze spowodowac pozar lub obrazenia ciata.

NIEBEZPIECZENSTWO! Przed przeniesieniem lub przechowywaniem nalezy pozwoli¢, aby grill
ostygt w dotyku. Nieprzestrzeganie tego moze spowodowac pozar powodujgcy uszkodzenie wtasnosci,

obrazenia ciata lub Smierc¢.

www.napoleon.com

Po zapaleniu po raz pierwszy grill wydziela delikatny zapach. Jest to normalny stan tymczasowy
spowodowany spalaniem wewnetrznych farb i smarow stosowanych w procesie produkcyjnym i nie
powtdrzy sie. Uruchom termostat na wysokim poziomie przy otwartej pokrywie przez okoto pét godziny.
Podczas gotowania bardzo chudych mies, takich jak piersi z kurczaka lub chuda wieprzowina, kratki

mozna naoliwi¢ przed podgrzaniem, aby zmniejszy¢ przywieranie. Gotowanie miesa o wysokiej zawartosci
ttuszczu moze powodowac nawroty. Obetnij troche ttuszczu lub zmniejsz temperature, aby temu zapobiec.

Tabela grillowania

Rozgrzej na HIGH przez 15-20 minut przy zamknietej pokrywie, a nastepnie ustaw na zgdang temperature.

Jest to wskazowka do gotowania w temperaturze zewnetrznej 22 ° C.

Aby dodac swojej kuchni wyjatkowego smaku, wyprébuj tube do wedzenia Napoleon z réznego rodzaju
zrebkami jako dodatkowe wyposazenie.

Jedzenie

Ustawienia sterowania

Czas gotowania

Przydatne sugestie

Stek
Grubos¢ 2,54 cm
(1 cal)

Wysokie ustawienie, 2 min.
kazda strona

Wysokie ustawienie, 2 min.
kazda strona
nastepnie ustawienie Srednie

Wysokie ustawienie, 2 min.
kazda strona
nastepnie ustawienie Srednie

4 min. - krwisty
6 min. — Srednio

wysmazony

8 min. — dobrze
wysmazony

Wybierajgc mieso do grillowania,
popro$ o marmurkowy rozktad
ttuszczu. Ttuszcz dziata jako
naturalny srodek zmiekczajacy
podczas gotowania i utrzymuje go w
wilgotnym i soczystym stanie

Hamburger
Grubosé 1,27 cm
(1/2 cala)

Wysokie ustawienie, 2 min.
kazda strona
Wysokie ustawienie, 2 1/2
min. kazda strona
Wysokie ustawienie, 3 min.
kazda strona

4 min. — krwisty

5 min. — $rednio
wysmazony

6 min. — dobrze
wysmazony

Przygotowanie hamburgeréw do
zamodwienia jest tatwiejsze dzieki
zmianie grubosci hamburgera

Kawatki kurczaka

Wysokie ustawienie, 2 min.
kazda strona
nastepnie ustawienie od
sredniego do niskiego

20-25 min.

Ztacze tgczace udo i noge od strony
bez skéry powinno by¢ podzielone
na 3/4, aby mieso lezato ptasko na
grillu. Pomaga to gotowac szybciej i
bardziej rbwnomiernie.

minut
Niska do konca

Kotlety Srednie 6 min. na kazda Odetnij nadmiar ttuszczu przed
wieprzowe strone grillowaniem. Wybierz grubsze
kotlety, aby uzyskac¢ bardziej
delikatne wyniki.
Zeberka Wysokie ustawienie przez 5 20 min. na kazda Wybierz zeberka, ktdre sg chude

strone
Czesto przekrecac

i miesiste. Grilluj, az mieso tatwo
oderwie sie od kosci.

Kotlety jagniece

Wysokie ustawienie przez 5

15 min. na kazda

Odetnij nadmiar ttuszczu przed

minut strone grillowaniem. Wybierz dodatkowe
Sredni do korica grube kotlety, aby uzyskac bardziej
delikatne wyniki.
Hot dogi Srednie- niskie 4-6 min. Wybierz wieksze paréwki. Przed

grillowaniem rozetnij skorke wzdtuz.

N415-0478E_A-0
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Rozwigzywanie problemoéw
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Problem

Mozliwe przyczyny

Rozwigzanie

Brak grzania

Wytaczony termostat.
Brak mocy.

Uszkodzony termostat lub
ptyta grillowa.

Ustaw termostat na maksymalne ustawienie.
Upewnij sie, ze termostat jest catkowicie
osadzony w ptycie grilla i prawidtowo
podtgczony do gniazdka.

Sprébuj innego gniazdka.

Sprawdz wytgcznik automatyczny. Nastawic.
Ustaw termostat na maksymalne ustawienie.
Ogrzewanie wstepne z zamknietg pokrywa na
15-20 minut.

Wymienic termostat lub ptyte grilla.

Stabe grzanie

Niewtasciwe podgrzewanie

Nadmierne nagromadzenie w
podstawie grilla.

Rozgrzej grilla przez 15-20 minut. Zwieksz
ustawienie termostatu.

Wyczys$¢ nadmiar ttuszczu w podtozu.

Nadmierne
zaostrzenia /
nieréwnomierne
ciepfo.

Nadmiar ttuszczu w miesie.

Nadmierna temperatura
gotowania.

Nagromadzenie ttuszczu.

Ucinaj ttuszcz z miesa przed grillowaniem.

Dostosuj temperature do potrzeb.

Wyczysc grilla.

Wytgczenie lub
przepalenia
bezpiecznika.

Wzrost mocy

Inne urzadzenie podtgczone
do tego samego obwodu co
grill.

Wilgo¢ lub woda w
termostacie lub potgczeniach
elektrycznych.

Obraé¢ sterownik do pozycji OFF przed
podtaczeniem do gniazdka elektrycznego.

Nie uzywaj innych urzadzen elektrycznych w
tym samym obwodzie.

Utrzymuj termostat i elementy elektryczne w
stanie suchym.

www.napoleon.com
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OPCJONALNA
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Instrukcja czyszczenia

| UWAGA! zawsze noé¢ rekawice ochronne i okulary podczas obstugiwania grilla. |

UWAGA! Aby unikna¢ oparzen, konserwacje nalezy przeprowadzac tylko wtedy, kiedy grill jest
chtodny. Unikaj niezabezpieczonego kontaktu z gorgcymi powierzchniami. Upewnij sie, ze wszystkie
palniki s3 wytaczone. Wyczysc grill w miejscu, gdzie substancje czyszczace nie uszkodzg poktadu,
trawnikow ani patio. Nie uzywaj substancji do czyszczenia piekarnika aby czyscic jakiekolwiek czesci
tego grilla. Nie uzywaj substancji samoczyszczacej do piekarnika do czyszczenia krat do gotowania
lub innych czesci grilla. Sos barbecue i s6l moga byc¢ zrace i spowodujg gwattowne pogorszenie sie
elementow grilla, chyba ze bedg czyszczone regularnie.

Zeliwne ruszty do gotowania: Zeliwne ruszty do gotowania dostarczone wraz z nowym grillem zapewniaja
doskonate zatrzymywanie ciepta i jego dystrybucje. Regularnie przyprawiajac kratki, dodajesz powtoke
ochronng, ktéra pomoze w zabezpieczeniu przed korozjg i zwiekszy twoje zdolnosci zapobiegajace
przywieraniu.

Pierwsze uzycie: Umyj zeliwne kratki recznie fagodnym mydtem do naczyn i wodg, aby usung¢ wszelkie
pozostatosci z procesu produkcyjnego (nigdy nie my¢ w zmywarce do naczyn). Przemy¢ doktadnie goraca
wodg i osuszy¢ catkowicie miekkga Sciereczka. Jest to wazne, aby unikngé przedostawania sie wilgoci do
zeliwa. Po zapaleniu po raz pierwszy grill wydziela delikatny zapach.

Przyprawa: za pomocga miekkiej szmatki rozprowadz TLUSZCZ na catej powierzchni kraty, aby wszystkie
rowki i rogi byty zakryte. Nie nalezy uzywac solonych ttuszczéw, takich jak masto lub margaryna.
Wstepnie podgrzej grill przez 15 minut, a nastepnie umies¢ przyprawione ruszty do gotowania w grillu.
Obrdé¢ pokretta palnika na pozycje srednig przy zamknietej pokrywie. Pozwdl, aby siatki do gotowania
rozgrzaty sie przez okoto pot godziny. Obrd¢ kontroler do pozycji WYt. | pozostaw ruszty do gotowania do
ostygniecia. Te procedure nalezy powtarzaé kilka razy w ciggu sezonu, chociaz nie jest ona wymagana do
codziennego uzytku (nalezy przestrzegac nastepujacej codziennej procedury uzytkowania).

Codzienne uzytkowanie: Przed rozgrzaniem i czyszczeniem szczotkg z mosigdzu nalezy pokry¢ cata gérng
powierzchnie rusztu ttuszczem warzywnym. Wstepnie podgrzej grill, a nastepnie usun wszelkie niechciane
pozostatosci za pomocg mosieznej drucianej szczotki.

Czyszczenie wnetrza grilla: Wyjmij ruszty do gotowania. Uzyj miekkiej mosieznej szczotki drucianej do
czyszczenia luznych zanieczyszczen z wnetrza pokrywy. Wyczys¢ wszystkie zanieczyszczenia z wnetrza grilla
w wyjmowanej misie ociekowej. Usun podstawowa wktadke (pojemnik na ttuszcz). Nie uzywaj Sciernych
srodkéw czyszczgcych do czyszczenia porcelanowej wyktadziny bazowej. Aby usungc uporczywe plamy,
zanurz je w wodzie z mydtem, aby poluzowac brud. Wyczys¢ za pomoca niesciernego srodka czyszczacego
i wytrzyj do sucha czystg szmatka. Upewnij sie, ze ptyta grilla jest prawidtowo umieszczona podczas
ponownej instalacji.

Taca ociekowa: Przesun miske ociekowg dla utatwienia czyszczenia. Nalezy ja czyscic¢ czesto (co 4-5

uzyc¢), aby unikng¢ gromadzenia sie ttuszczu. W tacy ociekowej umieszczonej pod grillem gromadzg sie
smary i nadmiar smaru. Nagromadzony smar moze spowodowac zagrozenie pozarem. Nie wysciela¢ tacy
ociekowej folig aluminiowg, poniewaz moze to uniemozliwi¢ odpowiednia ilo$¢ powietrza potrzebnego do
dziatania palnika. Rondel nalezy wyskroba¢ szpachelkg lub skrobakiem.

Czyszczenie zewnetrznej czesci grilla: Do czyszczenia lakierowanych czesci nie uzywaj zadnych szorstkich
srodkdéw czyszczgcych. Aby zabezpieczy¢ wykonczenie szkliwa, uzyj lekkiego detergentu z miekka $ciereczka
lub pedzlem, aby wytrzec i usungc¢ wszelkie kwasne pozostatosci. Wytrzyj na sucho czystg szmatka.

www.napoleon.com
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Kroki czyszczenia

Demontaz:

1. Odtacz przewdd z kontaktu i zdejmij termostat.

2. Usun ruszty do gotowania.

3.  Wecisng¢ zacisk sprezyny i podnies¢ element grzejny z grilla.

4. Usun podstawowa wktadke.

N415-0478E_A-0
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Ponowny montaz:

Ponownie wtdz podstawowg wktadke.

1.

Umiesc¢ zakrzywione korce elementu grzewczego z powrotem w klipsach podtrzymujgcych.

2.

Zamocuj element grzejny na miejscu.

3.

Ponownie wtdz termostat i ruszty do gotowania.

4.

)
7

Z 7 -
VSN

www.napoleon.com
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ZACHOWAJ PARAGON JAKO DOWOD ZAKUPU, ABY POTWIERDZIC
GWARANCIE.

Zamawianie Czesci Zamiennych
Informacje o gwarancji

MODEL:

DATA ZAKUPU:

NUMER SERYJNY:

(Wpisz informacje dla tatwego odniesienia)

Skontaktuj sie bezposrednio z lokalnym dystrybutorem (odwotaj sie do listy dystrybutoréw dostarczonej razem
z grillem) w celu zamowienia czesci zamiennych lub ztozenia reklamacji.

Przed skontaktowaniem sie sprawdz strone Napoleon, odnosnie szerszego czyszczenia, konserwacji,
rozwigzywania problemaow i instrukcji wymiany czesci na www.napoleon.com.

Aby rozpatrzec roszczenie gwarancyjne musimy otrzymacé nastepujgce informacje:
1. Model i numer seryjny urzadzenia.
2. Numer czesci i opis.
3. Zwiezty opis problemu (‘zepsuty’ nie wystarczy)
4. Dowdd zakupu (kserokopia rachunku).

W niektérych przypadkach przedstawiciel obstugi klienta moze poprosi¢ o zwrot czesci w celu inspekcji przed
dostarczeniem czesci zamiennych.

Przed skontaktowaniem sie z dziatem obstugi klienta, prosze zauwazyé, ze nastepujgce elementy nie sg objete
gwarancja:

e  Koszty transportu, prowizje i cta wywozowe.

e Koszty pracy dotyczace usuniecia lub ponownej instalacji.

e Koszty potgczen serwisowych w celu zdiagnozowania problemow.
e Przebarwienia czesci stali nierdzewne;j.

e Awaria czesci wynikajaca z braku czyszczenia lub konserwacji, lub uzywania nieodpowiednich
srodkow czyszczacych (Srodkéw do czyszczenia piekarnika).

N415-0478E_A-0
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GWARANCJA NA PRODUKTY MARKI NAPOLEON

—,
10 LAT

OGRANICZONA

(W TYM PRO285)

GWARANCJA

W PRZYPADKU SERII TRIUMPH®, FREESTYLE | TRAVELQ" 285

10-letnia ograniczona gwarancja na grille gazowe Napoleon

Firma NAPOLEON gwarantuje, ze komponenty nowego produktu
marki NAPOLEON beda pozbawione wad materiatowych i
wykonania od daty zakupu przez nastepujacy okres:

Odlewy aluminiowe / podstawa ze stali NIErdZEWNE] .......cocveieieiiieieieeeeee e 10 lat
POKrywa z€ Stali NIEIAZEWNE] ..ottt sttt b et 10 lat
Pokrywa powlekana emalig POrCEIANOWE .....c.coevieieeeieieseceetetee ettt e s sr e beesaenes 10 lat
Lakierowana POKIYWA STAIOWA ......c.ceiiririririeieieiiririeieie ettt ettt ettt s esesenan 5 lat Plus™0
Palnik rurowy ze stali NIEIAZEWNE] ...o.ovveveeeeeeceeeeceeeeeeteeeee ettt st s s s nenens 5 lat Plus™0
Wktady zabezpieczajgce przed ogniem ze stali NiIErdzewnej .........cccoveeeeeecennrseeeeeeeeenes 5 lat Plus™0
Ruszty zeliwne zZ pOWIOKE POICEIANOWE ....c.ovcueeeieeeeeeeeeeeeeeeeeeete ettt ee s s nenes 5 lat Plus™0
Ceramiczny palnik na podczerwien (Dez Siatki) ......cccecivrrreeeeereeeee e 5 latPlus™o
Porcelanowe wktady zabezpieczajace przed OgNI€M .........eeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeeere e 3 latgPlusto
WSZYStKIE POZOSTAIE CZESCI evuiniiieieieieeee ettt ettt sesenes 2 lata

Dozywotnia plus odnosi sie do przedtuzonego
okresu gwarancji, podczas ktérego dostarczamy
nabywcy czesci zamienne w cenie 50% aktualnej
ceny detalicznej przez caty okres uzywalnosci* grilla.
Plus 15 odnosi sie do przedtuzonego okresu
gwarancji, podczas ktérego dostarczamy nabywcy
czesci zamienne za 50% aktualnej ceny detalicznej
przez dodatkowe 15 lat.

Plus 10 odnosi sie do przedtuzonego okresu
gwarancji, podczas ktérego dostarczamy nabywcy
czesci zamienne za 50% aktualnej ceny detalicznej
przez dodatkowe 10 lat.

WARUNKI | OGRANICZENIA GWARANCIJI

Firma NAPOLEON gwarantuje, ze jej produkty
s@ wolne od wad wytacznie wobec pierwotnego
nabywcy i tylko wtedy, gdy zakup zostat
dokonany za posrednictwem oficjalnego
sprzedawcy firmy NAPOLEON. Obowigzuja
nastepujace warunki i zastrzezenia:

Niniejsza gwarancja producenta jest
niezbywalna i nie podlega przedtuzeniu w
zadnym wypadku ani przez zadnego z naszych
przedstawicieli.

*Dozywotnia gwarancja odnosi sie do okresu 30 lat.

Niniejsza gwarancja jest wazna w: Unii
Europejskiej, Szwajcarii, Andorze, San Marino,
Norwedgii, Islandii i Liechtensteinie.

Niniejsza gwarancja nie narusza, nie ogranicza,
ani nie zmienia ustawowych uprawnien klienta w
przypadku wystapienia wad zgodnie z dyrektywa
w sprawie niektdrych aspektow umow sprzedazy
towarow - (UE) 2019/711). Realizacja uprawnien
ustawowych odbywa sie nieodptatnie.

Grill gazowy musi by¢ zainstalowany przez
licencjonowanego, autoryzowanego technika
serwisowego lub wykonawce. Instalacja musi
byc przeprowadzona zgodnie z dostarczong
instrukcja instalacji oraz wszystkimi lokalnymi
i krajowymi przepisami budowlanymi i
przeciwpozarowymi.

Niniejsza ograniczona gwarancja nie obejmuje
uszkodzen spowodowanych niewtasciwa
obstuga, brakiem konserwacji, zapaleniem sie
ttuszczu, narazeniem na dziatanie czynnikdéw

N415-0478E_A-0
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sSrodowiskowych, wypadkami, modyfikacjami,
naduzyciami lub zaniedbaniami. Montaz czesci
zamiennych innych producentéw powoduje
uniewaznienie niniejszej gwarancji. Odbarwienie
elementow plastikowych spowodowane
zastosowaniem chemicznych srodkow
czyszczacych lub wystawieniem na dziatanie
promieni stonecznych nie jest objete niniejsza
gwarancja.

Niniejsza gwarancja wyklucza rowniez wszelkie
ponizsze przypadki: zadrapania, wgniecenia,
wady farby, powtoki, korozje lub odbarwienia
spowodowane dziataniem wysokiej temperatury
lub sciernych i chemicznych srodkow
czyszczacych, a takze odpryski czesci pokrytych
porcelana oraz wszelkich komponentéw uzytych
podczas instalacji grilla gazowego.

Jezeli w okresie gwarancji czesc ulegnie
zniszczeniu do tego stopnia, ze stanie sie
niezdatna do uzytku (z powodu zardzewienia lub
przepalenia), klient otrzyma czesc¢ zamienna.

Po uptywie pierwszego roku firma NAPOLEON
jest uprawniona na mocy niniejszej gwarancji (
Dozywotniej ograniczonej gwarancji Prezesa,
15-letniej ograniczonej gwarancji, 10-letnigj
ograniczonej gwarancji, 3-letniej ograniczonej
gwarancji) do odstapienia od wszelkich
zobowiazan gwarancyjnych wedtug wtasnego
uznania poprzez zwrot pierwotnemu nabywcy
kwoty rownej cenie hurtowej odpowiednich
wadliwych czesci objetych gwarancja.

Firma NAPOLEON nie ponosi odpowiedzialnosci
za instalacje, roboczogodziny lub inne koszty i
wydatki zwigzane z ponowna instalacja czesci
objetej gwarancja. Tego typu koszty nie sg
objete niniejsza gwarancja.

Niezaleznie od wszelkich regulacji zawartych
w niniejszej gwarancji (Dozywotniej

GWARANT:

NAPOLEON EUROPE | WOLF STEEL EUROPE B.V.
De Riemsdijk 22 | 4004LC | Tiel | Gelderland
Netherlands

Q +31345 588 655

&= +31 345 588 655

eu.info@napoleon.com

ograniczonej gwarancji Prezesa, 15-letnigj
ograniczonej gwarancji, 10-letniej ograniczonej
gwarancji, 3-letniej ograniczonej gwarancji),
odpowiedzialnosc firmy NAPOLEON w

ramach niniejszej gwarancji jest okreslona
przez powyzsze i nie obejmuje zadnych
przypadkowych, wynikowych lub posrednich
szkdd w jakimkolwiek przypadku.

Niniejsza gwarancja okresla obowigzki i
odpowiedzialnosc firmy NAPOLEON w
odniesieniu do grilla gazowego marki
NAPOLEON. Firma NAPOLEON nie ponosi
zadnej dalszej odpowiedzialnosci w zwigzku

ze sprzedaza tego produktu, ani nie upowaznia
zadnej strony trzeciej do przyjecia jakiejkolwiek
innej odpowiedzialnosci w jej imieniu.

Firma NAPOLEON nie ponosi odpowiedzialnosci
za: przedrzanie, zgaszenie ptomienia przez
czynniki srodowiskowe, takie jak silny wiatr lub
nieodpowiednia wentylacja.

Firma NAPOLEON nie ponosi odpowiedzialnosci
za uszkodzenia grilla gazowego spowodowane
przez warunki atmosferyczne, grad, nieostrozne
obchodzenie sie z urzadzeniem, agresywne
srodki chemiczne lub czyszczace.

Do roszczen gwarancyjnych musi byc dotgczony
dowdd zakupu lub jego kopia z podaniem
numeru seryjnego i numeru modelu.

Firma NAPOLEON zastrzega sobie prawo do
przeprowadzenia inspekcji produktu lub jego
czesci przez jednego z jej przedstawicieli
przed wypetnieniem wszelkich zobowigzan
gwarancyjnych.

Firma NAPOLEON nie pokrywa kosztow wysytki,
roboczogodzin ani cet eksportowych.

www.napoleon.com
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& U
NAPOLEON JMIE=

XXXXXX000000
MODEL NO.

NEMOJTE BACITI

lem Ovaj aparat je prikladan za
ﬁ UPOZORENJE! orPASNOST OD UDARA 220-240 V - 50/60 Hz
2200 W

UPOZORENIJE! Nepridrzavanje uputa iz ovog prirucnika moze dovesti do pozara, eksplozije ili
zapaljivosti koja bi mogla prouzrociti oStec¢enje imovine, tjelesne ozljede ili smrt. Procitajte i pratite sva

upozorenja i upute u ovom prirucniku prije rada na rostilju.

UPOZORENIJE!
e  Samo za vanjsku uporabu

e Kod uporabe naprava s napajanjem, uvijek se moraju postivati osnovne sigurnosne
mjere, ukljucujuci sljedece, kako bi se smanjio rizik od pozara, strujnog udara, ozljeda i
materijalnih Steta.

e  Zadrzite ovaj prirucnik za buduce informacije.

Wolf Steel Europe BV

De Riemsdijk 22, 4004 LC, Tiel
The Netherlands
eu.info@napoleon.com

N415-0478E_A-0 www.napoleon.com
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UPOZORENIJE! Prije uporabe progitajte sve upute.

Upute za sigurno rukovanje

Koristite ovaj rostilj samo kao $to je opisano u ovom priruc¢niku. Svaka druga upotreba koja nije preporucljiva u
ovom priru¢niku moZze prouzrociti pozar, strujni udar ili ozljede osoba.

Ovaj rostilj je namijenjen samo za vanjsku upotrebo. Nemojte ga koristit u zatvorenom prostoru ili za
komercijalno kuhanje.

Ni na koji nacin ne mijenjajte ovoj proizvoda ili njegovu upotrebu.

Na ovom rostilju nemojte koristiti ugljen ili druga goriva. Rostilj nije namijenjen uporabi drvenog ugljena i moze
prouzroditi poZar. Vatra moZe stvoriti nesigurno stanje i ostetiti rostil].

Nemojte stavljati ovaj model rostilja u bilo koju u ugradeno ili klizno konstrukciju. Zanemarivanje ovog
upozorenja moZze prouzrociti pozar ili eksploziju koja mozZe ostetiti imovinu, uzrokovati ozbiljne tjelesne ozljede ili
smrt.

Zastitni koraci u koriStenju elektricne energije:

Ovaj aparat odgovara tehnickim standardima i sigurnosnim zahtjevima za elektricne uredaje.

Uvijek pazite da se koristi elektri¢na uti¢nica s ispravnim naponom na ulaznoj snazi uredaja. Izlazi takoder moraju
biti prikladni za opremu s potrosnjom od 2200 W.

Provjerite da u isti elektricni krug nije prikljucen uredaj velike snage u isto vrijeme koristenja rostilja.

Uredaj treba spojiti na uti¢nicu s kontaktom za uzemljenje.

Opskrba elektricnom energijom mora biti osigurana preko uredaja struje (RCD) s nazivnom rezidualnom radnom
strujom koja ne prelazi 30 mA.

Nemojte koristiti rostilj ako utika¢ ostecen.

Kabel za napajanje treba redovito pregledavati za znakove osStecenja, a uredaj se ne smije koristiti ako je kabel
oStecen.

Nemojte rukovati rostiljem s regulatorom temperature koji ima oSteceni kabel ili utika¢. Ako je kabel za napajanje
oStecen, mora ga zamijeniti posebnom sklopom dostupnom od Napoleona ili ovlastenog servisera Napoleon.
Ako koristite produzni kabel, on mora biti dizajniran za vanjsku uporabu i ocijenjen je za ulaznu snagu koju
zahtijeva aparat.

Nemojte spajati dva ili viSe produznih kabela.

Sigurna upotreba:

Cis¢

Uvijek ukljucite regulator temperature u rostilj prije spajanja kabela za napajanje u uti¢nicu. Kad uklanjate
temperaturni regulator s rostilja najprije ga odspojite iz uti¢nice.

U slucaju da povlacite regulator uz pomo¢ gumba moguce je da se gumb skine. Skinite temperaturni regulator
tako da ga pridrzite sa strane.

Ako se pojavi povratak vatre nemojte koristit vodu za gasenje vatre. Ugasite rostilj (stavite ga na OFF). Odspojite
mrezni kabel i pricekajte da se rostilj ohladi.

Pohranite utikac i kabel na suhom kad je rostilj u upotrebi. Nemojte koristiti elektri¢ni rostilj na kisi.

Rostilj koristite samo na ravnoj i stabilnoj povrsini.

Ne dopustite kabelu da dodirne rostilj kada je vrué.

Posudica za masno¢u mora biti na mjestu uvijek kad je rostilj u upotrebi.

Nemojte pomicati rostilj dok je u upotrebi.

Nemojte ostavljati rostilj bez nadzora kad god ga koristite.

Drzite malu djecu, starije osobe i ku¢ne ljubimce dalje dok je rostilj u upotrebi. Djeca se ne smiju igrati s
aparatom.

Uredaj moze koristiti djeca u dobi od 8 i vise godina i osobe s smanjenim tjelesnim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima ili nedostatkom iskustva i znanja ako su na siguran nacin dobili nadzor ili upute o uporabi uredaja i
razumiju ukljuéeno opasnost.

Ako djeca Ciste i odrzavaju rostilj moraju imat nadzor.

Nemojte koristiti rostilj u blizini zapaljivih materijala kao Sto su drvo, suha trava, grmlje itd.

Nemojte dopustiti da rostilj dode u dodir s zapaljivim materijalima kao Sto su papir, zidovi, ruc¢nici, kemikalije itd.
Ne koristite rostilja na prometnim podrucjima. Stavite mrezni kabel dalje od prometnih podrucja.

Da biste zastitili rostilj, nemojte koristiti rostilj u roku od 3 m / 10 stopa od bazena, jezerca ili drugog tijela vode.
Nemojte koristiti rostilj kao grijac.

Pustite da se aparat ohladi prije pomicanja i pohranjivanja.
Scenje:

Redovito Cistite pladanj za masnoce.

Ne uranjajte elektri¢ne dijelove u vodu prilikom ciséenja.

Kako biste zastitili od elektri¢cnog udara, nemojte uranjati utikac, kabel ili regulator temperature u vodi ili bilo
kojoj tekudini.

Pohranjivanje:

Odspojite rostilj kada nije u uporabi i drzite utikac i kabel na suhom.

Nemojte ostavljati regulator temperature u poloZaju ON kad rostilj duze vremena nije u upotrebi.
Uvijek stavite regulator temperature u zatvorenom prostoru kada nije u uporabi.

Tijekom duzZega vremena ne upotrebe, uklonite regulator temperature iz rostilja.

N415-0478E_A-O0
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DIMENZIJE

PRO285E _ GRILL
GRILL SIZE: 37cm X 54cm (IRREGULAR) = 1840 cm2 (14 1/2” X 21 1/4” (IRREGULAR) = 285 in2

ALL DIMENSIONS ARE APPROXIMATE

OVERALL UNIT WIDTH

74cm [297]

OVERALL DEPTH
47cm [18 1/2"]

OVERALL HEIGHT
38cm [14 3/4"]

(64cm [25 1/57]
- LID OPEN)
21cm [8 1/47]

(GRILL HEIGHT)

FOOT PRINT FOOT PRINT

i

S
2

N415-0478E_A-O0

40cm [15 3/4"] 31cm [12 1/4"]

POZOR! Preporucujemo upotrebu radnih rukavica i zastitnih naocala tijekom raspakiravanja
i sastavljanja rostilja. Unatoc€ jednostavnom i sigurnom procesu sastavljanja rostilja, tvornicki
proizvedeni celi¢ni dijelovi mogu biti ostri i prouzroCiti ozljede ako se njima pravilno ne rukuje.

Ispravno odlaganje ovog proizvoda:

Ova oznaka oznacava da se ovaj proizvod ne smije odlagati s ostalim kuéanskim otpadom u cijeloj
Europskoj uniji. Da bi se sprijecile moguce Stete za okolis ili ljudsko zdravlje od nekontroliranog odlaganja
otpada, odgovorno ga reciklirajte kako bi promovirali ponovnu upotrebu materijalnih resursa.Ako Zelite
vratiti uredaj, molimo vas da koristite sustav za povrat i prikupljanje ili se obratite prodavacu gdje je
proizvod kupljen. Oni mogu popratit ovaj proizvod do sigurne reciklacije.

www.napoleon.com
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Upute za kuhanje

UPOZORENIE !Nemojte upotrebljavati ovog rostilja ispod izvucnih tenda. Ako ne sljedite upute,

moze doci do pozara i ozljede.

OPASNOST! Nemojte transportirati roétilj odmah nakon upotrebe. Pustite ga da se ohladi prije no
Sto ga pohranite. Ako ne sljedite upute, moze doci do Stete na nekretninama, ozljede ili smrt.

Kad prvi put zapalite, rostilj ¢e ispustati lagani miris. To je normalno privremeno stanje uzrokovano
paljenjem unutarnjih boja i maziva koje se koriste u proizvodnom procesu i nece se ponoviti. Jednostavno
pokrenite termostat na visokoj strani dok je poklopac otvoren otprilike % sata. Kod kuhanja vrlo tankih
mesa, kao Sto su pilece prsa ili mrsavih svinjetina, reSetke se mogu uljiti prije zagrijavanja kako bi se
smanjilo zabrtvljenije. PeCenje mesa s visokim udjelom masti moZe stvoriti povratnu vatru. Smanjite

masnoce ili smanjite temperature kako biste to sprijecili.

Tabela za peku na elektricnom rostilju

Prije pecenja zagrijat rostilj s zatvorenim poklopcem oko 15-20 minuta, zatim pecite na Zeljenoj temperaturi.
Ovo su upute za rostiljanje vani kod temperature od 22 °C.

Pokusajte Napoleonov dodatni pribor za peku na dimu sa okusom americkog hrasta ili mesquita.

Hrana

Postavke

Vrijeme pecenja

Korisni savjeti

Odrezak
2.54cm debljina

Visoka jakost, 2 min.-na svakoj
stranici
Visoka jakost, 2 min.-na svakoj
stranici
onda srednja jakost
Visoka jakost, 2 min.-na svakoj
stranici
onda srednja jakost

4 min. — milo

6 min. — srednje

8 min. — jako

Odaberite meso sa vise
masnoce. Masnoca ¢e meso
omeksati tijekom pecenja i
mesu Ce biti vlazan i socan.

Pljeskavica
1.27cm debljina

Visoka jakost, 2 min.-na svakoj

stranici

Visoka jakost, 2,5 min.-na svakoj
stranici

Visoka jakost, 3 min.-na svakoj
stranici

4 min. — milo
5 min. —srednje

6 min. —jako

Prilagodite debljinu
pljeskavice za pripremu
hamburgera prema svim
okusima.

Komadidi piletine

Visoka jakost, 2 min.-na svakoj
stranici
onda srednja do niZa jakost

20-25 min

Prorezite % zgloba izmedu
bataka i zabataka i postavite
meso na rostilj kako bi se
brze i ravnomjernije ispeklo.

Svinjski odrezak

srednje

6 min. na svakoj
stranici

Uklonite visak masnoce prije
pecenja. Odaberite deblje
odreske.

Svinjska rebarca

Visoka jakost za 5 minuta

20 min. na svakoj

Odaberite meso s manje

— spare ribs niza za zavrsetak stranici masnoce. Pecite dok se
Cesto okretati meso ne pocne s lako¢om
odvajati od kosti.
Janjetina Visoka jakost za 5 minuta 15 min. na svakoj | Uklonite visak masnode prije
srednje za zavrSetak stranici pecenja. Odaberite deblje
odreske.
Hrenovke Srednje - nisko 4-6 min Odaberite vece hrenovke i

prereZite ih po duljini.

N415-0478E_A-O0
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Problem

Moguci uzroci

Rjesenja

Nema vrucine

Termostat nije upaljen.

Nema elektricne moci.

Napaka v termostatu ali zar plosci.

Termostat nastavite na maksimalnu
temperaturo.

Termostat mora biti ugraden na ploci za
rostilj i pravilno prikljucen u uti¢nicu.
Pokusajte ukljuciti uredaj na drugu
uticnicu.

Provjerite ima li curenja u instalaciji.
Reset.

Nastavite termostat na maksimalnu
temperaturo.

Prije peke zagrijavajte rostilj sa
zatvorenim poklopcem oko 15-20 minuta.

Promjenite termostat ili rostilj plocu.

Prenizka vruéine

Neispravno zagrijavanje

Prekomjerno izgaranje u sredini
rostilja.

15-20 minut zagrijavajte rostilj. Povecajte
temperaturu.

OCcistite unutrasnjost rostilja.

Neravnomjeran
plamen i

pretjerana povratna
vatra

Prekomjerna masnoca u mesu.

Prekomjerna temparatura pecenja.

Kopicenje masnoce.

Uklonite prekomerno masnucu prije
rostiljanja.

Prilagodite temperaturu pecenja ako je to
potrebno.

Ocistite rostilj.

Prijeskoki u kontaktu
i ispadi sigurnostnog
osiguraca

Prekinitve napetosti moci.
Istodobno spajanje drugog urenaja
na istu napojnu mrezu

Mokroca ili voda u termostatu ili
elektricnum napoju.

Okrenite kontrolni gumb na ISKLJUCENO
prije spajanja elektri¢nog kabla.

Nemojte spajati drugog elektri¢nog
uredaja na istu napojnu mrezu.

Termostat | druge elektricne komponente
moraju ostati suhe.

www.napoleon.com
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Upute za c¢is¢enje

UPOZORENIJE! Kad servisirate rostilj uvijek nosite zastitne rukavice i sigurnosne naocale.

UPOZORENIJE! Da bi se izbjegla moguénost opeklina, odrzavanje treba obaviti samo kada je
rostilj hladan. Izbjegavajte nezasticeni dodir s vru¢im povrSinama. Osigurajte da je rostilj iskljucen.
Cistite rostilj na mjestu gdje ¢i$éenje neée Stetiti stolovima, travnjacima ili terasama. Nemojte koristiti
Cistac pecnice za ¢iSéenje bilo kojeg dijela ovog rostilja. Nemojte koristiti pe¢nicu za samociSéenje kako
biste ocistili reSetke ili bilo koji drugi dio rostilja. Umak od rostilja i sol mogu biti korozivni i uzrokovat ce

brzo pogorsanje dijelova rostilja, osim ako se redovito Ciste.

Resetke od lijevanog Zeljeza: ReSetke od lijevanog Zeljeza pruZaju vrhunsko zadrzavanje topline i
distribuciju. Redovitim podmazivanje resetkama dodajete zastitnu prevlaku koja ¢e vam pomaodi pri

BBOE

odstranjivanju korozije i povecanju sposobnosti protiv lijepljenja.

Prva upotreba: Oprati reSetke od lijevanog Zeljeza ru¢no s blagim sapunom i vodom za uklanjanje ostataka
iz proizvodnog procesa (nikada ne operite u perilici posuda). Temeljito isperite vrucom vodom i potpuno
osusite mekom krpom. To je vazno kako bi se izbjegla vlaga iz ulaska u lijevano Zeljezo. Kad prvi put upaliti
rostilj ¢e ispustati lagani miris.

Zacin: Koristite meku krpu, Sirite ulje na cijeloj povrsini reSetke osiguravajuéi da su sve utore i uglovi
pokriveni. Nemojte koristiti slane masti poput maslaca ili margarina. Prethodno zagrijte rostilj 15 minuta,
a zatim stavite resSetke na rostilj. Okrenite gumbe za upravljanje plamenikom na sredinu dok je poklopac
zatvoren. Dopustite da se redetke zagrijavaju otprilike pola sata. Okrenite regulator na ISKLJUCENO i
pustite dok se resetke ne ohlade. Ovaj postupak treba ponavljati nekoliko puta tijekom sezone, iako to nije
potrebno za svakodnevnu upotrebu (slijedite dolje navedenu metodu dnevnog koristenja).

Dnevna upotreba: Prije pregrijavanja i ¢iS¢enja cetkom s mjedenim Zicanom mrezicom, prekriti cijelu
gornju povrsinu reSetaka s uljem. Prethodno zagrijte rostilj i zatim uklonite sve neZeljene ostatke ¢etkom
od mesinga.

Ciscenje unutrasnjosti rostilja: Uklonite redetke. Upotrijebite meku ¢etkicu od mesinga kako biste oéistili
otpatke od unutra$njosti poklopca. Cetkajte sve krhotine s unutarnje strane rostilja u uklonjivu posudu

za masnoce. Uklonite temeljnu kosuljicu (hvatac¢ masti za zdjelu). Nemojte koristiti abrazivne sredstvo za
¢is¢enje kako biste ocistili bazu od porculana. Da biste uklonili tvrdokorne mrlje, upijte u vodu za sapunicu
kako biste popustili prljavstinu. Ocistite s neabrazivnim sredstvom za c¢iSéenje i Cistom suhom Cistom
krpom. Provijerite je li ploca za rostilj ispravno postavljena prilikom ponovnog postavljanja.

Pladanj za masnoce: Izvucite posudu za masnoce kako biste ga lakse Cistili. Da bi izbjegli nakupljanju masti,
trebali bih ocistiti rostilj svakih 4-5 puta upotrebe. Masti i visSak vode skupljaju se u posudi za kapanje koja
se nalazi ispod rostilja. Skupljene masnoée moZe uzrokovati opasnost pozara. Nemojte usmjeravati posudu
za kapanje aluminijskom folijom jer moze sprijeciti pravilnu koli¢inu zraka potrebnu za rad plamenika.
Posudu treba strugati s nozem ili strugalicom.

Ciscenje vanjskog dijela rostilja: Nemojte koristiti abrazivne ¢istace za ¢i$éenje obojenih dijelova. Da biste
zastitili emajl, upotrijebite blagi deterdZzent s mekom krpom ili cetkom kako biste obrisali i uklonili ostatak
kiseline. Obrisite suhom ¢istom krpom.

N415-0478E_A-0 www.napoleon.com
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Vewv s

Upute za CisCenje

Rastavljanje:

1. 0Od spojite kabel i uklonite termostat.

2. Uklonite resetke

3. Pritisnite opruZzni klin i podignite grija¢e elemente iz rostilja

4. Uklonite temeljni koSuljicu.

N415-0478E_A-O0
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Ponovno sastavljanje:

1. Ponovno umetnite osnovnu kosuljicu.

2. Namjestite zakrivljene dijelove grijaceg elementa natrag u svoje potpornje.
Spojite element za grijanje na mjesto.

3. Ponovno postavite termostat i reSetke za kuhanje.

www.napoleon.com
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SPREMITE SVOJ RACUN KAO DOKAZ O KUPNJI ZA JAMSTVENI SERVIS.

Narucivanje rezervnih dijelova
INFORMACIJE O JAMSTVU

MODEL:

DATUM KUPNIJE:

SERIJSKI BROJ:

(Evidencija o informacijama za lakse pretrazivanje)

Za zamjenu dijelova i uvaZavanje jamstva, kontaktirajte prodavaca Napoleon produkta , kdje je bila
obavljena kupnja.

Prije nego pozovete servis, provjerite Napoleon Web stranica za detaljnije ¢iséenje, odrzavanje,
otklanjanje poteskoca i upute za zamjenu rezervnih dijelova u www.napoleon.com.

Za obrada zahtjeva treba priloZiti sljedeée podatke:
1. Modeli serijskl broj jedinice
2. Brojrezervnog dijela in opis.

3. Detaljan opis problema(‘razbijen nije dovoljno’).

4. Dokaz o kupnji (fotokopija racuna).

U nekim slucajevima, Napoleon zahtijeva da se dijelovi vratie u tvornicu na pregled. Prije potrebno
osigurati rezervne dijelove.

Prije nego Sto se obratite na prodavaca Napoelon proizvoda treba znati, da sljedece stavke nisu
pokrivene jamstvom.

e  Troskovi transporta, posredovanje ili izvozne carine.
e Troskovi rada za uklanjanje i ponovnu montazu.

e Troskovi usluga za dijagnosticiranje problema.

e  Promjena boje dijelova od nehrdajuéeg Celika.

o Steta na djelovima zbog nedostatka ¢is¢enja i odrzavanja ili upotrebe nepravilnih
detergenta (detergenti za pecnice) Ciscenje.

www.napoleon.com N415-0478E_A-0
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JAMSTVO N PROIZVOD PROIZVODACA NAPOLEON

N,
10 GODINA

OGRANICENO
JAMSTVO

Aluminijski odljevci/okvir od nehrdajuceg Celika

Poklopac od nehrdajuceg ¢elika ....c.cccoevveveeeverenennene.
Poklopac s porculanskim premazom ...........cc........
Obojani ¢elicni pokIoOpaC ....cccveveeeeeeeeeeeeeeeee
Cijevni plamenik od nehrdajuceg celika ..................

ZA FREESTYLE | SERIJU TRAVELQ" 285 (UKLJUCUJUCI PRO285)
10-godisnje ograni¢eno jamstvo na plinske rostilje Napoleon

NAPOLEON jamci da Ce dijelovi vaseg novog proizvoda NAPOLEON ostati
bez nedostataka u materijalima i izradi od datuma kupnje u razdoblju od:

........................................................................ 10 godina
........................................................................ 10 godina
........................................................................ 10 godina
........................................................... 5 godina plus 10
........................................................... 5 godina plus 10

Umetci od nehrdajuceg celika za zastitu od plamena ........cccoveeeeeeeeceeceeeeeee 5 godina plus 10

Resetke za pecenje od lijevanog Zeljeza s porculanskim premazom ..........cccoeu...... 5 godina plus 10

Keramicki infracrveni plamenik (bez mrezice) ........
Porculanski umetci za zastitu od plamena ..............
Svi drugi dijeloVi ...

Plus v.t. odnosi se na produzeni jamstveni rok
tijekom kojeg kupcu isporucujemo rezervne dijelove
po 50% aktualne maloprodajne cijene tijekom vijeka
trajanja* rostilja.

Plus 15 odnosi se na produzeni jamstveni rok tijekom
kojeg kupcu isporucujemo rezervne dijelove po 50%
aktualne maloprodajne cijene tijekom dodatnih 15
godina.

Plus 10 odnosi se na produzeni jamstveni rok,
tijekom kojeg kupcu isporucujemo rezervne dijelove
po 50% aktualne maloprodajne cijene tijekom
dodatnih 10 godina.

UVJETI | OGRANICENJA JAMSTVA

NAPOLEON jamci iskljucivo izvornom kupcu da
su njegovi proizvodi bez nedostataka i samo ako
se kupnja obavila preko ovlastenog zastupnika
proizvodac¢a NAPOLEON. Primjenjuju se sljedeci
uvjeti i ogranicenja:

Ovo jamstvo proizvodaca ne moze se ni pod
kojim okolnostima prenositi ili produljivati niti to

mogu uciniti nasi predstavnici.

Plinski rostilj mora postaviti licencirani, ovlasteni

........................................................... 5 godina plus 10
........................................................... 3 godine plus 10
......................................................................... 2 godine

*Cjelozivotno jamstvo i vijek trajanja rostilja
odnose se na razdoblje jamstva u trajanju od 30
godina.

Ovo jamstvo vrijedi u: Europskoj uniji, Svicarskoj,
Andori, San Marinu, Norveskoj, Islandu i Lihtenstajnu.

Ovo jamstvo ne utjece, ne ograni¢ava i ne mijenja
prava kupca u slu¢aju nedostataka u skladu s
Direktivom (EU) 2019/771. Zakonska prava ostvaruju
se besplatno.

serviser ili izvodac. Instalacija se mora obaviti u
skladu s prilozenim uputama za montazu, kao

i svim lokalnim i nacionalnim gradevinskim i
protupoZzarnim propisima.

Ovo ograni¢eno jamstvo ne pokriva stetu
uzrokovanu nepravilnim rukovanjem,
neodrzavanjem, zapaljenim uljem, izlozenoScu
vanjskim utjecajima, nesrecama, preinakama,
zlouporabom ili zanemarivanjem. Ugradnja
rezervnih dijelova drugih proizvodaca ponistava
ovo jamstvo. Promjena boje plasti¢nih dijelova

N415-0478E_A-O0

www.napoleon.com




60

zbog primjene kemijskih sredstava za Ciscenje
ili izlaganja suncevoj svjetlosti nije obuhvacena
ovim jamstvom.

Ovo jamstvo takoder iskljucuje sljedece:
ogrebotine, udubljenja, nedostatke boje,
premaze, koroziju ili promjenu boje uzrokovane
izlaganjem toplini ili abrazivnim i kemijskim
sredstvima za Ciscenje, kao i ostecenja na
dijelovima s porculanskim premazom i svim
dijelovima koristenima pri instalaciji plinskog
rostilja.

Ako se dio pokvari do tocke u kojoj postane
neispravan (zbog hrde ili izgaranja) unutar

jamstvenog roka, kupcu se izdaje zamjenski dio.

Prema ovom jamstvu (ograni¢eno dozivotno
jamstvo proizvodaca, 15-godisnje ograniceno
jamstvo, 10-godisnje ograni¢eno jamstvo,
3-godisnje ogranic¢eno jamstvo), nakon prve
godine NAPOLEON ima ovlast odreci se,
prema vlastitom nahodeniju, bilo koje obveze
jamstva povratom vrijednosti odgovarajuceg
neispravnog dijela pokrivenog jamstvom
izvornom kupcu po veleprodajnoj cijeni.

NAPOLEON ne prihvaca nikakvu odgovornost
za ugradnju, utroseno vrijeme ili druge troskove
ili izdatke povezane s ponovnom ugradnjom
dijela pokrivenog jamstvom. TroSkovi ove
prirode nisu pokriveni ovim jamstvom.

Neovisno o odredbama u ovom jamstvu
(ograniceno dozivotno jamstvo proizvodaca,
15-godisnje ograniceno jamstvo, 10-godisnje
ogranic¢eno jamstvo, 3-godiSnje ograni¢eno
jamstvo), odgovornost proizvodaca NAPOLEON
prema ovom jamstvu definirana je prethodno
navedenim i ni u kojem slucaju ne pokriva

nikakve slucajne, posljedic¢ne ili neizravne Stete.

JAMAC:

NAPOLEON EUROPE | WOLF STEEL EUROPE B.V.
De Riemsdijk 22 | 4004LC | Tiel | Gelderland
Nizozemska

Q +31345 588 655

= +31345 588 655

eu.inffo@napoleon.com

Ovim jamstvom definiraju se duznosti i
odgovornost proizvodaca NAPOLEON u odnosu
na plinski rostilf NAPOLEON.

NAPOLEON ne preuzima nikakvu dodatnu
odgovornost u vezi s prodajom ovog proizvoda
niti ovlascuje bilo koju trecu stranu da preuzme
bilo kakvu drugu odgovornost u njegovo ime.

NAPOLEON ne preuzima nikakvu odgovornost
za: pregrijavanje, gasenje plamena zbog
okolisnih ¢imbenika kao sto su jak vjetar ili
neodgovarajuca ventilacija.

NAPOLEON ne prihvaca odgovornost za bilo
kakvu Stetu na plinskom rostilju uzrokovanu
vremenskim prilikama, tu¢om, grubim
rukovanjem, agresivnim kemikalijama ili
sredstvima za Ciscenje.

Jamstveni zahtjevi moraju biti popraceni
dokazom o kupniji ili njegovom preslikom s
navodenjem serijskog broja i broja modela.

NAPOLEON zadrzava pravo da njegov
predstavnik pregleda proizvod ili bilo koji njegov
dio prije ispunjenja bilo koje jamstvene obveze.

NAPOLEON ne snosi troskove dostave,
utrosenog vremena ili izvozne carine.

www.napoleon.com
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" SERIENNUMMER-AUFKLEBER VOM KARTON HIER ANBRINGEN
NAPOLEON

XXXXXX000000
Model-Nr.

/ﬁ PRO285E

lem Ta naprava je primerna za
|

S  ELEKTRIENEGA UDARA.

2200 W

OPOZORILO! Neupostevanje navodil v tem prirocniku lahko vodi do pozara, eksplozije ali
opeklin, ki lahko povzroci materialno skodo, telesne poskodbe ali smrt. Preberite in sledite vsem
opozorilom in navodilom v tem prirocniku pred uporabo zara.

OPOZORILO!

e  Samo za zunanjo uporabo.
e Med uporabo delujoce naprave, upostevajte osnovne varnostne ukrepe, vkljucno s

sledecimi. Sledite ukrepom za zmanjSanje moznosti povzrocitve pozara, elektricnega
Soka, telesne poskodbe ali materialne skode.

e  Obdriite prirocnik za nadaljnjo uporabo.

Wolf Steel Europe BV

De Riemsdijk 22, 4004 LC, Tiel
The Netherlands
eu.info@napoleon.com

N415-0478E_A-0 www.napoleon.com
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OPOZORILO! pred uporabo preberite vsa navodila.

Nacini varne uporabe

Uporabljajte Zar samo tako, kot je opisano v prirocniku. Vse druge oblike uporabe, ki niso priporocene s strani
tega prirocnika lahko povzrocijo pozar, elektricni Sok ali poskodujejo vas ali ljudi okoli vas.

Zar je namenjen samo za domaco zunanjo uporabo. Ne uporabljajte 7ara v zaprtih prostorih in za komercialne
namene.

Ne spreminjajte tega izdelka in nacina njegove uporabe.

Ne uporabljajte oglja ali katerega koli drugega vnetljivega goriva na tem Zaru. Zar ni primeren za uporabo oglja,
pride lahko do poZara. Pozar lahko ustvari nevarne okoliscine in poskoduje Zar.

Tega modela Zara ne vgrajujte v nobeno obliko vgradnih ali drsnih konstrukcij. Neupostevanje tega opozorila
lahko povzroci pozar ali eksplozijo, ki lahko poskoduje lastnino, povzroc¢i hujse telesne poskodbe ali smrt.

Zascitni ukrepi pri uporabi elektrike:

Naprava ustreza vsem tehni¢nim standardom in varnostnim zahtevam za elektri¢ne naprave.

Vedno zagotovite, da ima vir elektri¢ne energij v uporabi pravilno elektri¢cno napetost primerno za vstopno moc
naprave. Elektri¢ni vir mora biti primeren za naprave, ki porabijo 2200W.

Prepricajte se, da med uporabo Zara v isti elektri¢ni krog ni priklju¢ena nobena druga naprava z visoko porabo
elektricne energije.

Naprava mora biti priklopljena v vir elektri¢ne energije z ozemljitvijo.

Elektri¢na energija mora biti priskrbljena skozi zas¢itno napravo za izklop (RCD) s preostalo nazivno obratovalno
napetostjo, ki ne presega 30 mA.

Naprave ne uporabljajte, Ce je vti¢nica poskodovana.

Napajalni kabel mora biti redno pregledan in vzdrZevan. Naprava se ne sme uporabljati v primeru, da je napajalni
kabel poskodovan.

Zara ne uporabljajte z termometrom, ki ima poskodovan kabel ali vti¢. Ce je napajalni kabel poskodovan ga je
potrebno zamenjati z rezervnimi deli, ki so na voljo pri Napoleonu ali pooblas¢enem prodajalcu znamke Napo-
leon.

Pri uporabi elektricnega podaljska, mora biti le ta primeren za zunanjo uporabo in primeren za vstopno moc¢
naprave.

Ne povezujte dveh ali vec elektri¢ni podaljskov skupaj.

Varna uporaba:

V primeru uporabe termometra je potrebno termometer vkljuditi v Zar preden vklju¢imo napajalni kabel v
vti¢nico. Ko termometer odstranjujemo iz Zara je potrebno Zar najprej izklopiti iz vti¢nice.

Vlecenje termometra za gumb lahko povzroci, da bo gumb odpadel. Odstranite termometer tako, da ga zgrabite s
strani.

V primeru, da se pojavi povratni ogenj za gasenje ne uporabljajte vode. Zar nastavite na OFF. Izklopite napajalni
kabel in pocakajte, da se Zar ohladi.

Prikljucek in napajalni kabel ohranjajte na suhem. Elektricnega Zara ne uporabljajte v dezju.

Zar uporabljajte le na ravni in stabilni povrsini.

Napajalni kabel se ne sme dotikati Zara med tem, ko je ta vroc.

Posodica za zbiranje mas¢ob mora biti na mestu med uporabo Zara.

Zara ne premikajte med uporabo.

Med uporabo Zara ne puscajte nenadzorovanega.

Med uporabo Zara zadrzite otroke, starejse in Zivali na varnem. Otroci se z napravo ne smejo igrati.

Napravo lahko uporabljajo otroci starejsi od 8 let in osebe z zmanjsanimi telesnimi, senzori¢nimi in mentalnimi
sposobnostmi ali osebe s pomanjkanjem izkusenj in znanja v kolikor napravo uporabljajo pod nadzorom in so
pouceni od varni uporabi naprave in razumejo mozne nevarnosti.

Otroci morajo biti v primeru ¢iscenja in vzdrZevanja Zara pod nadzorom.

Zara ne uporabljajte v bliZini vnetljivih snovi kot so: les, suha trava , grmicevje ipd.

Poskrbite, da Zar ne pride v stik z gorljivimi materiali kot so papir, zidovi, zavese, brisace, kemikalije ipd.

Zara ne uporabljajte v obmo¢ju gostega prometa. Napajalni kabel speljite stran od prometnih obmocji.

Da zas(itite Zar ne uporabljajte Zara znotraj radija 3m/10 Eevljev od bazena, ribnika ali drugega telesa z vodo.
Ne uporabljajte ga kot grelec.

Pred premikanjem in pospravljanjem Zara se naj le ta ohladi.

Cis¢enje:

Pladenj za zbiranje mas¢ob redno Cistite.

Med cis¢enjem Zara, elektri¢nih komponent ne polivajte in ne namakajte v vodo.

Za zascito pred elektricnim Sokom, vtic¢a, napajalnega kabla in termometra ne polivajte ali ne namakajte v vodo ali
katerokoli drugo tekocino.

Shranjevanje:

Ko Zara ne uporabljate ga odklopite in poskrbite, da bosta napajalni kabel in vti¢ suha.
Termometra ne puscajte prizganega med tem, ko Zara ne uporabljate.

Termometer vedno shranjujte v zaprtih prostorih.

Ko Zara ne uporabljate dlje ¢asa, odstranite termometer.

N415-0478E_A-O0
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DIMENZUJE

PRO285E _ GRILL
GRILL SIZE: 37cm X 54cm (IRREGULAR) = 1840 cm2 (14 1/2” X 21 1/4” (IRREGULAR) = 285 in2

ALL DIMENSIONS ARE APPROXIMATE

OVERALL UNIT WIDTH
74cm [297]

OVERALL DEPTH
47cm [18 1/2"]

OVERALL HEIGHT

38cm [14 3/4"]

(64cm [25 1/57]
- LID OPEN)

21cm [8 1/4"]
(GRILL HEIGHT)

FOOT PRINT FOOT PRINT
31cm [12 1/47]

40cm [15 3/4"]

POZOR! Med razpakiranjem in montazo priporocamo nosenje delovnih rokavic in zascitnih ocal za
zaiéito. Ceprav se trudimo po svojih najboljsih moéeh, da bi bil proces sestavljanja brezhiben in varen,
kot je mogoce, je znacilnost proizvedenih jeklenih delov, da so lahko njihovi robovi in vogali ostri in

lahko povzrocijo ureznine ob nepravilnem ravnanju.

Ta oznaka pomeni, da izdelka ne smete odvreci skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki po vsej EU. Da
bi preprecili morebitno tveganje za okolje ali zdravje ljudi zaradi nenadzorovanega odlaganja odpadkoy,
ga odgovorno reciklirajte ter tako spodbudite trajnostno vnovi¢no uporabo materialnih virov. Ce se
Zelite vrniti svoje rabljeno napravo, prosimo uporabite sistem vracanja in zbiranja, ali pa se obrnite na
prodajalca, kjer ste proizvod kupili. Lahko vam omogocijo da se ta izdelek za okoljsko varno reciklira.

i
ﬁ Pravilno odlaganje tega izdelka
I

N415-0478E_A-0 www.napoleon.com
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Navodila za kuhanje

OPOZORILO! ne uporabljajte tega Zara pod izvleceno tendo. Neupostevanje teh navodil lahko
povzroci pozar ali poskodbe.

NEVARNOST! Zara ne shranjujte ali pripravite za na pot takoj po uporabi. Zar je potrebno ohladiti
na dotik pred premikanjem ali shranjevanjem. Neupostevanje tega lahko privede do pozara, kar lahko
povzro€i Skodo na nepremicninah, telesne poskodbe ali smrt.

www.napoleon.com

Ko boste Zar prizgali prvi¢, lahko oddaja rahel vonj. To je normalno zacasno stanje, ki ga povzroca gorenje
barv in lubrikantov na notranjih delih, ki so bili uporabljeni med proizvodnjo in se ne bo vec¢ ponovil.
Gorilnike nastavite na maksimalno temperature in pustite Zar odprt za priblizno 30 minut. Pri peki pustega
mesa, kot so piscancja prsa ali pusta svinjina resSetke prematzite z jedilnim oljem, da preprecite prijemanje
mesa na resetke. Pri peki mesa z veliko mascob obstaja moZznost povratnega ognja. V izogib povratnemu
ognju odstranite nekaj mascobe ali zmanjsajte jakost gorilnikov.

Tabela pecenja na elektricnem zaru

Pred pecenjem segrejte Zar s pokritim pokrovom priblizno 15-20 minut, nato nastavite na poljubno
temperaturo. To so navodila za pecenje na prostem pri temperaturi ozra¢ja 22°C. Poizkusite Napoleonove
pripomocke za dimljenje s sekanci z okusom ameriSkega hrasta ali mesquita.

Hrana Nastavitve Cas pecenja Koristni nasveti

Visoka nastavitev, 2 min. - L . .
Pri izbiri mesa za Zar izberite

vsaka stran 4 min. — anglesko
. . . meso
Visoka nastavitev, 2 min. - u.: N vy
. . z vecjim delezem mascobe.
Zrezek vsaka stran 6 min. — srednje
2.54cm debelina nato srednja nastavitev . . M
. ) . . Mast deluje kot naravni mehcalec
Visoka nastavitev, 2 min. - . . .
. . med kuhanjem in meso ohranja
vsaka stran 8 min. — skozi

. . vlazno in so¢no.
nato srednja nastavitev

Visoka nastavitev, 2 min. -
vsaka stran
Hamburger Visoka nastavitev, 2,5 min. -
1.27cm debelina vsaka stran
Visoka nastavitev, 3 min. -
vsaka stran

4 min. — anglesko Priprava hamburgerjev

po narocilu je olajsana s
spreminjanjem debeline
pleskavice

5 min. — srednje

6 min. — skozi

Povezava stegna in noge s strani
brez koZe naj bo narezana %
poti skozi meso za bolj polozno
lego mesa na Zaru. To omogoca
hitrejSe in enakomernejse
kuhanje

Visoka nastavitev, 2 min. -
vsaka stran

Kosi pis¢anca nato srednja do nizka 20-25 min

nastavitev

Odrezite odvec¢no mast pred
Svinjski zrezki srednje 6 min. na vsaki strani| peko na Zaru. Izberite debelejse
kotlete za bolj mehko meso.

- . . . 20 min. na vsaki Izberite vitka in mesnata rebra.

Svinjske rebrce — Visoka nastavitev 5 min ) . .

spare ribs Nizka za zakliucek strani Pecite meso, dokler ne odstopi

P ) pogosto obracanje zlahka od kosti.

- . . . 15 min. na vsaki Odrezite odve¢no mast pred
Jagnjecje Visoka nastavitev za 5 minut . N . oy

: . S strani peko na Zaru. Izberite debelejse

zarebrnice Srednje za zakljuéek ]

kotlete za bolj mehko meso.

Izberite vecjo velikost hrenovk.

Hrenovke Srednje - nizko 4-6 min Prerezite koZo po dolzini pred

peko.
N415-0478E_A-0
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Tezava

Mozni vzroki

Resitev

Ni vrocine

Termostat ni prizgan.

Ni elektricne modi.

Napaka v termostatu ali Zar plosci.

Termostat nastavite na maksimalno
temperaturo.

Termostat mora biti popolnoma
namescéen na Zar plosci in pravilno
vkljucen v vti¢nico.

Poizkusite vkljuciti napravo v drugo
vticnico.

Preverite za preskoke v napeljavi.
Ponastavite.

Nastavite termostat na maksimalno
temperaturo.

Pred pecenjem segrejte Zar pri zaprtem
pokrovu priblizno 15-20 minut.

Zamenjajte termostat ali Zar plosco.

Prenizka vrocina.

Nepravilno segrevanje.

Prekomerno izgorevanje v centru
Zara.

15-20 minut segrevajte Zar. Povecajte
temperature.

Ocistite notranjost Zara.

Neanakomerni
plamen in
prekomerni povratni
ogenj

Prekomerna mascoba v mesu.

Prekomerna temparatura pecenja.

Kopicenje mascobe.

Odstranite odvecno mascobo pred
pecenjem.

Prilagajajte temperaturo pecenja po
potrebi.

Ocistite zar.

Preskoki v stiku in
izpadi varovalke

Prekinitve napetosti moci.

Istocasni priklop druge naprave v
isto napajalno omrezje.

Vlaga ali voda v termostatu ali
elektri¢ni napeljavi.

Kontrolni gumb obrnite na OFF (izklop)
preden priklopite elektri¢ni kabel.

Ne priklapljajte drugih elektri¢nih
pripomockov na isto napajalno omrezje.

Termostat in elektricne komponente
morajo ostati suhe.

N415-0478E_A-O0
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Navodila za CiSCenje

OPOZORILO! Med servisiranjem zara vedno nosite zai€itne rokavice in za&itna ocala.

OPOZORILO! v izogib opeklinam, vzdrievanje ¥ara opravite ko je ohlajen. lzogibajte se
nezas¢itenemu stiku z vro&imi povrinami. Poskrbite, da je Zar ugasnjen. Zar ¢istite na obmoéju, kjer ne
boste poskodovali miz, trate ali terase. Za ciScenje zara ali katergakoli dela Zara ne uporabljajte Cistil za
pecice. Za ciscenje resetk ali katerega koli drugega dela Zara ne uporabljajte samocistilnih pecic. Omake
za zar in sol lahko povzrocajo rjavenje in krajsajo Zivljensko dobo zara in njegovih delov v kolikor jih ne
Cistite redno.

LitoZelezne Zar reSetke: LitoZelezne resetke vasega novega Zara, ponujajo idealno razporeditev in
zadrzevanje vrocine. Z rednim premazom resetk z oljem boste dodali zascitno plast, ki bo v pomoc¢ proti
koroziji in proti prijemanju.

BBOE

Pred prvo uporabo: Umijte litoZelezne reSetke z gobico in neznim detergentom ter vodo. Tako boste
odstranili vso umazanijo, ki je ostala pri proizvodnem procesu (NIKOLI JIH NE UMIVAJTE V POMIVALNEM
STROJU). Temeljito sperite z vro¢o vodo in posusite z mehko krpo. To je zelo pomembno, saj s tem
preprecite kopic¢enje vlage v litem Zelezu.Ko boste prvi€ prizgali Zar, bo le-ta izpus¢al rahel vonj, ki pa izgine
pri segrevanju.

VzdrZevanje: ReSetke temeljito premazite z rastlinsko mastjo po celotni povrsini (poskrbite, da prekrijete
vse robove in kote). Ne uporabljajte mascobnih sredstev ki vsebujejo sol, kot so margarina ali maslo.
Segrevajte Zar priblizno 15 minut, nato poloZite premazane resetke na svoje mesto v 7ar. Zar grejte na
srednji toploti s pokritim pokrovom. ReSetke naj se grejejo priblizno pol ure. Izklopite Zar (obrnite kontoler
na OFF) in pustite, da se resetke ohladijo.Ta postopek bi morali ponoviti veckrat ¢ez vaso sezono pecenja.
Tega postopka ni potrebno ponavljati pri vsakodnevni uporabi (glejte spodaj dnevna uporaba).

Dnevna uporaba: Pred segrevanjem in ¢isenjem s krtaco za Zar iz medenine, premazite zgornjo povrsino
reSetk z jedilnim oljem. Segrejte Zar in nato s krtaco iz medenine odstranite nezazelene ostanke.

Cis¢enje notranjosti Zara: Odstranite re$etke. Uporabite mehko medeninasto krtaco, da odstranite vecje
kose iz kadi. Vse dele skrtacite iz notranjosti v pladenj za zbiranje mascob. Odstranite pladenj za zbiranje
mascob. Ne uporabljajte Cistil, ki fizicno odstranjujejo madeZe. Za odstranjevanje trdovratnih madezey,
uporabite milnico. Ocistite z ne-mehanicnimi Cistili in obriSite Cisto suho krpo. Prepricajte se, da je resetka
po Cis¢enju namescena pravilno.

Pladenj za mascobe: Za lazje ¢iS¢enje vzemite pladenj iz Zara. V izogib nabiranju mascob ga ocistite
pogosto (vsako 4-5 uporabo). Mascobe in sokovi se kopicijo v posodici pod pladnjem. Nabiranje mascob
lahko povzroci nevarnost pozara. Pladnja za zbiranje mascob ne tesnite s folijo, ker lahko preprecite dovod
zraka potreben za pravilno delovanje gorilnikov. Pladenj ocistite s strgalom.

vevy vevyv

Zunanjo CisCenje Zara: Za CisCenje barvanih delov ne uporabljajte Cistil z mehani¢nim delovanjem ciscenja.
Za zascito emajliranih delov uporabite blag detergent z mehko krpo ali uporabite Copic za odstranitev
kislinskih ostankov. Dokoncajte s Cisto suho krpo.

N415-0478E_A-0 www.napoleon.com
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Vewv v

Navodila za ¢iScenje

Razstavljanje:

1. lzklopite napajalni kabel in odstranite termostat.

2. Odstranite resetke.

3. Odpnite vzmetno sponko in odstranite gorilnik iz Zara.

4. Odstranite osnovno oblogo.

N415-0478E_A-O0
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Ponovno sestavljanje:

Vstavite osnovno oblogo.

1.

Vstavite ukrivljene konce grelnega telesa v podporne sponke.

2.

Vpnite grelni element na svoj mesto.

3.

4. Vstavite termostat in resetke.

www.napoleon.com

N415-0478E_A-O0



70

Shranite racun kot dokazilo o nakupu, za uveljavitev garancije.

Narocilo nadomestnih delov

Informacije o garanciji

MODEL:

DATUM NAKUPA:

SERIJSKA STEVILKA:

(Evidenca informacij za laZje iskanje)

Za zamenjavo rezervnih delov in uveljavljane garancije, kontaktirajte prodajalca, pri katerem ste
opravili nakup Napoleonovega izdeleka.

vev v

Preden se obrnete na servis, preverite na Napoleon spletni strani za bolj intenzivno ¢is¢enje,
vzdrZzevanje, odpravljanje napak in navodila zamenjave nadomestnih delov v www.napoleon.com.

Za obdelavo zahtevka, mora biti opremljeno z naslednjimi podatki:

Model in serijska Stevilka enote.
Stevilka nadomestnega dela in opis.

Natancen opis teZave(,zlomljeno ni dovolj)

el

Potrdilo o nakupu (fotokopija racuna).

V nekaterih primerih lahko predstavnik podjetja Napoleon zahteva, da se deli vrnejo v tovarno na
pregled preden zagotovijo nadomestne dele.

e Preden se obrnete na predstavnika podjetja Napoleon, vedite, da sledeci elementi nisc
zajeti v garancijo.

e  Stroski transporta, posredniSke ali izvozne dajatve.
e  Stroski dela za odstranjevanje in ponovno montazo.
e Stroski storitev diagnosticiranja tezav.

e Sprememba barve delov iz nerjavecega jekla.

vev v

e Poskodba delov zaradi pomanjkanja ¢is¢enja in vzdrZevanja, ali uporabe neprimernih
Cistil (Cistila za pecice).

www.napoleon.com N415-0478E_A-0
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GARANCIJA ZA IZDELKE NAPOLEON

—,
10 LET

OMEJENA
GARANCIJA

plus dozivljenjsko se nanasa na podaljSano
garancijsko obdobje, v katerem kupcu dobavljamo
nadomestne dele po 50 % trenutne maloprodajne
cene za celotno zivljenjsko dobo* Zara.

Plus 15 se nana$a na podaljSano garancijsko
obdobje, v katerem kupcu dobavljamo nadomestne
dele po 50 % trenutne maloprodajne cene za
dodatno 15-letno obdobje.

Plus 10 se nanasSa na podaljSano garancijsko
obdobje, v katerem kupcu dobavljamo nadomestne
dele po 50 % trenutne maloprodajne cene za
dodatno 10-letno obdobje.

GARANCIJSKI POGOJI IN OMEJITVE

Druzba NAPOLEON jamci, da so njeni izdelki
brez napak izklju¢no prvotnemu kupcu in samo
v primeru, da je bil izdelek kupljen pri uradnem
prodajalcu druzbe NAPOLEON. Veljajo nasledniji
pogoji in omejitve:

Ta proizvajalc¢eva garancija ni prenosljiva in se
ne podaljsa pod nobenim pogojem ali s strani

katerega koli od nasih zastopnikov.

Plinski Zar mora namestiti licenciran, pooblas¢en

aluminijasti ulitki/okvir iz nerjavnega jekla .............
pokrov iz nerjavneda jekla .......cceoveenneenneenenene.
porcelansko emajliran PoOKrov .......cccceeveveeveevennne.
pokrov iz barvanega jekla ...,
cevni gorilnik iz nerjavnega jekla ......ccoceeeveevevennnn,
vloZki za zaustavljalec plamena iz nerjavnega jekla
.......................................................................... 5 |et Plus10
.......................................................................... 5 let plus™0
........................................................................ 3 leta Plust0

porcelanizirane litoZzelezne kuhalne resetke .........
keramicni infrardeci gorilnik (brez mrezice) ...........
porcelanasti viozki za zaustavljalec plamena ........
VST Arugi deli .o

ZA SERIJE FREESTYLE IN TRAVELQ" 285 (VKLJUCNO S PRO285)
10-letha omejena garancija za plinske zare Napoleon

Druzba NAPOLEON jamci, da bodo komponente vasega
novega izdelka NAPOLEON brez napak v materialu in
izdelavi od datuma nakupa za obdobje:

.......................................................................... 5 let pusTo
.......................................................................... 5 let plusto

...................................................................... 5 let plusTo

*Dozivljenjsko pomeni 30-letno garancijsko obdobje.

Ta garancija velja v: Evropski uniji, Svici, Andori, San
Marinu, na NorveSkem, v Islandiji in LihtenStajnu.

Ta garancija ne vpliva na, ne omejuje in ne spreminja
zakonskih pravic kupca v primeru napak v skladu z
uredbo WKRL (EU) 2019/711. Uveljavljanje zakonsko
dolocenih pravic je brezplacno.

serviser ali pogodbenik. Namestitev mora biti
izvedena v skladu s prilozenimi navodili za
namestitev ter vsemi lokalnimi in nacionalnimi
gradbenimi in pozarnimi predpisi.

Ta omejena garancija ne krije Skode, ki nastane
zaradi nepravilnega delovanja, pomanjkanja
vzdrzevanja, pozara mascobe, izpostavljenosti
okolju, nesrec, sprememb, napacne rabe ali
zanemarjanja. Vgradnja nadomestnih delov
drugih proizvajalcev razveljavi to garancijo.

Ta garancija ne krije razbarvanja plasti¢nih

N415-0478E_A-O0
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elementov zaradi uporabe kemicnih cistilnih
sredstev ali izpostavljenosti soncni svetlobi.

Ta garancija izkljuCuje tudi vse od naslednjega:
praske, vdolbine, napake na barvi, premazih,
korozijo ali razbarvanje, ki nastanejo zaradi
izpostavljenosti toploti ali abrazivnim in kemicnim
Cistilom, kot tudi odkruske na delih, previecenih
s porcelanom, in vseh komponentah,
uporabljenih pri namestitvi plinskega Zara.

Ce se del v garancijskem obdobju pokvari do te
mere, da postane nedelujocC (zaradi rjavenja ali
pregoretja), prejme kupec nadomestni del.

Po prvem letu ima druzba NAPOLEON pravico,
da se v skladu s to garancijo (omejena
dozivljenjska garancija President, 15-letna
omejena garancija, 10-letha omejena garancija,
3-letna omejena garancija) po svoji prosti presoji
odpove kakrsni koli garancijski obveznosti

tako, da prvotnemu kupcu povrne znesek v
visini veleprodajne cene ustreznih pokvarjenih
garancijskih delov.

Druzba NAPOLEON ne prevzema nobene
odgovornosti za kakrsno koli namestitev,
delovne ure ali druge stroske ali izdatke,
povezane s ponovno namestitvijo garancijskega
dela. Tovrstnih stroskov ta garancija ne krije.

Ne glede na vse predpise v okviru te garancije
(omejena dozivljenjska garancija President,
15-lethna omejena garancija, 10-letna omejena
garancija, 3-letna omejena garancija) je
odgovornost druzbe NAPOLEON v okviru te
garancije opredeljena, kot je navedeno zgoraj,
in v nobenem primeru ne zajema nobenih
nakljucnih, posledic¢nih ali posrednih skod.

DAJALEC GARANCILJE:

NAPOLEON EUROPE | WOLF STEEL EUROPE B.V.
De Riemsdijk 22 | 4004LC | Tiel | Gelderland
Nizozemska

Q +31345 588 655

&= +31 345 588 655

eu.info@napoleon.com

Ta garancija opredeljuje dolznosti in
odgovornost druzbe NAPOLEON v zvezi s
plinskim Zarom druzbe NAPOLEON.

Druzba NAPOLEON ne prevzema nobene
nadaljnje odgovornosti v zvezi s prodajo tega
izdelka in ne pooblas¢a nobene tretje osebe,
da vimenu druzbe prevzame kakrsno koli drugo
odgovornost.

Druzba NAPOLEON ne prevzema odgovornosti
za: pregrevanje, gasenje plamena zaradi
okoljskih dejavnikov, kot so mocan veter ali
neustrezno prezracevanje.

Druzba NAPOLEON ne prevzema odgovornosti
za morebitno Skodo na plinskem zaru, ki jo
povzroCi vreme, toCa, grobo ravnanje, agresivne
kemikalije ali Cistilna sredstva.

Garancijskim zahtevkom mora biti prilozeno
dokazilo o nakupu ali njegova kopija z navedbo
serijske stevilke in Stevilke modela.

Druzba NAPOLEON si pridrzuje pravico, da
izdelek ali kateri koli njegov del pregleda eden
od njenih zastopnikov pred izpolnitvijo kakrsne
koli garancijske obveznosti.

Druzba NAPOLEON ne krije stroskov posiljanja,
delovnih ur ali izvoznih dajatev.

www.napoleon.com
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& )
NAPOLEON

Serial No.
XXXXXX000000
MODEL NO.

SAILYTA TAMA OHJ

PRO285E

Z 'lm Laitteen tekniset arvot

VAROITUS! MAHDOLLINEN 220-240 V - 50/60 Hz
L~ SAHKOISKUN VAARA
2200 W

VAROITUS! kiyttéohjeiden noudattamatta jittiminen voi aiheutta tulipalon, rijihdyksen tai
palovaatan, joista voi koitua vahinkoa omaisuudelle, henkilGille tai jopa johtaa kuolemaan. Lue kayt-
toohjeet ja varoitukset huolellisesti ennen kayttéonottoa.

VAROITUS!

e Ainoastaan ulkokdyttoon!

e Kayttdessasi sahkolaitteita tulisi ottaa huomioon perinteiset varotoimenpiteet, seka nou-
dattaa seuraavia ohjeita pienentaaksesi tulipalon, sihkoiskun, henkilévahingon tai omaisu-
usvahingon riskia.

e Sdilyta tama kayttoohje tulevaa tarvetta varten.

Wolf Steel Europe BV

De Riemsdijk 22, 4004 LC, Tiel
The Netherlands
eu.info@napoleon.com

N415-0478E_A-0 www.napoleon.com




74

www.napoleon.com

WARNING! Read all instructions prior to operating.

Turvallisen kayton ohjeistus

Kayta grillid ainoastaan tdssa ohjeessa mainitulla tavalla. Ohjeen vastainen kaytto saattaa aiheuttaa
tulipalon, sahkoiskun tai henkilévahingon.

Tama grilli on tarkoitettu ulkokayttédn ja ainoastaan kuluttajakayttodn. Ala kayta grilli sisatiloissa tai
ammattikaytossa.

Al3 tee muutoksia grilliin tai kdyta sitd muuhun kuin kayttétarkoitukseensa.

Al3 kayta hiilt tai muita polttoainetta tassa grillissa. Grillid ei ole suunniteltu hiililld kdytettaviksi ja ne
voivat aiheuttaa tulipalon. Tuli voi aiheuttaa vaarallisen tilanteen ja vahingoittaa grillia.

Grilli on vapaasti seisova ja sitd ei saa upottaa. Taman huomioimatta jattdminen voi aiheuttaa tulip-
alon tai rdjahdyksen josta voi olla vahinkoa omaisuudelle ja henkil6ille joka saattaa johtaa vamman tai
kuolemaan.

Sdhkoturvallisuus:

Tama laite tayttaa sahkolaitteille asetetut tekniset standardit ja turvallisuusvaatimukset.

Varmistu aina etta kayttéjannite on laitteelle oikea. Kayta pistorasiaa joka kestaa 2200W tehoisen lait-
teen kayton.

Varmistu ettei samassa virtapiirissa ole kdytossa yhta aikaa muita suuritehoisia laitteita.

Laite tulee kytked maadoitettuun pistorasiaan.

Laite tulisi kytkea vikavirtasuojattuun pistorasiaan jonka nimellinen vikavirta on enintddan 30 mA

Al3 kayta laitetta, jos pistotulppa on viallinen.

Virtajohdon kunto on tarkistettava sdannollisesti. Laitetta ei saa kayttda, jos johto on vahingoittunut
Al3 kayta grillia mikili sen lampétilanohjaimen virtajohto tai pistotulppa on vioittunut. Mikali virta-
johto on vioittunut, se tulee vaihtaa alkuperdiseen Napoleon varaosaan, jota voit tiedustella maahan-
tuojalta.

Mikali kdytat jatkojohtoa, sen tulee olla ulkokdytt66n soveltuva ja mitoitukseltaan olla ottotehon
mukainen.

Al yhdistd kahta tai useampaa jatkojohtoa toisiinsa.

Turvallinen kaytto:

Aseta lampotilanohjain grilliin ennen sen liittdmistd sahkdon. Ota pistotulppa pois seindstd ennen kun
irrotat lampdotilan ohjaimen grillista.

Ohjaimen vetdminen saatonupista saattaa saada sen irtoamaan. Irrota lampotilaohjain ottamalla siita
kiinni sivuilta.

Mikali leimahduksia esiintyy, ala kdyta vetta sammuttaaksesi niitd. Kddnna grilli OFF-suljettu asentoon
nupista ja ota grillin pistoke pois pistorasiasta ja odota etta grilli viilentyy.

e Pid3 pistotulppa ja sdhkdjohto kuivana. Al3 kayta grillid sateessa.

e  Kéayta grillid ainoastaan tasaisella, vakaalla alustalla.

e Sahkdjohdon tulee kulkea vapaana ja se ei saa koskea kuumaa grillia.

e Rasvakupin tulee olla paikoillaan grillin toiminnan ajan.

o Alasiirra grillid kun sitd kaytetaan.

o Al3 jata paalla olevaa grillid ilman valvontaa.

e  Pida lapset, lemmikit ja vanhukset loitolla grillista kun sitad kdytetdan. Lapset eivat saa liekkia laitteella.

e Yli 8-vuotiaat lapset, seka henkil6t, joiden fyysinen tai henkinen toimintakyky on alentunut, tai hen-
kilot, joille ei ole kdyttamiseen tarvittavaa kokemusta ja tietoa saavat kayttaa laitetta ilman valvontaa
ainoastaan, jos heille on kerrottu, miten laitetta kdytetaan turvallisesti. Lasten on ymmarrettava,
millaisia vaaratilanteita keittotason vaara kaytto voi aiheuttaa. Lapset eivat saa leikkia keittotasolla.
Lasten ei tule puhdistaa laitetta ilman koko aikaista valvomista.

e lapsia tulisi valvoa mikali he puhdistavat tai huoltavat grillia.

o Al3 kayta grillid helposti syttyvien materiaalien lahelld kuten puun, kuivan nurmikon, pensaiden etc.

e  Pida grilli loitolla ja dld anna sen koskettaa helposti syttyvid materiaaleja kuten papaeri, seinét, pyyh-
keet, kemikaalit, verhot etc.

o Al4sijoita grillid kulkuvaylille. Al3 sijoita virtajohtoa kulkuvéylille.

e Suojataksesi grillia, 13 kayta sitd 3 metrid lahempana uima-altaasta, lammesta tai muusta vedests. Al
kayta lammittimena.

e Ennen grillin siirtdmista tai varastointia, anna sen viilentya taysin.

Puhdistus:

e Puhdista rasvakuppi saannéllisesti.

o Al4 altista sahkdosia vedelle puhdituksen yhteydessa.

e Vilttydksesi sahkoiskulta, ala altista pistotulppaa, johtoa tai lampdtilan ohjainta vedelle tai muille
nesteille.

Varastointi:

e  Ota grillin pistoke pois pistorasiasta, kun et kayta sita ja pida grillin pistoke ja johto kuivana.

o Alj jat3 lampétilanohjainta ON paille asentoon kun et kéyta grillia .

e Sdilytd lampotilanohjain sisatiloissa kun sita ei kayteta.

e  Pitkien kayttokatkosien aikana, irrota lampotilanohjain grillista.
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MITAT

PRO285E _ GRILL
GRILL SIZE: 37cm X 54cm (IRREGULAR) = 1840 cm2 (14 1/2” X 21 1/4” (IRREGULAR) = 285 in2

ALL DIMENSIONS ARE APPROXIMATE

OVERALL UNIT WIDTH
74cm [29"]

OVERALL DEPTH
47cm [18 1/2"]

OVERALL HEIGHT B S —_‘—-".
38cm [14 3/4"] 7 — F@
(64cm [25 1/57] 0 =
- LID OPEN)
21cm [
(GRILL HEIGHT)

FOOT PRINT FOOT PRINT

40cm [15 3/4" 31cm [12 1/47]

8 1/4"]

VAROITUS! Paketista purkamisen ja kasauksen yhteydessa suosittelemme kayttdmaan suojaavia
tyosormikkaita ja turvalaseja. Olemme pyrkineet tekemadn kasaamisesta mahdollisimman helppoa, mutta
teraksisien osien reunat ja kulmat voivat olla teravia ja niista voi tulla haavoja jos niita ei kasitella oikein.

Tdmdin tuotteen hédvittdminen oikein

Tama merkintd ilmoittaa, ettei tuotetta saa havittdd muun talousjatteen mukana EU:n alueella.
Hallitsemattomasta jatteidenhavittamisestd mahdollisesti ympéristolle tai ihmisille aiheutuvien
haittavaikutusten ehkaisemiseksi tuote tulisi kierrattaa. Kierratys edistda myos materiaalivarojen kestavaa
uusiokayttéa. Jos haluat palauttaa kdytetyn laitteen, kayta kierratystavaran keraysjarjestelmia tai ota yhteytta
tuotteen myyneeseen jalleenmyyjaan. Jalleenmyyja ottaa tuotteen vastaan ja kierrattda sen ymparistélle

| @E

turvallisesti.
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GRILLAUSVIHIJEITA

VAROITUS! Als kayta grillid markiisin alla. Ndiden kiyttdohjeiden laiminlyénti saattaa aiheuttaa
tulipalon tai henkilévahingon.

ohjeen noudattamatta jattdminen saattaa aiheuttaa tulipalon joka vahingoittaa omaisuutta, henkilova-
hingon tai jopa kuoleman.

/\ VAARA! Anna grillin jashty3 ennen siihen koskettamista tai sen siirtimisti siilytykseen. Timin

Kun kaytat grillia ensimaista kertaa, saattaa syntya palaneen hajua. Tama on valiaikaista mutta normaalia,
johtuen tehdasrasvojen ja pinnoitteiden palamisesta, haju ei toistu seuraavilla kerroilla. Laita grilli taydelle
teholle kupu auki noin puoleksi tunniksi. Kun teet ohuita lihoja kuten kanan rintafiletta tai possua,
paistopinnat voidaan 6ljyta estdaksesi ruoan tarttumisen kiinni siihen, Liha jossa on paljon rasvaa saattaa
aiheuttaa leimahduksia grillauksen aikana. Poista lihasta pintarasvaa tai pienenna lampda valttyaksesi
leimahduksilta.

Grillaustaulukko

Esilammitd TAYDELLA (HIGH) teholla 15-20 minutttia kupu kiinni, ja sen jalkeen valitse haluttu I3mpd. Alla
oleva taulukko on ohjeistava kun grillataan 22°C lampotilassa.

Lisataksesi makua grillaukseen, kokeile lisdvarusteena myytdavaa Napoleonin savulastuputkea hickory ja
mesquite savulastuilla.

Ruoka Tehoasetus Valmistusaika Vinkki
Pihvi Korkealla teholla, 2 min. puoli 4 min. — Puoliraaka Valitessasi lihaa grillaukseen,
2.54cm (1 in.) paksu pyydad marmorifile. Rasva toimii
Korkealla teholla, 2 min. puoli 6 min. — Medium luontaisena mureuttajana
sitten keskiteholla pitden lihan mehukkaana ja
kosteana.
Korkealla teholla, 2 min. puoli 8 min. — Kypsa
sitten keskiteholla
Hampurilainen Korkealla teholla, 2 min. puoli 4 min. — Puoliraaka Hampurilaispihvit olisi hyva
1.27cm (1/2 in.) paksu tehda samanpaksuisiksi niin voit
Korkealla teholla, 2 1/2 min. 5 min. — Medium hallita valmistusaikaa helpom-
puoli min isoja maaria valmistaessa.
Korkealla teholla, 3 min. puoli 6 min. — Kypsa
Kana Korkealla lammolla, 2 min. puoli 20-25 min. Nivel joka yhdistaa reiden ja
ja sitten keski-matalalla teholla jalan nahattomalta puolelta
matalaan tehoasetukseen. tulisi siivuttaa %, nopeuttaaksesi
valmistusta ja jotta se paistuu
tasaisesti.
Porsaan kyljys Medium 6 min. puoli Ennen grillaamista poista

ylim&arainen rasva. Valitse
paksut kyljykset mehukaan lop-
putuloksen saamiseksi.

Kylki Korkealla teholla 5 minuuttia 20 min. puoli Valitse kyljet jotka ovat vaharas-
Matalalla teholla viimeistelyyn kdanna usein vaisia ja lihaisia. Grillaa kunnes
liha irtoaa helposti luusta.
Lampaan kyljys Korkealla teholla 5 minuuttia 15 min. puoli Ennen grillaamista poista
Keskiteholla viimeistelyyn ylimaardinen rasva. Valitse

paksut kyljykset mehukaan lop-
putuloksen saamiseksi.
Hot dogs - hodarit Keskiteho - matala 4-6 min. Valitse pitkia nakkeja. Tee
kuoreen viilto pituussuunnassa
ennen grillaamista.
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Troubleshooting

Ongelma Mahdollinen syy Ratkaisu
Ei lampoa Termostaatti pois paalta. Kaanna termostaatti tdydelle teholle.
Ei virtaa. Varmistu etta termostaatti on asettu taysin pais-

topinnalle ja liitetty oikein pistorasiaan.
Kokeile toista pistorasiaa.
Tarkasta sulakkeet ja vaihda tarvittaessa.
Kaanna termostaatti tdydelle teholle.
esilammita grillia kupu kiinni 15-20 minuuttia.

Viallinen termostaatti tai paist- Vaihda termostaatti tai paistopinta.
opinta.
Matala lampd. Kelvoton esilammitys Esilammita 15-20 minuuttia. Lisda termosta-

atista tehoa.

Liiaalinen rasva/lika kertyma gril-

lin pohjassa. . Puhdista grillin pohja.
Liiallinen leimahdus/ Liiallinen rasva lihassa. Poista pintarasvaa lihasta ennen grillausta.
epétasainen 1ampo.
Liiallinen ruoanlaitto lampotila. Saada lampotilaa tarpeen mukaan.
Rasvakertyma. Puhdista grilli.
Sulake palaa Virtapiikki. Kaanna grilli kiinni sdatonupista OFF asentoon

ennen grillin kytkemista virtaan.
Toinen laite kytketty samaan Ald kdyta muita sdhkolaitteita samasta pistora-

pistorasiaan kun grilli. siasta.

Kosteutta tai vetta kertynyt ter-
mostaattiin tai sahkoliitantoihin. Pida termostaatti ja sahkoosat kuivana.
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LISAVARUSTEI
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PUHDISTUSOHJEET

VAROITUS! Kayta aina suojaavia kasineita ja suojalaseja huoltaessasi grillia.

VAROITUS! valttasksesi palovammat, huolto pitdisi tapahtua vasta kun grilli on viilentynyt.
Valta suojaamatonta kosketusta kuumiin pintoihin. Varmistu etta grilli on kiinni. Puhdista grilli
tilassa jossa ei aiheudu vahinkoa terassille, nurmikolle tai patiolle. Al3 kiytd uunin puhdistusainetta
puhdistaaksesi grillia. Al3 kiyti itsepuhdistuvaa uunia puhdistaaksesi paistopinnat tai muita grillin
osia. Grillauskastikkeet ja suola saattavat aiheuttaa korroosiota ja johtaa grillin komponenttien
huonontumiseen ellei grillia puhdisteta sadnnollisesti.

Valurautaiset paistopinnat: Grillisi mukana toimitettavat valurautaiset avoparilat tarjoavat parhaan
mahdollisen [Aammon varaavuuden ja lammaonjakautumisen. Ajoittainen rasvapoltto pidentda
valurautapintojen ikda ja estda ruostumisen seka ruoan kiinni tarttumisen.

BBOE

Ensimmadinen kadyttokerta: Pese valurautaiset paistopinnat miedolla saippuavedellad poistaaksesi
mahdolliset tehdas rasvanjaamat (dla koskaan pese tiskikoneessa). Huuhtele paistopinnat kuumalla vedella
ja kuivaa pehmealla liinalla. Huolellinen kuivaus on tarkeaa jottei kosteus paase imeytymaan valurautaan.

Valuraudan rasvapolttaminen: Kayta pehmeaé kostutettua liinaa/paperia levittadksesi rypsioljya/
oliividljyd/ihraa tai silavaa koko paistopinnalle varmistaen, etta kaikki kulmauksetkin on voideltu 6ljylla.

Al3 kdyta suolattuja rasvoja kuten margariinia ja voita. Esilammita grillid 15 minuuttia ja aseta paistopinnat
paikoilleen grilliin. Kddnna sdadinnupit medium asennolle ja sulje grillin kupu. Anna valurautaisten
paistopintojen lammeta grillissd noin puoli tuntia. Kddnna grillin polttimet kiinni “OFF” asentoon ja irrota
virtajohto virrasta. Anna paistopintojen viilentya grillissa. Tama toimenpide tulisi toistaa useita kertoja
vuoden aikana, mutta sita ei tarvitse tehda paivittdin grillauksen jalkeen. (katso alla paivittdinen grillauksen
jalkeinen hoito)

Paivittdinen grillauksen jalkeinen hoito: Ennen esilammitysta ja paistopintojen putsaamista
messinkipaisella harjalla, paallysta koko grillin paistopinta 6ljylld/rasvalla. Esilammita grilli ja pyyhi jdaneet
marinadit ja karstat pois messinkiharjalla.

Grillin sisdosien puhdistaminen: Ota paistopinnat pois grillistd. Kayta pehmeda messinkiharjaa
irrottaaksesi grillauksesta kertyneet jadanteen kuvun sisdosasta. Harjaa grillin sisdosa pohjalla olevaan
irrotettavaan rasvakuppiin. Ota rasvakuppi pois. Al3 kdytd hankaavia puhdistusaineita tai vilineita
puhdistaaksesi poslinoitua pohjatiivistettd. Poistaaksesi pinttyneet tahrat, kdyta saippuavetta. Puhdista
hankaamattomalla puhdistusaineella ja kiillota kuivaksi pehmealla liinalla.

Varmistu etta paistopinnat ovat paikallaan kun asetat ne takaisin grilliin.

Rasvakuppi: Liu’uta rasvakuppi paikoilleen.Se tulisi puhdistaa saannollisesti (joka 4-5 kerta) valttaaksesi
rasvan kertymisen ja mahdollisen rasvapalon. Rasva ja grillauksesta syntyvat nesteet keraantyvat
rasvakuppiin joka sijaitsee grillin alla. Kerdantynyt rasva voi aiheuttaa rasvapalon. Al vuoraa rasvakuppia
aluminifoliolla, se saattaa estda ilmankierron polttimolle. Rasvakuppi tulisi tyhjentaa ja puhdistaa
huolellisesti lastalla tai kaapimella.

Grillin ulkopintojen puhdistus: Al3 kiyta hankaavia puhdistusaineita puhdistaaksesi maalattuja pintoja.
Suojataksesi emalointia, kdytd mietoa puhdistusainetta ja pehmeaa sientd/liinaa pyyhkidksesi pinnat tai
poistaaksesi pinnalle jdaneet liat. Kiillota puhtaaksi pehmeilla liinalla.
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3. Paina jousitettua kiinnitinta alas ja nosta lampdelementti pois grillista.

1. Ota laitteen virtajohto pois virrasta ja irrota termostaatti.

Puhdistus toimenpiteet

2. Ota paistopinnat pois.
4. Poista pohjatiiviste.

Purkaminen:

N415-0478E_A-0
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Uudelleen kasaus:

1. Aseta pohjatiiviste paikoilleen.

2. Aseta lampoelementin muotoilut paadyt takaisin niiden tukikappaleisiin.
Kiinnita lampdelementti paikoilleen.

3. Aset termostaatti ja paistopinnat paikoilleen.

N415-0478E_A-0 www.napoleon.com
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PIDA TALLESSA OSTOKUITTI JOTA VASTAAN TAKUU ON VOIMASSA.
Varaosan tilauslomake

Takuuinformaatio

MALLI:

OSTOPAIVA:

SARJANUMERO:

(Lisdid tiedot ylld olevaan taulukkoon mahdollista tulevaa tarvetta varten).
Ota yhteyttd Napoleon jalleenmyyjdan, jolta ostit tuotteen varaosa- ja takuuasioissa.

Ennen yhteydenottoa, katso Napoleonin verkkosivustolta www.napoleon.com laajat yllapito-, huolto-, ja
puhdistusohjeet, ongelmatilanteiden ratkaisut, seka osien vaihtamisen ohjeistus.

Varaosaa tilattaessa tarvitsemme seuraavat tiedot:
1. Malli- ja sarjanumero
2. Osanumero ja kuvaus

3. Tarkka selostus vian laadusta ("’rikki” ei ole riittava
selostus)

4. Kopion ostokuitista
Joissakin tapauksissa voi Napoleon voi pyytda palauttamaan viallisen osan, jotta vian laatu voidaan

tarkistaa.

Ennen kuin otat yhteyden Napoleon jalleenmyyjaan huomioi ettd seuraavat osat eivat kuulu takuun piiriin:
e Kuljetusmaksut eivatka tullit.
e Osan irrottamis- ja uudelleen asentamisen aiheuttamat tydkustannukset.
e Puhelinkulut.
e Ruostumattoman terdksen varimuutokset.

e Osan toimimattomuus joka johtuu puutteellisesta puhdistuksesta ja yllapidosta, sekd vaaran
puhdistusaineen kaytosta (kuten uuninpuhdistusaine tai muut vahvat kemikaalit)

N415-0478E_A-0
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NAPOLEONIN TUOTETAKUU

—,
10 VUOTTA

RAJOITETTU
TAKUU

FREESTYLE-JA TRAVELQ" 285 -SARJAT (MUKAAN LUKIEN PRO285)
10 vuoden rajoitettu takuu Napoleon-kaasugrilleilla

NAPOLEON takaa, ettda uuden NAPOLEON-tuotteesi osat eivat
ole viallisia materiaaliensa tai laatunsa osalta ostopaivasta
alkaen seuraavan ajanjakson ajan:

Alumiinivaluosat / ruostumattomasta teraksesta valmistettu pohja ......ccccoceeeveiiececneienenne. 10 vuotta

Ruostumattomasta terdaksesta valmistettu kupu ....
Posliiniemaloitu KUPU ...cceeveieeeeiceeeeeeeee
Maalattu teraskUpu .....ccocvecveieiirieieieeeeeeeeeee

......................................................................... 10 vuotta
......................................................................... 10 vuotta

.................................................................. 5 vuottaPus10

Ruostumattomasta terdksesta valmistettu putkipoltin ........ccooveeeieeeeeeeeecceeee e 5 vuotta Plus™0
Ruostumattomasta terdksesta valmistetut liekkiSUojat .......ccoveeeiennnreeeceeeee 5 vuotta Plus10
Posliinipinnoitetut valurautaiset ruoanvalmistusritilat .........cccocooeeieieeeeeeeeeeeeeee e 5 vuotta Plus™0

Keraaminen infrapunapoltin (pois lukien verkko)

Posliiniset liekkisuojat ......ccccceeveveeiecievineceeieeeee,
MUUE OS@T....iiiieiiiieceeeteeeeeee e

plus elinikdinen viittaa pidennettyyn takuukauteen,
jonka aikana tarjoamme ostajalle varaosia 50 %
alennuksella nykyisesta jalleenmyyntihinnasta grillin
elinian* ajan.

Plus 15 viittaa pidennettyyn takuukauteen, jonka
aikana tarjoamme ostajalle varaosia 50 % alennuksel-
la nykyisestd jalleenmyyntihinnasta 15 ylimaaraisen
vuoden ajan.

Plus 10 viittaa pidennettyyn takuukauteen, jonka
aikana tarjoamme ostajalle varaosia 50 % alennuksel-
la nykyisesta jalleenmyyntihinnasta 10 ylimaaraisen
vuoden ajan.

TAKUUEHDOT JA RAJOITUKSET

NAPOLEON takaa, etteivat sen tuotteet ole
viallisia, vain alkuperaiselle ostajalle ja vain,
mikali tuote on ostettu viralliselta NAPOLEON-
jalleenmyyjalta. Seuraavia ehtoja ja rajoituksia
sovelletaan:

Nykyinen valmistajan takuu ei ole siirrettavissa,
eika yksikaan edustajamme voi pidentaa sita
missaan olosuhteissa.

.................................................................. 5 vuotta Plus™
.................................................................. 3 vuotta Plus10

........................................................................... 2 vuotta

*Elinikdinen viittaa 30 vuoden takuukauteen.

Tama takuu on voimassa Euroopan unionissa, Sveit-
sissa, Andorrassa, San Marinossa, Norjassa, Islannis-
sa ja Liechtensteinissa.

Nykyinen takuu ei rajoita tai muuta asiakkaan tav-
arakauppaa koskevan 2019/711 (EU) -direktiivin mukai-
sia laillisia oikeuksia vikatilanteessa tai vaikuta niihin.
Laillisten oikeuksien kayttaminen on veloituksetonta.

Kaasugrillin saa asentaa vain lisensoitu ja
valtuutettu huoltoteknikko tai alihankkija.
Asennuksen tulee tapahtua annettujen
asennusohjeiden sekd paikallisten ja kansallisten
rakennus- ja paloturvallisuussaantojen mukaisesti.

Rajoitettu takuu ei kata virheellisesta kaytosta,
kunnossapidon laiminlyonnistd, rasvapaloista,
ympadristoaltistuksista, onnettomuuksista,
muutostoista, vaarinkaytosta tai laiminlyonnista
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johtuvia vahinkoja. Muiden valmistajien
varaosien asennus mitatoi nykyisen
takuun. Tama takuu ei kata kemiallisten
puhdistusaineiden tai auringonvalon
aiheuttamaa muoviosien varjdytymista.

Tama takuu ei korvaa myoskaan seuraavia:
naarmut, lommot, maalipinnan viat, pinttymat,
lammon tai hankaavien ja kemiallisten
puhdistusaineiden aiheuttamat syopymat tai
varjaymat, posliinipinnoitettujen osien lohkeamat
ja kaasugrillin asennukseen kaytetyt valineet.
Jos osa vioittuu takuuaikana siten, ettd

sita ei voida endd kayttaa (ruostumisen tai
puhkipalamisen vuoksi), asiakkaalle myonnetdan
varaosa.

Ensimmaisen vuoden jalkeen NAPOLEONILLA
on téman takuun (rajoitettu elinikdinen
President’s-takuu, 15 vuoden rajoitettu takuu,
10 vuoden rajoitettu takuu, 3 vuoden rajoitettu
takuu) nojalla oikeus luopua takuuvaatimuksista
oman harkintansa mukaan korvaamalla
alkuperaiselle ostajalle asianmukaisen viallisen
takuuosan tukkuhinnan.

NAPOLEON ei korvaa asennus-, tydvoima- tai
muita kustannuksia, jotka liittyvat takuuosan
asennukseen. Nykyinen takuu ei kata tallaisia
kustannuksia.

Taman takuun (rajoitettu elinikdinen President’s-
takuu, 15 vuoden rajoitettu takuu, 10 vuoden
rajoitettu takuu, 3 vuoden rajoitettu takuu)
saannoksista huolimatta NAPOLEONIN taman
takuun mukaiset vastuut madraytyvat edeltavan
mukaan, eika takuu kata minkdanlaisia
oheisvahinkoja tai valillisid tai epasuoria
vahinkoja.

TAKUUN MYONTAJA:

NAPOLEON EUROPE | WOLF STEEL EUROPE B.V.
De Riemsdijk 22 | 4004LC | Tiel | Gelderland
Alankomaat

Q +31345 588 655

&= +31 345 588 655

eu.info@napoleon.com

Tama takuu maarittdad NAPOLEONIN vastuut
ja velvollisuudet NAPOLEON-kaasugrillien
suhteen.

NAPOLEON ei ole vastuussa muista taman
tuotteen ostoon liittyvistd asioista, eika se
valtuuta kolmatta osapuolta ottamaan vastuuta
sen puolesta.

NAPOLEON ei ole vastuussa seuraavista:
ylikuumeneminen tai liekin sammuminen
ympadristotekijoiden, kuten kovan tuulen tai
rittdmattoman ilmanvaihdon, vuoksi.

NAPOLEON ei ole vastuussa saan, rakeiden,
kovakouraisen kasittelyn, voimakkaiden
kemikaalien tai puhdistusaineiden aiheuttamista
kaasugrillien vahingoista.

Ostotodistus tai sen kopio, josta selviaa sarja-
ja mallinumero, tulee esittda takuuvaatimusten
yhteydessa.

NAPOLEON varaa oikeuden tarkistaa tuotteen
tai minka tahansa sen osan edustajansa kautta
ennen takuuvaatimusten tayttamista.

NAPOLEON ei vastaa toimituskustannuksista,
tyovoimakustannuksista tai vientitulleista.

www.napoleon.com

N415-0478E_A-0
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HE BUKUAATU

%ﬁ PRO285E

lem Liei npunag, po3paxoBaHuii Ha
YBATA! NOTEHLINHA HEBE3NEKA 220-240 B 3minHoro ctpymy - 50/60 Iy
‘ YPAXEHHA ENEKTPUYHUM CTPYMOM 2200 W

eKcnayaTtauii rpuna npoyMTanTe Ta A0OTPUMYIATECH YCiX NonepeaKeHb Ta iIHCTPYKLiN, HaBeAEHUX Y
LbOMY NOCiIOHUKY.

YBATA!

TinbKu ANA 30BHILIHBbOro NO6YTOBOro BUKOPUCTAHHSA.

Mip, yac BUKOPUCTAHHA €NEKTPONPUNAAIB CNig 3aBXAU A0TPUMYBATUCA OCHOBHUX 3aX0A4,iB
6e3neKn, 30Kpema HaBeAEHUX HUMKUE, W06 3MEHLINTU PU3UK BUHMKHEHHSA MOXKEXKi,
YPaXKeHHA eNeKTPUUHUM CTPYMOM, TPaBM i maTepiaibHMX 36UTKiIB.

36epexiTb Lei NociBHUK oA NOSANbLIOTO BUKOPUCTAHHS.

YBATA! HepoTpumaHHSA iHCTPYKLili, HaBeAEeHUX Y LibOMY NOCIGHMKY, MOXKe NPU3BECTU A0 NOXKeXi
a60 oniki., W0 MOXKe CNPUYMHUTU MaTepiasibHi 36UTKK, TpaBMU abo cmepTb. NMepes noyaTtkom

Wolf Steel Europe BV

De Riemsdijk 22, 4004 LC, Tiel
The Netherlands
eu.info@napoleon.com

N415-0478E_A-O0

www.napoleon.com
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NONEP ED,)K EHHA! Mepea noyaTkom eKcnayarauii npoynTaiiTe BCi iHCTPYKLUii.

Ee3neq|-|a eKkcnsyarauin

BuKopucTOBYWTE LEl rpuAb TiIIbKKU TaK, AK ONUCAHO B LLbOMY NOCIOHUKY. byab-AKe iHLWe
BMKOPWCTaHHA, HE PEKOMEH0BAHE B LibOMY MOCIOHMKY, MOXKe NPU3BECTU [0 NOMXKEXKI, yparKeHHsA
eIeKTPUYHUM CTPYMOM ab0 TpaBMyBaHHA NOAEN.

e Llel rpuab NpM3HAYEHU Amwe ANs 4OMALLIHbOIO BUKOPUCTAHHA Ha BiAKPUTOMY NoBiTpi. He
BMKOPWCTOBYIMTE MOro B MPUMILLEHHI abo A1 KOMEPLiMHOro NPUroTyBaHHSA TKi.

e HiB aKkomy pasi He 3miHONTe Lei BUpib abo Moro BUKOPUCTaHHS.

e He BMKOpUCTOBYINTE AepeBHe BYrinaa abo iHLe roptoye Nanneo B LLboMy rpuni. el rpunb He
NPU3Ha4YeHU ANA BUKOPUCTAHHA AEPEBHOIO BYFi/A, WO MOXe NPU3BECTU A0 NOXKeXi. MoxKeKa
MOMKe CTBOPUTU HeBe3neyHi yMOBM Ta NOLUKOAUTU FPUb.

e He BbGyaoByiTe L0 MoAesb rpuns B byab-aKy BOyaoBaHy abo BUCYBHY KOHCTPYKL,it0. [FTHOpyBaHHSA
LbOro nonepeaKeHHA MOKe NPU3BECTM A0 NOXKeEXKi abo BUOYXY, AKI MOXKYTb NOLIKOANTU MAaHO abo
CMPUYMHUTU CEPMO3HI TiNECHI YLLWKOAMKEHHSA Y/ CMePTb.

EneKTp06e3neKa.

Lien npunag, BiANOBIAAE TEXHIYHUM CTaHAAPTAM i BUMOram 6e3nekun 415 eN1eKTPUYHUX NPUCTPOIB.

e 3aB¥AM NepeKkoHalTecs, WO BUKOPUCTOBYBaHA PO3eTKa Ma€E NpPaBW/IbHY Hanpyry BignosigHo
00 BXiIHOI NOTYXHOCTiI Npuaagy. PO3eTKM TaKoXK NOBUHHI BYTW NpuaaTHUMK ANnA obnagHaHHA 3
eHeprocrnoxunsaHHam 2200 BT.

e [lig Yac BUKOPUCTAHHA rPUNA NepeKoHalTeca, WO iHWi Npuaaan BENUKOI NOTYKHOCTI He YBIMKHEHI B
Ty CaMy Mepexy.

e [lpunag cnig NigKkNoyaTn 40 PO3ETKM i3 3a3EMHOIOUYNM KOHTAKTOM.

e EneKTponocTayaHHA MOBWMHHO 34iACHIOBATUCA Yepes NPUCTPI 3aXMCHOro BiakaoueHHs (M3B) 3
HOMiIHa/IbHUM 3a/IULKOBMM POHOUMM CTPYMOM, WO He nepesuilye 30 mA.

°  He BMKOPUCTOBYIMTE NPUCTPIl, AKLLO LUTEMNCE/IbHA BMUJIKA NMOLIKOAMKEHA.

e LlIHyp *KMBNEHHA CNif perynapHo NepesipATM Ha HAABHICTb 03HAK MOLLKOAMKEHHSA, @ TAKOXK He
BMKOPUCTOBYBATU NPUNAL, AKLLO LUHYP MOLWKOAXKEHWNN.

e He BMKOPUCTOBYITE rPU/b 3 TEPMOPETYIATOPOM, AKUI MAE NOLIKOAMKEHUIA LWWHYP abo BUAKY. AKLWO
LUHYP KMBAEHHSA MOWKOAMKEHUN, 1Or0 HEOOXiAHO 3aMiHUTK crieliaibHUM BY3/10M, AKUA MOKHa
npuabatn y komnaHii Napoleon abo B aBTop130BaHoro aunepa.

° KL BM BUKOPUCTOBYETE NOAOBMKYBaY, BiH NOBUHEH BYTM NPU3HAYEHUIN 417 BUKOPUCTAaHHA No3a
NPUMILLEHHAM | pO3pPaxoBaHM Ha BXiAHY NOTYXHiCTb, HEOBXiAHY Ans Npunagy.

e He nigkntoyaitte aABa abo Hinble NofoOBKYBaYiB pa3om.

be3sneuyHa ekcnayarauis:

°  3aBXAM NiAKAOYANTE TEPMOPErYNATOP A0 FPUAA, NEPLL HiXK BMUKATU LUHYP XUBNEHHA B PO3ETKY.

*  Buiimatoum TepmoperynaTop 3 rpuss, CNoYaTky Bif'eaHalTe KOro Big pO3eTKM.

e AKLWO NOTATHYTU PETYAATOP 33 PYUKY, BiH MOXKe BifipBaTUCA. 3HIMITb TEPMOPErYNATOP, B3ABLUMUCH 3a
HbOTO 300KYy.

e VY pasicnasiaxy He BUKOPUCTOBYMTE BOAY A/1A raciHHA BOTHIO. BUMKHITbL rpunb. Big'eaHalite WwHyp
YKUB/IEHHSA | 3a4eKaliTe, NOKMU rPUib OXONIOHE.

e [lig Yac BUKOPUCTAHHA TPUMANTE BUJIKY Ta LUHYP CYXMMU. He BUKOPUCTOBYITE ENEKTPUYHUIA TPUAb Nig,

gouem.

EkcnnyaTyiTe rpub TinbKW Ha PiBHIN, CTilKil NOBEPXHI.

He 103BONANTE WWHYPY TOPKATUCA FPUAA, KONU BiH rapaYunii.

MNig yac poboTu rpuaa niaaoH ana 36opy KMPY NOBUHEH BYTU 3aBXKAM Ha micu,i.

He nepecysaliTe rpusb nig vyac pobotu.

He 3anuwainTe rpunb 6€3 Harnagy nig, Y4ac BUKOPUCTAHHA.

He nignyckavite A0 rpuns ManeHbKUX AiTel, Nio4ein NOXMAOoro BiKy Ta LOMALLHIX TBAPUH Nig Yac Moro

BUKOPUCTAHHA. [1iT HE NOBWUHHI rpaTnca 3 NpUIaLoM.

e Lvm npnaagom MoxKyTb KOPUCTYBATUCA AiTU BIKOM Bif, 8 POKIB i CTaplue, a TAKoX 0cobu 3
obmexkeHnMn GisMYHUMK, CEHCOPHMMM abo PO3yMOBUMMMU 34i6HOCTAMM abo 3 HegOCTaTHIM AOCBIAOM
i 3HAHHAMM, AKLLO BOHM NepebyBatoTb Nif HarNALOM abo NPOIHCTPYKTOBAHI oA 6e3neyHoro
BMKOPUCTAHHA Npuiady i po3ymitoTb NoB’A3aHi 3 uum Hebesneku.

e [lig Yac YMLLEHHSA Ta 06CNYroBYBaHHA FPUASA AiTM NOBUHHI NepebyBaTy Nif Harns40M.
He BMKOpUXCTOBYMTE rpuab NobAN3Y FOpHOYMX MaTepiaiB, TaKMX AK AepeBo, CyXa TPaBa, YarapHUKM
TOoLLO.

e He fonycKanTe KOHTAKTY rpUA 3 1erKO3aMMUCTUMKN MaTepianamm, TaKUMKU AK Nanip, CTiHW,
ApanipyBaHHA, PYLUHWUKK, XiMiKaTK TOLWO.

e He BMKOPUCTOBYMNTE FPUAb Y MIiCLAX 3 BEJIMKOK NPOXiAHICTIO. Po3TalloByinTe WHYP KUBEHHA nogani
BiZ, NPOXigHWX MicCLb.

e o6 3axmcTnuTn BapbekKio, He BUKOpUCTOBYTE rpunb 6amskue 3 m / 10 ¢yTis Big 6aceitHy, ctaska abo
iHLWOT BOAOVMMU.

e He BMKOpUCTOBYMNTE AK 0birpisauy.

e [laliTe npuaasy OXONOHYTU Nepes nepemilleHHAM abo 36epiraHHAM.

OunLEeHHA:

e PerynapHo ounwaiiTe nigaoH.

e He 3aHyptoiTe eNeKTPUYHI KOMMNOHEHTW Y BOAY NiJ YacC YMLLEHHS.

e [1nA 3aXMCTYy Bif, yparkeHHA eIeKTPUYHMM CTPYMOM He 3aHyploliTe BUAIKY, LWHYp abo Tepmoperynatop
y Boay abo byab-aKy pianHy.

36epiraHHA:
° Bif’eaHylTe rpunb Bif, mepesKi, Konu BiH He BUKOPUCTOBYETLCA, | TPMMaTE LTenceNbHy BU/KY Ta WHYP
CYyXUMMU.

e He 3anuwawTe TepmoperynaTop yBiMKHEHUM, AKLLO BiH HE BUKOPUCTOBYETLCA.
e 3aBXKAwu 36epiranTe perynatop TemnepaTypu B NPUMILLEHHI, KOM BiH HE BUKOPUCTOBYETbLCA.
e AKLLO BU HEe BUKOPUCTOBYETE rPW/Ib NPOTATOM TPMBAJIOTO Yacy, 3HiMiTb perynaTop TemnepaTtypu 3 rpuns.

N415-0478E_A-O0
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PO3MIPU

PRO285E _ GRILL
GRILL SIZE: 37cm X 54cm (IRREGULAR) = 1840 cm2 (14 1/2” X 21 1/4” (IRREGULAR) = 285 in2

ALL DIMENSIONS ARE APPROXIMATE

OVERALL UNIT WIDTH
74cm [297]

OVERALL DEPTH
47cm [18 1/2"]

OVERALL HEIGHT

38cm [14 3/4"]

(64cm [25 1/57]
- LID OPEN)

21cm [8 1/4"]
(GRILL HEIGHT)

N —— =
FOOT PRINT FOOT PRINT
40cm [15 3/4"] 31cm [12 1/4"]

YBATA! Mig yac po3nakyBaHHA Ta 36UPAHHA MU PEKOMEHAYEMO HOCUTU PO6OUi pyKaBUUKM Ta 3aXMUCHI
OKY/NAIpU A1 BaLLOro 3aXMCTy. Xo4ya My A0KNAAAEMO BCiX 3ycuib, W06 3pobuTtn npouec cknapgaHHA
MaKcumanbHo 6e3npobaemHuM i 6e3neyHnMm, AnA cTaneBuUX AeTaseit XapaKTepHo, WO Kpai i KYyTU MOXKYTb
6yTK rocTpMmu i NpYM HenpaBUIbHOMY NOBOAXKEHHI MOXKYTb MPU3BECTU A0 NOPi3iB.

Lle MapKyBaHHA BKa3ye Ha Te, WO Lel BUPIO He MOXKHA YTUAI3yBaTK Pa3oM 3 iHLWIMMK NOBYTOBMMM Bigxodamum
Ha TepuTopii EC. LLLo6 3ano6irt MoXKAMBIl LWKOAI HAaBKO/IMWHbOMY cepeoBuLLy abo 340poB’to ntoael Big,
HEKOHTPO/IbOBAHOI yTUAI3aL,i BiAX0A4iB, BiANOBiIAaNbHO NepepobasiiTte ix, Wo6 cnpusaTi CTaoMy NOBTOPHOMY
BMKOPUCTaHHIO MaTepiasibHUX pecypciB. LLLo6 NoOBEpHYTM BUKOPUCTAHUI MPUCTPINA, CKOPUCTAUTECS CUCTEMAMMU
noBepHeHHnA Ta 360py Biaxoais abo 3BepHiTbCA A0 NpoaasLa, ae 6yno npuabaHo Bupib. BoHM MOXKYTb
NPUIUHATU LEW NPUCTPIN ANs eKonoriyHo 6e3neyHoi nepepobku.

i
i , MpasunbHa ymuanizayia ybo2o supoby
[

N415-0478E_A-0 www.napoleon.com
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IHCTPYKLUiA 3 NPUroTyBaHHA

YBATA!He BUKOPUCTOBYITE Lieii rpub Nif pO3ropHyTMMM HaBicamu. HepoTpUMAHHA LUX
iHCTPYKLi MmoXKe NpU3BeCTU A0 NoXKeXi abo TpaBm.

HEBE3MNEYHO! Mepep, nepemiweHHAM abo 36epiraHHAM paiiTe rPU0 OXONIOHYTU Ha AOTUK.
HeBUKOHaHHSA L€l BUMOTrM MOKe NPU3BECTU A0 NOXKEXKi, AKa MOXKe CNIPUYMHUTU NOLLKOAXKEHHA MailiHa,

TpaBmu abo cmepTb.

www.napoleon.com

Mpw neplwomy BMUKAHHI rpUb MOXKe BUAABATU NerkuiA 3anax. Lle HopmanbHUM TMUMYACOBUI CTaH,
CNPUYNHEHWNN BUTOPAHHAM BHYTPIWHIX 1akodapboBMx MaTepianis, LLO BUKOPUCTOBYIOTLCA B MPOLLECI
BMPOOHMUTBA, i BiH Bifiblue He NOBTOPUTLCA. [POCTO YBIMKHITL TEPMOPETryIATOP Ha BUCOKY TeMnepaTypy
3 BIAKPMTOI KPULLKOO NPUBAN3HO Ha % roanHu. Mpu NpUroTyBaHHI Ay»Ke HEeXXMPHOro m’aca, HanpuKNag,
KYPAUYMX FPYAOK ab0 HEXKMPHOI CBMHMHM, PELLITKY MOXKHA 3MACTUTK ONliE0 Nepes, nonepesHim
HarpiBaHHAM, W06 3MEHWNTU NPUAMNAHHA. MPUrOTYBaHHA M’Aca 3 BUCOKMM BMICTOM XKUPY MOXKe
npusBecTn o npuropaHHs. o6 3anobirtn ubomy, abo 3pixKTe TPOXM XKMpy, abo 3MeHLWiTb TEMMepaTypy.

Cxema NpUroTyBaHHA Ha rpui

Posirpiite Ha BUCOKOMY piBHi NpoTArom 15-20 XBW/IMH i3 3aKPUTOK KPULLIKOKD, NOTIM BCTAHOBITb HaKaHy
TemnepaTypy. Lle pekomeHaauia Ans NpuroTyBaHHA 3a 30BHIiLLHbOI TemnepaTypu 22°C.

o6 noaatu ctpaBam pipmoBOro cmaky, cnpobyiite KONTUAbHIO ANA AepeBHOI Tpicku Napoleon sk
[0OATKOBUMIM aKcecyap 3 TPICKOK 3i CMakKoM MecKkuTy abo rikopi.

. Yac .
KoHTponb HanawrtysaHHA ynpaBaiHHA KopucHi nopaau
NPUroTyBaHHA
CreWik Bucoke HarpiBaHHA, No 2 x8. 3 4 xB. - Haniscupe Bubwupatoun m’aco ans rpuns, 3BepHiTb
2,54 cm KOXKHOTo 60Ky yBary Ha MapMypOoBUIA PO3MOAIN KUPY.
) N ;
(1 aroiim) BUCOKMIA piBeHb, MO 2 XB. 3 6 xB. - cepesHa PRVp Aje AK NPUPOAHYUHA NOM' AKLIYBaY
KOYKHOIO BOKY NOTIM CepeHiii niZ, Yac NPUroTyBaHHA i 36epirae m’sco
3ABTOBLIKM Y pea) npocmaxka BOJIOTMM | COKOBUTUMY.
piBeHb
Bu1coKuii piBeHb, No 2 xB. 3 8 xB. - Lobpe
_KOXHOro QOKY npocmaxeHe
noTim cepesHii piBeHb
Fambyprep Bucokuii piBeHb, No 2 x8. 3 4 xB - Haniscupe MpurotyBaHHA rambyprepis Ha
1,27 cm (1/2 KOXKHOro BoKy 3aMOB/IEHHA NONETLLYETLCA, AKLLO
“ . BapitoBaTM TOBLUMHY KOT/ET.
Atoiima) BucoKuii piseHb, 2 1/2 xB. 3 5 XB. - cepegHs p WwnHy
3aBTOBLUKMK KOXXHOro 60Ky npocmMmaxkKa
Bucokuii piBeHb, 3 XB. HA KOXKHY
CTOPOHY 6 xB. - L06pe
npocmarkeHe
Kypsaui BU1COKUI4 piBeHb, NO 2 XB. 3 20-25 xs. Cyrnob, wo 3’eHy€ CTErHO i HOTy 3
LLIMaTOYKM KOXHOro 6OKy 60Ky 6e3 WKipw, cnig, BigpizaTM Ha
noTim Big, cepefHbOro A0 3/4 poBXuHU, W6 M'ACO nexano
HU3bKOTO PiBHA Ha rpwni pisHiwe. Lle gonomoxe
Momy npurotyBaTucsa WweuaLe i
piBHOMIpHiLe.
CBuHAYI CepepnHin 6 XB. Ha CTOPOHY MNepep NpuUroTyBaHHAM Ha rpui
pebepus 3pixKTe 3alBUIA Kup. Bubupaiite
TOBCTILWi BiAOWBHI Ans 6iNblW HiXKHOrO
pesynbTaTy.
3anacHi BWCOKUIM piBeHb Ha 5 XBUIMH 20 xB. Ha CTOPOHY Pebepus obupaiiTe HeXXMpPHI Ta
pebepus HW3bKWIA o KiHuA yacTo nepesepratn | M'ACKCTI. CMakTe Ha rpui, Noku m’saco
NIeTKO He BifipBeTbCA Bif, KiCTKN.
BinbusHi 3 BWCOKUIM piBeHb Ha 5 XBUIMH 15 xB. Ha KOXKHY MNepep NpuroTyBaHHAM Ha rpui
BapaHuHm CepefHili 40 3aBepLUEHHA CTOPOHY 3pixKTe 3aiBUIi KUp. Bubupaiite oyxe
TOBCTi BiAOUBHI A/1a 6iNbll Hi*KHOTO
pesynbTaTy.
XoT-goru CepefHilt - HU3bKUI 4-6 xB. Bubupaiite cocncku 6inbloro posmipy.
MNepen NpUroTyBaHHAM Ha rpuAi
PO3piXKTe LWKipy B340BXK.

N415-0478E_A-O0
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YCYHEeHHA HecnpasHoOCTEeMn

Mpobnema

MOKAUBi NPUUUHU

PiweHHA

Hemae tenna.

TepmocTaT BUMKHEHWNA.
Hemae xunBneHHs.

HecnpasHuii TepmocTaTt abo rpub-
naHenb.

BcTaHOBITL TEpMOpPEryAATOP Ha MaKCMMasibHe
3HaYeHHsA.

MepekoHanTecs, WO TepMOpPEryaaTop NOBHICTIO
BCTAB/IEHUI Y NIACTUHY FPUAA Ta HAIEXKHUM
YMHOM NiAKNOYEHUI OO PO3ETKM.

CnpobyiiTe iHWY pO3eTKy.

MepeBipTe, UM He CNpaLOBaB aBTOMATUYHUM
BMMMKaY. [epe3aBaHTa)kTe.

[oBepHiTb TepMOpPErynATop Ha MakCMManbHe
3HaYeHHsA.

MonepeaHbO po3irpiiTe rpub i3 3aKpUTOLO
KpuLIKOto npoTarom 15-20 XBUAKH.

3aMmiHiTb TepmoperynaTop abo NaacTuHy rpuns.

Cnabkuit Harpis.

HenpaBuibHWUI NonepeaHin Harpis

HaamipHe HaKoMM4YeHHA B OCHOBI
rpuna.

Posirpiite 15-20 xBUANH. 36inbwINTH
Ha/NaWTyBaHHA TepPMOperyaaTopa.

OuYuCTITb AHO BiA 3aMBOro CMITTA.

HaamipHi HaamipHuWit BMicT KMpy B M’ACi. Mepen NPUroTyBaHHAM M’Aca Ha rpuAi BUAANITb
cnanaxu/ Xup 3 m'aca.
HepiBHOMIpHe
HarpiBaHHA. HapgmipHa Temnepartypa
NPUroTyBaHHA. Biaperyntoiite TemnepaTtypy 3a notpebu.
HakonuyeHHA xupy. Mouncrite rpunb.
CnpautoBas CTpmboK Hanpyru B enekTpomepeki | MepLu Hik BMUKATU BU/IKY B PO3ETKY,
ABTOMATUYHUI nepeseaiTb perynatop y nonoxeHHa OFF
BMMMKay abo (BMMKHEHO).
neperopis
3anob6iXKHUK. IHWW Npunag yBiMKHEHO B TOM He BMKOPUCTOBYMTE iHLWI enekTponpuiaau B

CaMWi NaHLUOT, WO W rpUub.

Bonora abo Boga B TepmocTaTti abo
ENEeKTPUYHUX 3’ €QHAHHAX.

O4HOMY NaHL03iI.

TpumaliTe TepMOCTaT Ta €NEKTPUYHI
KOMMOHEHTM CyXUMMU.

www.napoleon.com
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IHCTPYKL,iA 3 OUULLLEHHSA

HEBE3MNEYHO! 3aBXKAM opAranTe 3aXMCHi PyKaBUMUYKM Ta 3aXUCHI OKyAsipy NiA yac
obcnyroByBaHHA rpuns.

HEBE3MNEYHO! LLLo6 YHUKHYTU MOXKAMBOCTI ONiKiB, TexHiYHe 06cnyroByBaHHA Cig NPOBOAUTU
TiIbKK TOAi, KON TPUIb OXOIOHE. YHUKAUTE HE3AXULLLEHOTO KOHTAKTY 3 rapAYMMM NOBEPXHAMMU.
MepeKoHaliTecs, Wo rpuib BAMKHEHUI. YUCTITb rpub y mici, e mutodi 3acobu He 3alwKogATb Nanyobi,
rasoHy abo BHyTpiluHbOMY ABOPUKY. He BUKOpPUCTOBYiiTe 3acib ANA YMLLEHHA AYXOBKU A8 YMLLEHHSA
6yAb-AKOT YaCTUHU rpUnA. He BUKOPUCTOBYIiTE CAMOOUMLLYBA/IbHY AYXOBKY AN YMLLEHHA peLiToK abo
6yAb-AKUX iHWKX YacTUH rpuns. Coyc ana 6apbeKio Ta Cinb MOXKYTb 6YTH iAKMMM | CNPUUNHUTYU LWIBUAKE
PYMHYBaAHHA KOMMNOHEHTIB rpusA, AKLLO iIX HEe YNCTUTU pPeryispHo.

BBOE

YaByHHI pewwiTKu: YaByHHi peLliTKy, WO NOCTa4yaloTbCA 3 BalUMM HOBUM rpusiem, 3abesneuytoTb Yyaose
YTPMMaHHA Ta po3noAin Tenna. PerynapHo nigrotosntovite peLwwitky, BU JOAAETE 3aXUCHE NOKPUTTA, AKe
[,0NOMara€e NPoTMUCTOATM KOPO3ii Ta NiABULLYE aHTUMPUTapHi BNACTUBOCTI PELLITOK.

Meplie BUKOPUCTAHHA: BUMMITE YaBYHHI peLiTKM BPYYHY M'AKUM MUIOM i BOAOIO, W06 BUAANNUTH
3a/IULWKM BUPOBHMYOro npouecy (HiKoM He MUIATE B NOCYAOMMUIAHIA MalLWHi). PeTenbHO npomuinte
rapaYolo BOAOHO i MOBHICTIO BUCYLWITb M’ KO TKaHMHO. Lie BaxKnnBO, W06 YHUKHYTU NOTPaNAAaHHA
BOJIOTV BCEPEAMHY YaByHY. Mpu Nepliomy BMUKaHHI Fpuib MOXKe BUAABATU JIETKMIA 3anax.

NigroroBneHHA pewiTKU: 3a 4ONOMOrot0 M’ AKOT TKAHUHWM PO3MOAINITb OBOYEBY OO MO BCi NOBEPXHI
peLiTKM, NepeKOHaBLUMUCH, LLLO BCi KAHABKM Ta KyTU MOKPUTI. He BUKOPUCTOBYITE CONOHI KMpPK, TaKi AK
BepLKoBe Macno abo maprapuH. NonepeaHbO pPo3irpiiTe rpuab NPOTAroM 15 XBUAWH, @ NOTIM NOKNAAITL
B HbOrO NPOCOYEHi peLliTKK. [TOBEepPHITb Py4KM yNpaBaiHHA KOHPOPKOKD Ha cepeHii piBeHb, 3aKPUBLLU
KPULLKY. 3a/uULITe peLwiTKkK Harpisatucsa NpnbansHo Ha nisrognHu. MNepesesitb perynaTop y NOA0XKEHHA
OFF i panTe pewiTkam oxonoHyTw. Lo npoueaypy cnig noBTOPIOBATH Ki/lbKa pa3iB NpOTArOM Ce30HY, Xo4a
BOHA He € 060B’A3KOBOO A/1A LWOAEHHOTO0 BUKOPUCTAHHA (AMB. NpoLeaypy WOoAEHHOTO BUKOPUCTAHHSA
HUKYE).

LLloaeHHe BUKopUcTaHHA: Nepes nonepeaHim HarpiBaHHAM | YMLLEHHAM NAaTYHHORO LWITKOO ANA rpuna
HAHECiTb Ha BCIO BEPXHIO MOBEPXHIO PELLITKM 0BOYEBY O1it0. MonepeaHbo posirpiiTe rpub, a NoTim
BMAANITb HeBaXKaHi 3a1MLLIKM 33 ONOMOTO NAaTYHHOT LLiTKK.

YuweHHA BcepeauHi rpunsa: 3HiMIiTb peLliTkM ANA NPUTroTyBaHHA iXKi. 3a 0MNOMOrot mM’Koi N1aTyHHOI
LLLITKM OYUCTITb BHYTPILLHIO YaCTUHY KPULLIKM Big, 3aIMLLKIB iXKi. BUUMCTITb yce cmiTTa 3cepeamnHu

rpuns y 3SHIMHWUI NiaaoH ans 36opy XKupy. 3HIMITb NigKNaaKy OCHOBM (NigaoH ana 36opy xupy). He
BMKOPUCTOBYITE abpasmnBHi MUIOYi 3aC06M ANA YMLLEHHA NOPLENsHOBOro niaaoHa. LLo6 BuaannTm cTinki
NAAMM, 3aMOMiTb NiZA0H Y MUAbHOMY PO34MHI, o6 po3nywnTn 6pya. MouncTiTb HeabpasnMBHUM MUIOYUM
3acobom i Hacyxo BignonipynTe YMCTOO raHyipKoto. Mpu NOBTOPHOMY BCTaHOB/IEHHI NepeKoHalTecs, LWo
peLiTKa BCTAHOB/IEHA HAJIEXXHUM YMHOM.

NiaaoH ana Kpanenb: BUcyHbTe NiAA0H ANA ETKOTO OUNLLEHHA. MOro cAif YncTUTH YacTo (KoXHi 4-5
BMKOPUCTaHb), LWOG YHUKHYTU HAaKOMMYEHHSA Kupy. Kup i 3arBi Kpanai HaKONWYYHTbCA B NiAAOHI,
pO3TalloBaHOMY Nif, peLwiTKo. HaKonnyeHui Knp Moxe CpUYMHUTY NOXKEXKY. He 3acTenaiite nigaoH
a/IlOMiHIEBOIO (O/IbIOt0, OCKIZIbKM BOHA MOXKE NEPELUKOANKATM HAAXOAKEHHIO HA/IeXKHOI KiIbKOCTi NOBITPA,
HeobxigHoro ans poboTM KoHbOpPKK. HKup 3 NigAoHY cnig BULWKPi6aTK wnatenem abo ckpebrom.

OuunLLLEHHA 30BHILHbOI NOBEPXHi rpunaA: He BMKopucToByTe abpasmnBHi MMIOYi 3aC06M 4NN YMLLEHHA
nogpapbosaHux getaneit. LLlob 3axmcTUTM emanboBaHe NOKPUTTA, BUKOPUCTOBYIUTE M’ AKMIA MUIOYMIA 3aCib
33 [I0MOMOTOH M’AKOi TKAHUHM abo WWiTKK, Wob BUTEPTH | BUAANUTN Byab-AKi KUCNOTHI 3aaMLLKN. Hacyxo
BiZANONipyNTE YMCTOO raHYipKolto.

N415-0478E_A-0 www.napoleon.com
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ETanu ounwieHHA

Po36bupaHHsa:

1. Big'eaHaliTe WHYp Big MeperKi Ta 3HIMITb TepMmocTaT.

2. 3HiImiTb peLwwiTKM ANA NPUTroTyBaHHA iXi.

3. MigHimiTb HarpiBanbHUI €NEMEHT 3 PeLLiTKN.

4. 3HimiTb NigKNaaKy OCHOBM.

N415-0478E_A-O0

www.napoleon.com
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36upaemo:
1. BcraBTe Ha micue NigKnaaKy OCHOBMU.

2. BcTaBTe 3arHyTi KiHLi HarpiBaibHOro enemeHTa Ha3azj, B ONOpPHi 3aTUCKaYi.
OnycTiTb HarpiBasibHUI eNeMeHT Ha MicLie.

3. BcTaHOBITb Ha micLe TepMOCTaT i pPeLiTKK 4NA NPUTOTYBaHHA iXKi.

N415-0478E_A-0 www.napoleon.com



94

3BEPIFTAVTE YEK AK [JOKA3 MOKYIKW, LLOB NIATBEPAUTU CBOIO FAPAHTIIO.

3amoB/IeHHA 3anacHUX YaCTUH

IHdbopmayia npo 2apaHmiro

MOJE/b:

OATA NPNOBAHHA:

CEPIMHWUIA HOMEP:

(3anuwime iHgphopmayiro mym 01 3py4Hocmi)

3 nNuTaHb 3aMiHW AeTanei Ta rapaHTiiHMX NpeTeHsiit 3BepTaiTeca Ao aunepa Napoleon, y fkoro 6yno
npuabaHo Bupib. Mepw HixK 3BepTaTMCA 40 Aunepa, o3HaMomTecsa 3 6inbll AETaNbHUMMU iHCTPYKLIAMM 3
YnLEHHA, 06CNYroByBaHHA, YCYHEHHA HECNPaBHOCTEN Ta 3amiHM geTanel Ha Beb-caiTi Napoleon Grills 3a
agpecoo www.napoleon.com.

[na 06pobku npeTeHsii HeobxigHa HacTynHa iHbopmauia:
1. Mogpgenb Ta cepiliHU HOMep NPUCTPOIO.
2. Homep Ta onuc getani.
3.  KopoTkuit onuc npobiemun (cnoBa «3namaBca» Heg0CTaTHbO).
4

NigTBEpAXKEHHA MOKYNKM (DOTOKOMIA paxyHKy-pakTypw).

Y peakux BunagKax komnaHia Napoleon moske BUMarat NnoBepHeHHA AeTanel Ha 3aBoj 41a NepeBipKku nepes,
TUM, AIK HAZATU 3aMiHy.

MepLw Hix 3BepTaTncA Ao gunepa Napoleon, 3BepHiTb yBary, WO rapaHTia He NOLMPIOETLCA HA HACTYMHI MYHKTU:
e  BuTtpaTu Ha TpaHcnopTyBaHHA, BpoKepcbki nocayrn abo eKcnopTHI MuTa.
e BuTtpaTy Ha pobouy cuay oA AEMOHTAXKY Ta NepeBCTaHOB/IEHHS.
e BuTpaTu Ha BUKAMK CepBiCHOT CNyK6WM ANA AiarHOCTUKK npobaem.
e 3miHa KONbOpY AeTanel 3 Hep¥Kasitoyoi cTani.

e [lonomKa petaneit yepes HeAOCTATHE YMLLEHHA Ta 06CYroByBaHHA abo BUKOPUCTAHHA
HeHaNeXXHMX 3acobiB A/1A YMLWeHHA (3acib Ans YN EeHHA AyXOBOK abo iHLWi arpecmnBHi XimiyHi
PEeYOBUHM).

www.napoleon.com N415-0478E_A-0
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FAPAHTIA HA NMPOAYKUIO NAPOLEON

N,
10 POKIB

OBMEXEHA
FAPAHTIA

09 CEPIV FREESTYLE TA TRAVELQ" 285 (BK/TIOYAIOUYN PRO285)
10 pokiB o6MeXxXeHoi rapaHTii Ha rasosi rpuni Napoleon

KomnaHia NAPOLEON rapaHTye, o KOMMOHEHTN BaLWoro
HoBoro BMpoby NAPOLEON He maTtumyTb AedekTiB Matepianis Ta
BUIFOTOB/IEHHA 3 AaTK NPUAGAHHA NPOTAroM Nepioay:

[eTani 3 NMTOro antoMiHito / OCHOBA 3 HEPXKABIKOUOT CTAMI  .oveveveiereeiieieeereseeiereeere et 10 pokiB
KPULLKA 3 HEPXKABIHOUOT CTATI ceverveeveerieieiesieetietessesseeseessessessessesssessessessessssssessessessesssessessessesssessessessenses 10 pokiB
[MOPLENAHOBA EMANTBOBAHA KPULLKA ....cueetivenieriererieneeseesessestesessassessesessassessesessessessessssessessesessensessesesses 10 pokiB
M0DAPOOBAHA CTANIEBA KPULLKE ..vovveveeeeeeeeereretesessesesesesesesessssssssesesssesesssssssesssssesessssssssesssesesesenes 5 pokip ™Moc10
Tpy64acTa KOHOOPKA 3 HEPXKABIKOUOT CTAM c.vuveererereeieieriiereeiieeeeeseeesseseseesesssesessssesessesesessesessssesnas 5 pokiB ™oc ™0
[MNaCTUHM-BUNAPHNKM 3 HEPXKABIKOUOT CTAMT  covveverriereerieresresteeseesessessesseesessessesssessessessessssssensessens 5 pokip ™Moc10
YaByHHI peLiTKn 3 MOPLENAHOBUM MOKPUTTAM  ..cvceeiceieiereeiiereeereseseesetesesssesessesesessesessssesnns 5 pokig ™oc ™0
KepaMiyHn iHOpavyepBOHUN MANbHUK (€3 CITKM) ...ccceceeeereieeierieieieeeeeereeeeeveeeseseesssseanas 5 pokip ™Moc10
MopUeNnIHOBI MNACTUHU-BUTMAPHUKM ....cveeeverieiereeiieteeeetetesseseseesesessesessssesesesesessesessesesssesassssesesnns 3 poky mmecto
BCi THLL HACTUHM ettt ettt et et e st e te et e b e st e be e st esse st eeseassessessasseessessensansesssessensessesssessansanes 2 poKn
Plus Id: 03Hauya€e NogoBXeHWn rapaHTiiHWA TEPMIH, *OoBiyHa: 03Ha4vae rapaHTiiHuii Tepmid 30 pokis.
MPOTATOM AKOIro MW HaZl@EMO MOKYMLUEBi 3anacHi

yacTuHu 3a 50% Big NOTOYHOT PO3APIOGHOT LiiHM Lia rapaHTisa gie B: €sponelicbkomy Cotosi,
NPOTArOM YCbOro TEPMIHY Cy>KOU* rprns. Lsenuapii, AHooppi, CaH-MapuHo, Hopgerii, lcnanair
Plus 15: 03Ha4a€ NOAOBXEHWI rapaHTInHNI TEPMIH, Ta JIiXTEeHLITENHI.

NPOTArOM AKOro MM HAAAEMO MOKYMLEBI 3aNacHi

yactnHu 3a 50% Big NOTOYHOI PO3APIOHOT LIiHK Lla rapaHTia He 3a4dinag, He OOMEXYE i HE 3MIHIOE
NpOTAroM AoaaTkoBKx 15 pokiBs. 3aKOHHI NpaBa 3aMOBHMKA B pa3i BUABNEHHA

Plus 10: 03Ha4a€e NoA0OBXEHNN rapaHTinHUIA TEPMIH, nedexriB BignosiaHo Ao WKRL - (EU) 2019/711).
NPOTArOM AKOro MM HAAAEMO MOKYMLEBI 3aNacHi Peanizauis nepegbadyeHnx 3aKoHOM npaB

yactnHu 3a 50% Big NOTOYHOI PO3APIOHOT LIiHK 3M0iMCHIOETBCA OE@3KOLLUTOBHO.

npotaroMm gogatkosux 10 pokis.

FAPAHTIVHI YMOBU TA OBMEXXEHHS

KomnaHia NAPOLEON rapaHTye BiACYTHICTb cneuianictoM abo NiapaaHMKOM. BCTaHOBNEHHA
Oed@eKTIB CBOEI MPOAYKLII BUKTHOYHO NMOBWHHO BiAGYBATUCS BiANOBIAHO 4O HAAaHMX
NePBUHHOMY MOKYMNUEBI, | TINIbKU B TOMY BUMNAAKY,  IHCTPYKLIA 3 MOHTAXY, @ TaKoX YCiX MICLLEBUX i
AKLLO Nokyrnka Oyna 3aiicHeHa Yepes3 OPILIMHOrO  HauioHaNbHMX OYAIBENbHMX | MPOTUMOXEXHMX HOPM.
amnepa NAPOLEON. [itoTb HACTymnHi yMOBK Ta

Lla o6mexeHa rapaHTia He NOLNPIOETLCS Ha

OOMEXeHH4: _
MOLUKOLXEHHH, CNPUYNHEHT HEMNPAaBU/IbHOK
CnipaBHA rapaHTis BUPOOHMKA HE MOXe ekcnyaTtaui€to, BiACYTHICTIO TEXHIYHOTO
OyTn nepefaHa abo NPOAOBXeHa 3a XXOOHUX 00CNYroByBaHH4A, 3aropsAHHAM XUPY, BAIMBOM
OOCTaBWH i XOAHNM 3 HaLUMX NpeaCcTaBHUKIB HaBKO/IMLLHbOIO CepeoBULLA, HELLACHNMMN
_ BUMagkamm, moandikaui€to, 3T0BXNBaHHAM abo
[@30BUI FPpW/b MOBUHEH BCTAHOB/IIOBATUCS Hen6anicTio.

NiLEeH30BaHNM, YNOBHOBAXeEHNM CepBiCHI/IM

N415-0478E_A-0 www.napoleon.com
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BcTaHOBNEHHA 3anacHWX YaCTuH IHLWKX
BMPOOHWKIB aHY/MOE Lo rapaHTito. Lia
rapaHTia He MOLUMPIOETHCH Ha 3MiHY
KO/IbOPY M/1aCTUKOBWX €1eMeHTIB BHACI 40K
3aCTOCYBAHHA XIMIYHMX MUIOYKX 3ac06iB abo
BMIMBY COHAYHOMO CBIT/1a.

Ll rapaHTia TakoX He NOWMPIOETHCSH Ha
HacTynHe: [NoapanuHn, BM ATUHN, AePEeKTH
dapbu, NOKPUTTA, KOPO3ia abo 3MiHa KO/TbOPY,
CNPUYNHEHI BNIMBOM Tenia abo abpasnBHUX

i XIMIYHMX YNCTAYMX 3aCO0BIB, a TAKOX BiAKONMU
netaner 3 nopuensaHoBMUM NOKPUTTAM i Oyab-
AKNX KOMMOHEHTIB, LLIO BUKOPUCTOBYIOTLCA NP
BCTAQHOB/IEHHI ra30BOro rpuaigd.

AKLLO MPOTATOM FrapaHTINnHOro TEPMIHY

aetanb noripwmnTbCya 40 Takol MipK, WO CTaHe
HenpuaaTHOIO Aa4 ekcn/yatauil (Hepes ipxy abo
nporopaHHs), KNieHty yae HagaHa 3amiHa getasi.

Micna nepworo poky komnaHia NAPOLEON

Mae MpaBo 3a Uieto rapaHTieto (Mpe3naeHTCbka
obmexeHa AoBiYHa rapaHTid, 15-piyHa oOMexeHa
rapaHTid, 10-piuHa oObMexeHa rapaHTid, 3-pidHa
obMexeHa rapaHTia) BiAMOBUTUCS BiA Oyab-AKMX
rapaHTiiH1X 3000B’A3aHb Ha BNacHUIM PO3Cy/,
NOBEPHYBLLM NEPBUMHHOMY MOKYTMLIEBI KOLITA B
PO3MIipi ONTOBOI LiHW BIANOBIAHUX AeDEKTHNX
rapaHTinHuX getanemn.

KomnaHris NAPOLEON He Hece BignoBiganbHOCTI
3a Oyab-gKi BUTPaATK Ha YCTaHOBKY, POOOUI
roanHu abo iHLWI BUTPATK, NOB’A3aHi 3 MOBTOPHOO
YCTAHOBKOIO rapaHTinHOol aetani. Butpatn takoro
POy HEe MOKPMBAKOTLCA LIEKO rapaHTIelo.

He3sBaxatoum Ha Oyab-sKi MOMTOXEHHS LIIET
rapaHTil (Mpe3naeHTCbka obMmexeHa AoBiYHa
rapaHTis, 15-piyHa oO6MeXeHa rapaHTid,

10-pivuHa obmexeHa rapaHTiqa, 3-pivHa
oOMexeHa rapaHTiq), BiAnoBiAabHICTb KOMMaHIl

FAPAHT:

NAPOLEON EUROPE | WOLF STEEL EUROPE BV.
De Riemsdijk 22 | 4004LC | Tiel | Gelderland Netherlands

Q +31345 588 655
&= +31 345 588 655
eu.info@napoleon.com

NAPOLEON 3a uieto rapaHTietd BU3HAYAETLCA
BULLE3a3HAYEHVIMN MOMOXEHHAMN | He
MOLWMPIOETLCA Ha Oyab-aKi BUNAAKOBI, MOOIYHI
abo Henpami 30UTKK B Oyb-AKOMY BMUMNAOKY.

Lla rapaHTig BM3Ha4Yae 000OB’A3KM Ta
BignosiganbHicTb komnaHil NAPOLEON wopao
razosoro rpung NAPOLEON.

KomnaHis NAPOLEON He 6epe Ha cebe

>KOAHOT 4OAATKOBOI BIiANOBIAANbHOCTI Y 3B'A3KY

3 NPoAaxeM Liboro BUPOOY, a@ TaKOX He
YMOBHOBAXYE XOAHY TPETIO CTOPOHY OpaTth Ha
cebe Oyab-AKy iHLY BiANOBIAANbHICTb Bif 1T IMEH.

KomnaHis NAPOLEON He Hece
BiAMOBIAanbHOCTI 3a: [Neperpis, 3racaHHs
nonym’sa nig BNanMBoM GakTopiB HaBKO/IULLHBbOIO
cepenoBuLLa, TakMX AK CUIbHNUIA BiTep abo
HeLOCTaTHA BEHTUIALIA.

KomnaHis NAPOLEON He Hece BignoBiganbHOCTI
3a OyaAb-5Ki NOWKOAXEHHA ra30BOro rpunng,
CAPUYMHEHI NOrOAHUMK YMOBaMK, FpaaoM,
rPyOVM MOBOOXKEHHSAM, arPECUBHUMN XIMIYHUMU
peyoBMHaMK abo 3acobamm ANS YMLLEHHS.

[o rapaHTiH1X NpeTeHsin HeobxiaHO AoaaTw
OOKYMEHT MPO NOKYMNKy abo Moro Komito i3
3a3HaYeHHAM CepIHOro HoMepa Ta HoMepa
Moaeni.

NAPOLEON 3anuviae 3a cob0to NpaBo Ha Omn«a
BMPOOY ab0 Oyab-AKOT MOro YaCTUHN OOHUM i3
CBOIX NPEACTaBHMKIB A0 BUKOHAHHSA Oyab-AKMX
rapaHTiiHMX 3000B’A3aHb.

KomnaHis NAPOLEON He Hece BuTpart Ha
OOCTaBKy, poboui roanHn abo eKCNOPTHI MUTa.

www.napoleon.com
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PRO285E lNepenik demaneli

ITEM PART NUMBER DESCRIPTION PRO285E
1 NO010-1008-SER PRO285-LID ASSY X
2 Z305-0012-BK2FL NGZ GRID, COOKING CAST LEFT (285) X
3 Z305-0013-BK2FL NGZ GRID, COOKING CAST RIGHT (285) X
4 N325-0083 NGZ, HANDLE LID (PRO285) X
5 N370-0861-SER KIT, BRACKET FRONT/REAR ELEMENT X
6 Z585-0015 NGZ, BASE LINER, PORCELAIN COATING (PRO285E) X
7 Z010-0048 NGZ, ELEMENT (PRO285E) X
8 Z135-0003-BK1HT NGZ, CASTING BASE BLACK (PRO285E) X
9 2690-0001 NGZ, THERMOSTAT ASSY (PRO285E) X

2690-0002 THERMOSTAT, PRO285E GB X
10 N010-1009-SER ASSY, CRADLE (PRO285E) X

N075-0091 NGZ, LEG CRADLE FRONT/BACK (PRO285) X

N075-0091-EQ NGZ, LEG CRADLE FRONT WITH EQ ARTWORK X
11 N710-0079 NGZ, PAN DRIP (285/285X) X
12 N010-0830 ASSY,DRIP PAN PLATE (PRO285) X
13 N135-0048-BK1HG CASTING, LID PRO285 X
14 N685-0023 TEMP GAUGE, PRO285 X
15 Z585-0014 NGZ, LID HEAT SHIELD (PRO285E) X
16 N010-1010-SER ASSY, LID HANDLE (PRO285E) X
17 N485-0023 NGZ PIN, CLEVIS 6MM X16MM (PR0O285) X
18 N485-0021 NGZ PIN, HAIRPIN COTTER 2MM X 28MM (285) X
19 N655-0179 NGZ, SUPPORT, LID HANDLE LEFT X
20 N655-0180 NGZ, SUPPORT, LID HANDLE RIGHT X
21 Z570-0029 SCREW, 10-24 35 MM STN STL PAN HEAD X
22 Z735-0009 NGZ,WASHER, LOCK-SPLIT STN STL M5 X

PRO285-STAND OPTIONAL CART AND SHELVES FOR PRO285 ac

62006 replacement grease tray ac

X - standard ac — accessory
x - CTaHAapTHUI  ac - akcecyap

X - standard ac - akcesorium
x - Standard ac - dodatci

x - Standard ac - dodatki

x - Standard ac - lisdvaruste




PRO285E Cxema getaneu
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NAPOLEON

Napoleon products are protected
by one or more U.S. and Canadian
and/or foreign patents or patents
pending.

www.napoleon.com

N415-0478E



